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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ | 


съ тБмъ, чтобы по отпечатаній представлено было въ Менсурный Комитет уза- | 


коненное число окземпляровъ. Москва, Декабря 17 дня, 1854 года. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Благосклонные отзывы Гг. препумерантовъ на все издане. 
матеріаловь для древнфйшей исторш Славянъ вообще и Славяно- 


Руссовъ въ особенности. высказанные мнф письменно и лично по 
случаю выхода перваго выпуска этого труда. побудили меня по- 
спфшить издашемъ втораго выпуска. Однажды принятое правило: 


аи а =ч. 
-------- 


не располагать статьи въ хронологическомъ порядкъ, руководило 
меня и здфсь по тъмъ же побудительнымъ причинамъ. Висто 
извиненія обфщаюсь поспъшить изданіемъ третьяго выпуска, ри- 


сунки для котораго уже готовы. 


СЕНТЯБРЯ 4-го 
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ВАРЯГЯ. 7 
Ма 


ЛЪтъ тридцать тому назадъ, занимаясь еще выписками, могущи- | 
ми пояснить сколько нибудь быть варяжскій, мн приводилось слы- 
шать совершенно различныя мнфнія объ этомъ предмет. Одни утвер- 
ждали, что такое изслФдованіе есть напрасный трудъ , потому, го- 
ворили они, что это предметъ избитый, необъяснимый, совершенно 
пустой, да и забытый теперь. Друпе увфряли, что варяги Bch шведы 
и что тщетно бороться съ истиною; какъ не верти ею, а придешь 
все къ одному и тому же заключенію. Третьи утверждали, что всЪ 
варяги безъ исключенія были славяне. НЪтъ сомн%фнія , что веб эти 
мнбнія ошибочны; но чтобы доказать это, разсмотримъ подробно, 
кто были варяги, народъ или каста, rab они сидБли, или появля- 
лись временно, чфмъ занимались и наконецъ когда возникли и куда 
ушли. Разовьемъ вс% эти вопросы и постараемся отвфчать на каж- 
дый отдЪльно. 


ВАРЯГИ ЧТО СОСТАВЛЯЛИ, НАРОДЪ ИЛИ КАСТУ? 


Въ літописи Нестора, по древибйшему Лаврентьевскому списку, 
сказано, что варяги были Русь, Свое, Англяне, Оурмане и Гьте, 
СлФдовательно по Нестору варягами были люди къ разнымъ народамъ 
принадлежавшіе. Повфримъ это другими историческими доводами. 

Кодинъ, византіецъ, говорить, что варяги были англичане. 

Анна Комнена пишеть, что варяги были съ острова Өуле. Но 
бывшій островь Өуле лежалъ въ устьи Темзы; въ послфдстви ; по 
спаденіи воды у вебхь береговъ сфвернаго полушарія, онъ соеди- 
нился съ материкомъ и образовалъ носъ, именуемый нын$ Өульнесъ. 

И такъ по Кодину и Анні Комненой варяги были англичане. 

Когда датски король, Эрикъ, прибыль въ Царьградъ, то ва- 
ряги получили дозволеніе идти къ нему, ибо онъ былъ государемъ 
ихъ народа. Слфдовательно варяги были и датчане. 
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Норвежскаго короля Гаральда, женившагося въ Новгороді на 
ЕлисаветБ, дочери Ярослава, по лишени его престола избрали ца- 
реградскіе варяги, какъ единоземца своего, въ начальники своей 
дружины. СлФдовательно варяги были и норвежцы. 

По Мешог. popul. У. IV. pag. 431, варяги были Франки. 

По Лутпранду, видфвшему лично варяговъ въ Константинополі, 
большая часть изъ нихь были Руссы. Но авторъ говорить, что ихъ 
называли и норманнами. 

Сл Ъдовательно варяги были и Руссы-норманны. 

Въ 1820 году найдена близь Чернигова золотая медаль визан- 
тійскаго императора Михаила, сь надписями на одной сторонЪ гре- 
ческою, а на другой славянското. 

“НФкоторые историки заключили, что подобныя медали выда- 
вались скандинавамъ, находившимся въ служб% византійской варягами. 
Не отвергая того, что подобныя медали выдавались не византійцамъ, 
а иностранцамъ, служившимъ защитниками Царьграда, нельзя однако 
же согласиться. чтобы скандинавамъ выдавались медали съ славян- 

_скою надписью. — Ужели же славянски языкъ былъ тогда всемір- 
нътмъ, какъ нын% латинскій, или неужели въ образованнфйшей Ви- 
зантій не уміли сдфлать скандинавской надписи, что помфщали вмЪ- 
сто таковой славянскую? ВЪроятн е всего, что эти медали, съ сла- 
вянскими надписями и выдавались варягамъ-славянамъ, а для про- 
чихъ варягъ дфлались и надписи на ихъ языках». А 

Но какіе же изъ упомянутыхъ варяговъ были славяне, полу- 
чавшіе медали съ славянскими надписями? РазумЂется, не Свеи, не 
Англяне, не Гьте, положимъ и не Оурмане; кто же остается? одни 
Руссы. 

СлЪдовательно варягами были Руссы- славяне. 

Изъ scbxb зтихь выводовь явствуетъ, что варяги отнюдь не 
составляли ни особенпаго племени, ни даже разныхъ племенъ, но 

отъ одного народа происшедшихъ. А въ такомъ случаБ соединеніе 
варяговъ въ одну дружину составляло касту, въ которой могли уча- 
ствовать ECÊ народы. 

Теперь предлежитъ рБшить: 


гдъ сидъли ВАРЯГИ ? 


Варяги сидбли преимущественно у береговь Балтійскаго моря 
назьтвавшагося по отому варяжскимъ и на западь до Англи и Йр- 
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ландій; ибо у Нестора сказано:» «варязи сһдятб къ западу до земли 
Агнянски и Волошски» Напрасно нБкоторые считаютъ волошскою 
землею Италию; славяне издревле назвали Кельтовъ волохами; часть 
отихь Кельтовъ переселилась въ Ирландию и Шотландію , они со- 
ставляють тамь и по Cle время особое отъ прочихъ великобритан- 
скихъ жителей племя, простирающееся до 8 милліоновь душ», и 
сами себя называють Галами. Мы видимъ также варяговъ на Чер- 
номъ или Русскомъ мор%, у устья ДнФпра; на Каспійскомь mops, у 
устья Волги. Несторь говорить: «изв Руси можеть идти въ Болгары 
чи въ Хвалисы на востоко доцти окребии Cumoss. По сему же морю 
«(слфдовательно Хвалисскому) съдята варязи съмо ко востоку до пре- 
«дъла Симова.» Мы видимъ варяговъ на рбкахь ВолгВ, „Двин с - 
верной и западной и на ДнфпрЪ; на посл$дней былъ у Заруба островъ, 
назьівавшійся варяжскимъ; онъ находился по близости жилища по- 
ловцевъ. 

Временно появлялись варяги у византійскихь императоровъ, рус- 
скихъ князей и Франкскихь королей. Въ зтихъ временныхъ побыв- 
кахъ они являются какъ воины. НЪтъ надобности повторять здЪсь 
призывы варяговъ въ Византію и Россію, скажемъ только, что Франк- 
ски король, Боэмундь, сынъ Роберта, приходилъ съ варягами на 


грековъ. 


КромБ того варяги являются въ истори какь нападающіе на 
новогородскія владФнія, для полученія дани, и какъ грабители и за- 
жигатели на Каспійскомъ мор. Большею частію мы видимъ варя- 
говъ, какъ воиновь, а если осмотримъ внимательнфе пути варяговъ, 
то увидимъ, что это были пути древней торговли, продолжавшейся 
отъ. до-историческихь временъ даже до 14-го в ка. 


ЧБМЬ ЗАНИМАЛИСЬ БАРЯГИ? 


Чтобы отвфчать на этотъ вопросъ, мы должны сдблать другой: 
«что могло быть цілію варяговь слБдовать всюду по путямъ тор- 
говли?» Предположить, что они нуждались въ торговлЪ, занимались 
ею, будеть недостаточно; ибо на что имь быть для зтого воинами, 
довольно для того одного званія мирнаго гражданина. Остается за- 
ключить, что торговля нуждалась въ варягахъ. Но какую же нужду 
могла она имфть въ нихъ ? - 

Что торговля имфла нужду въ вооруженной защитф варяжской 
или другой какой, въ этомъ нфтъ никакого сомнФнія; стоитъ только 
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вспомнить скандинавскихъ пиратовъ, грабившихъ всі встр®чныя имъ 
суда. Ч$мъ могли въ то время оградить себя торговцы отъ хищни- 
ческихь нападеній, какъ не вооруженною силою ? но торговцы не 
могли противустоять опытнымъ въ употребленш оружія и отчаян- 
нымъ въ своихъ нападеніяхь пиратамъ: слБдетвенно они вынуждены 
были нанимать людей для охраненія судовъ своихъ и товаровъ силь- 
ною и опытною вооруженною рукою. И Константинъ Багрянород- 
ный говорить, что по случаю нападенія половцевъ на суда, ходив- 
mia по Лнфпру, нужно было вооружать ихъ надлежащимъ образом, 
почему не прежде, какъ сдБлавъ это, отправлялись они вт путь. По 
острову варяжскому должно заключить, что вооруженіе судовъ со- 
стояло изъ варяговъ. 
Литмаръ говоритъ, что у бодричей были особенные вооружен- | 
ные стражи, наблюдавшіе за цБлостью товара. Извфстно, что у бо- 
дричей товаръ назывался «вара», охранять «г2айчь» или «ветити». 
Охранитель товара «варагайче»--«вараветниче». У вендовъ въ Лаузиц Б 
оберегатель товаровъ назывался «воорагай». По Кирилловски: «варяю». | 
значить разъфзжаю; «варяг» разъбзжающи. На готскомъ язъщ | 
ота мысль передается словомъ «farjan» (Фарянъ). Воть источники, | 
изъ которыхъ произошли слова: русское варяг и византійское фар- | 
| 

| 


гане. Но совсфмъ сюда не относятся византійское слово «варанги» и 
шведское «баренгеро» (Barenger). Подъ зтими названіями должно под- 
разумБвать варинговь, племя славянское , сидфвшее подлБ бодричей, 
а также и у ББлаго моря. Н'Бмцьт ихь называли воарами. У этихъ | 
варинговъ еще въ Х ввкБ былъ князь Мстивой и братъ его Мечедрогъ. 

Шведы выражали варяга, въ качествБ отражателя, словомъ 
«Ајойтіадт», видимо заимствованнымъ у славянъ. | 

Славянское племя вагровъ, въ Голстиніи, вовсе не должно см - 
шивать съ варягами. 

НЪтъ никакого сомнінія, что военная каста варяговь, нани- 
мавшаяся какъ вспомогательное войско, и на путяхъ торговли исправ- 
ляла ту же ціль, охраняя товарные суда отъ нападеній, въ моряхъ 
отъ морскихъ разбойниковъ, а на рБкахъ отъ рбчныхь, извёстныхъ 
на Балтійскомъ морф подъ именемъ викинговь, на Черномъ и Среди- 
земномъ под» именемъ пиратовъ, а на рБкахъ русскихъ подъ именемъ 
поляницы. | 

Зная, что торговля азіатская шла чрезь Новгородъ по Балтій- 
скому морю въ Винету или Выжбу, — этоть древній знаменитійшій 
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славянски торговый городъ, и зная, что Балтійское море усбяно 
бътло морскими разбойниками, очень естественно предположить, что 


для охраненія торговыхъ судовъ отъ разграбленія, нужно было какое · 


либо вооружене на нихь; ибо и на рЪкахъ Pocciu торговьтя суда 
сопровождались, даже въ поздивйпия времена, вооруженною поволь- 


ницею, охранявшею суда отъ рЪчньткъ рагбойниковь, извБстныхъ подъ 


именемь поляницы. Такте охранители нанимались добровольно и Бал- 
тійская, Черноморская и Каспійская повольница назвалась варягами. 

Мы видимъ также, что варяги, кром% охраненія сопровождаемыхъ 
ими судовъ и сами занимались торговлею , что явствуеть вопервыхъ 
изъ лфтописей Кіевской и Смоленской, въ которыхъ подъ 1148 го- 
домь сказано: »Изяславъ дари Ростиславу, что оть Рускьти земли и 
отъ всихь Царьскихъ (Цареградскихъ) земль; а Ростиславъ да дари 
Изяславу, что отъ верхнихъ земль и отъ варяговь.--Не сказано же 
въ лЪБтописяхъ: отъ варяжскія земли, потому что не было таковой, 
а отъ купцовъ-варяговъ, доставлявшихъ разные товары въ Новгород». 


По сіе время слово »варять« означаеть въ Тамбовской губернии: 
заниматься развозною торговлею. Въ МосквБ «варягами» называютъ 
торговцевъ -- ходебщиковь. Поговорка же «полно варяжничать» 
означаетъ: перестань выторговывать. 


Что варяги дЪйствительно занимались торговлею; мы видимъ 
изъ слфдующихь обстоятельствъ: 


1) Въ 1188 - 1190 годахъ война Новгорода съ варягами. -- 
Новогородцы поссорились съ ними, задержали ихъ купцовъ, поса- 
дили въ темницы, не пустили своихъ за море, отправили назадъ по- 
словь варяжскихъ и не хотфли договариваться о мир. 

II) Въ 1205--новая ссора русскихъ съ варягами, послФдовавшая 
по дБламъ торговли; и варяги должны были согласиться на все, чтобы 
только дозволено было HMB торговать въ русскихъ сБверозападнътхъ 
областяхъ. 


КОГДА ВОЗНИКЛИ ВАРЯГИ и КУДА УШЛИ они въ 14-Mb въкъ, 
ТАКТ что имя ихъ УТРАТИЛОСЬ СОВЕРШЕННО ДЛЯ ИСТОРІЙ? 


Когда появились первые варяги, неизвЪстно, но должно думать, 


что во время силы и процвВтанія Винеты, когда торговля на сӛвер5. 


бътла еще въ рукахъ однихъ славянъ. 
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Смотря по mbps распространенія торговли между скандинавскими 
государствами, явились и варяги датскіє, шведскіе и норвежские; 
торговля англійская образовала своихъ варяговъ , а бБломорская по- 
родила варяговъ-готовъ , сидБвшихь въ сБверной Финляндіи, и ва- 
ряговъ-оурманъ, сидфвшихъ въ заливБ Б%лаго моря, назьтвавшагося въ 
то время Урманскимь, а нынБ Мурманскимъ. 


И такъ варяги и въ отношеній къ торговлВ требовались воору- | 
женные. Выгоды, получаемыя отъ торговли, обезпеченной отъ раз- 
грабленія морскими разбойниками, давали возможность производить 
значительную плату варягамъ , а выгодность варяжничества привле- 
кала постоянно новыя лица въ кругь этого дБйствя, слБдовательно 
должны были образоваться дружины; а какъ дружиньг немогуть 
быть безь начальника, то у нихь появились и начальники, управ- 
лявшіе ихъ дЪйствями. Наконецъ избытокъ варяговь против» тре- 
буемаго ихъ числа заставляль ихъ искать другія должности военныя, 
въ виді наемнаго войска, а недостатокъ и въ такихь мвстахъ вынуж- 
даль ихъ самихъ пускаться на грабежи и насиля, каня мы видимъ | 
изъ истори совершившимися въ Новогородской области и на берегахъ 
Каспійскаго моря. Впрочемъ и раздоры ихъ съ торговцами могли 
также быть причинами учиненныхһ ими насилій. 


Собственная же торговля варяговъ, образовавшаяся поздн е ихь 
варяжничества, могла также и въ свою очередь увеличивать ихъ 
число, но оно съ 13-го вБка стало упадать по какой то особой при- 


чинБ; на путяхь торговыхь мы ихь уже съ 1241 года вовсе не на- 


ходимъ и только въ послФдній разь они являются въ ЦарьградЪ, въ 
видЪ тБлохранителей въ 1325 и 1380 годахъ, за тБмъ совершенно 
изчезаєть ихъ имя изь исторш. 


Әтого и должно было ожидать по ходу торговли. Образовался 
новый торговый союзъ, подъ именемъ ганзейскаго или Ганзьт и мо- 
жеть быть ссора новогородцевъ съ варягами была и поводомъ къ 
составленію зтого союза (Chronicon slavorum до 1209 года. Helmold). 
Но разсмотримъ зтоть вопросъ нЪсколько подробнфе. Сначала тор- 
говля с®вера Европы была въ рукахъ однихь славянъ. Морскіе раз- 
бойники грабили торговыя суда и TMB вынудили торговцевъ воору- 
жать свои корабли, и явились для того варяги, какъ защитники ку- | 
печескихь кораблей, какь отражатели хищническихь нападеній. 
Мало по малу входили въ торговлю скандинавы и англы; явились 
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и ихъ охранители, принявшіе названіе варяговъ. Выгоды торговли 
побудили и варяговъ самихъ снаряжать свои собственныя торговътя 
суда и заниматься торговлею; HMB послБдовали германцы двинутьте 
къ этимъ заняпямъ побужденіями Карла Великаго. Й sors въ 1241 
году образовался Ганзейскій союзъ, въ который вошелъ и Новгород»; 
зтоть союзъ достигъ въ 1250 году высочайшей силы своего разви- 
па; онъ имфлъ тогда 1,000 собственныхь кораблей и до 20,000 
собственнаго охраннаго на корабляхъ войска. Этимъ какь варяги- 
охранители такъ и варяги-торговцьт вытБенены были изъ круга дби- 
ствія своего, и мы видимь ихъ уже только какъ тБлохранителей въ 
Византій. Ибо самый Новгородъ, какь одинъ изъ главнфйшихъ со- 
юзныхъ городовъ Ганзы, вфроятно, болфе всБхь препятствовалъ тор- 
говлв варяжской. Когда же наконецъ миновала надобность въ нихь 
и въ Византій, то состарБвшаяся тамъ послфдняя дружина варяжская 
разбрелась по домамъ, и громкое нарицательное имя ел кануло въ лету. 


Иначе быть не могло; ибо куда же дБвалось это множество 
варяговь, разсвянныхъ по главнымъ торговымъ морямъ и рФкамь 
Европы? Они никуда не выселялись, на нихъ не было моровой язвы, 
а ихъ нфть. Если отвергнуть это мифніе, то мы ставимъ новый во-. 
прось: rab же остатокъ варяговъ и какъ ихъ называютъ?. 


Ганза имфла также свою торговлю и свое войско. Еслибъ бъттъ 
Ганзы не былъ такъ близокъ къ намъ по времени, то, можетъ бътть, 


и объ ганзеатахъ мы дФлали бы теперь такія же розысканія, какъ 


и объ. варягахъ. Но разсмотрите хорошенько и вы увидите, что об- 
становка варяжничества, ганзейства, торговли соединенной нидер- 
ландской , португальско-испанской и наконець остъиндско = англій- 
ской имвютъ нЪчто общее характеристическое, торгово-воинственное, 
обнаруживающееся кой-гдв притфснешями и насиліями. Торгово- 
военные Флоты вс®хъ этихь сообществъ нерідко съ угрозами стояли 
передъ чуждыми столицами, для вынужденія какаго либо торговаго 
трактата. Даже самое падение всфхъ зтихь торговыхъ обществъ имфло 
одну общую. характеристическую черту -- это была высочайшая 
степень дерзости, сь каковою они требовали выгодныхь для себя 
торговыхъ трактатовь. Й Англія, говорящая теперь устами остъинд- 
ской своей компаній, уже дошла до той степени дерзости, для ко- 
торой нфтъ далфе хода, кром. раковаго. Т 


Пояснивъ, сколько возможно было, сущность варяговь и варяж- 
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ничества, намъ уже легче опровергнуть Иоан скандинавомановъ 0 
варягахъ. Приступимъ къ дому | рева 


“Въ лвтописи Нестора, - по древнфИшему, лаврентьевскому списку, 


сказано, что варяги были: Русь, Свое , Англяне, _Оурмане и Гъте. 


Скандинавоманы утверждають, что Русь была скандинавскаго пле- 


мени. Первое, начало этому мибнію положиль Байеръ, пе знавшій 


ни руса ни славянскаго языковъ. Не мало ‘трудился зтотъ уче- 
ный надъ шведскимъ лексикономъ , чтобы выпытать у него слово, 
которое хотя бът косвенно и съ натяжкою можно было поставить 
корнемъ слову варягь; наконець, разсерженный неудачею, что сло- 
варь не поддается его капризному замыслу, сказалъ: «я ‚утверждаю, 
что русскія лфтописи называють варягами готландцевь, шведовъ и 
норвежцевъ. Байерь думалъ голымь словомъ « утверждаю» придать 
исполинскую силу своему мнінію, но вмфсто того PLEO себя 
только осмбянію предъ судомь критики. 


 Шлецерь, преемникъ его'мбісли и въ послідствій кабедры, так- . 


же не нашель никакого доказательства на ми не Байера, "п дикта- 
торски изрекъ: «варяги--Русь должны быть шведы.» Но какъ мы- 


слилъ Шілецерь объ русской исторій, мы уже ‘высказали въ І-мь 


въшускЪ этого труда, а потому перейдемъ къ Карамзину. Онъ пи- 
шеть: «историки находятъ основательныя причины думать, что Не- 
сторовы BAD okey бім обитали въ королевствБ шведскомъ, гд® одна 
приморская область издавна, называлась Росскою (Rosslagen). 


Карамзин , выразившись такъ неокончательно , явно показьт- 
ваетъ тфмъ; что онъ самъ не надвялся рвшить зтотъ вопросъ и по- 
тому высказалъ свою мысль такъ, что и скандинавоманы и против- 
ники ихъ могутъ толковать мнӛніе ero въ свою пользу. Первые мо- 


гуть сказать: Карамзинъ соглашается , что варяги - Русь 'обитали въ 
королевств. шведскомъ, въ области Рослагенъ и къ этому: прибавятъ 
отъ себя: «слтъдователько | былш зшведъъ.«. Вторъте могуть сказать, что, 
Карамзинъ не включаеть себя въ число историковъ , которьте нахо- 
дять причины такъ думать; ‘а притомъ варяги-Русь могли жить м 


въ Рослаген%, не бывши шведами, а какъ опъ и не называеть ихъ 
таковыми, то они ‘славяне: | 


По этому заключеніе Карамзина становится нейтральнымъ | въ 
спорБ о племени варяговь-Руси; ибо онъ не высказалъ i aeons 


мнӛнія о нихъ. 
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Венелинь, столь много внесшій світа, своими розысканіями, въ 
древнюю исторію славянъ, въ розысканіи о варягахъ сдблаль боль- 
шую ошибку, принявь ихь всфхь за славянское племя, тогда какъ 
славянскаго племени были только Руссы и Оурмане и, можеть быть, 
Геть или Готы, если изелБдованія докажуть вфроятность нагляднаго 
заключенія о ихь славянств%. 


| Полевой увфрялъ насъ, что будто літописи русскія называли 
| всБхъ варяговъ скандинавами. Ho rab же эти літописи, недоступ- 
| ныя для nach? Мы знаемъ много л тописей, въ которых» н тъ этого. 
| А каково вамъ покажется такое опред®леше: историкъ сперва опре- 
| дБлилъ свойства варяговъ, а потомъ свойства призвавшихъ ихъ сла- 
| вянъ, но замфтивъ, что эти два опредбленія противор5чать посл - 
довательной обстановк® лиць, онъ прибавляетъ: варяги утратили 
свой народныя, отличительныя черты, а Руссы все переняли у ва- 
ряговъ, все варяжское привилось къ нимь. Такимъ заключеніемь онъ 
поставиль вопросъ въ число неопредъленныхъ: можно думать, что 
или варяги поглупфли отъ Руссовъ, или что Руссы поумніли отъ 
варяговъ, пли и то и другое случилось вмЪстф. | 


Зверсъ былъ того мнфнія, что варяги были наемные солдаты, 
и что побывавъ въ Грецій, они тамъ получали названів варяговъ. 
Его ошибка въ TOMB, что онъ считаетъ слово: «варягъ» греческимъ, 
и варягамъ ничего, кромБ военной службът, не приписываетъ. 

Шатарикь утверждаєть, что будто въ русскихь лБтописяхъ 
сказано, что Варяги - Руссы германо - норманскаго племени. Но по 
всему видно, что Пафарикъ читалъ Нестора только въ шлецеров- 
ской перед$лкЪ, а не въ оригиналб. Пафарикъ не mors бы истол- 
ковать на вътворотъ факта, исторической критикой неопровержимаго; 
а предположенія, что онъ сдБлалъ это по невниманію къ предмету, 
мы не смБемь допустить, по любви его къ истинБ и по глубокому 
знанію дфла исторической критики. Но, можетъ быть, что и кром% 
Шлецера, его руководиль еще какой либо другой скандинавомант. 

Однако же не простительно Шафарику, что онъ, зная языкъ | 
жБтописей русскихъ, не хотБлъ самъ прослвдить ихь. Что онъ не 
сдБлалъ этого—явствуеть изъ слфдующаго: когда онъ дошелъ до 
міста, rab разсказано, что Руссы сь Оскольдомь и Диромъ ходили, 
на Византію, то спросилъ самъ себя: какь же ото могло быть, что 
Несторъ отдфлилъ этихъ Руссовъ отъ новогородскихъ ? Отвфчаемъ 
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ему: достопочтеннбишій мужъ! rab ты самъ трудился надъ извле- 
ченіемъ славянской истори изъ вфковой архивной пыли, тамъ ты 
пролилъ свфтъ, который уже не затмится клеветою, но rab ты по- 
ложился на ученіе скандинавомановъ, тамъ ты жестоко обмануть! 
Потрудись самъ прослфдить лЪтописи ои и ты найдешь, что 
они чистой славянской крови! | 
Теперь вьтставимь веб положенія скандинавомановъ, на кото- 
рыхъ они основываютъ свое мнініє, что будто варяги-Русь были 
шведы. 


1) Что вв Швеціш есть 2. издревле казивающалоя Росла- 
геноме (Rosslagen). | 

2) Что штоны шведскіе назвались 65 Византги Руссами. 

3) Что варяги при византийскомв дворть говорили датским языкомо. 
4) Что варяги пришли изъ-за-морл. | 
| 
| 


5) Что имена: Рюрик. Cuneyco, Труворь, Оскольд5 и Диро скан- 
динавскія, а не славянскія. 

6) Что Рюрико завоевало Россію, а не добровольно быль призвань 
новогородцали. 

На мнініе, что Рослагенъ есть місто родины варяговъ-Руси, 
мы должны возражать слфдующими доводами: 

Ростагенъ не составляетъ никакой области, это названіе слиш- 
комъ громко для приморскаго містечка, могушаго конечно вмБстить 
0000 торговыхъ людей сь ихъ балаганами , но при осБдлой жизни 
недостаточное и для 900 душъ. 

При tomb и самое слово «Rosslagen» составлено изъ двухъ: 
Ross (Русь) и Гара (кочевье). Слова: «Lav» «Lagh,» однозначущія 
съ «Маса», и равно какъ и иБмецкое «Lager», принятое у насъ въ 
русекій языкъ въ слові «лагерь», употребляются для означенія воен- 


наго кочевья. Такъ въ Англи «Danelagh» означаетъ місто ковечья 
дановъ во время ихъ набфговъ на Англію; въ Норвепи «Thrönde- 


lagen» (Фрвнделагенъ)--мвсто кочевья готскаго племени —Фругундіо- 
новь (*), во время набвговъ ихь на это государство; въ Швеши 
Rosslagen» кочевье Руссовъ. 


(*) Нельзя не посмбяться надъ исковерканностію словъ елавлнекихь въ устахъ ис- 
ториковъ византійскихъ , римскихъ и германскихъ. ПримБромъ тому послужать 
Фругундтонът, передБланные изъ орилов EO Но объ зтомъ поговоримъ под- 
оробнбБе въ статьБ объ Уннахъ. 
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У шведовъ « Ligga sig,» по нбмецки: «sich ]асегп»— значить: 
помфститься кочевьемъ. И такъ Rosslagen означаетъ только, что 
Руссы тамъ временно пребывали, что могло быть, разум Бется, 
только по случаю войны, грабительства, или торговли. Иначе бы и 
по мЪсту «Danelagh должно было заключить, что датчане происхо- 
дять отъ англичанъ, тогда какъ мы знаемъ навфрное, что дфло вы- 
ходитъ наоборотъ и что значительная часть англичанъ происходятъ 
отъ дановт. З 

Еслибь Руссы составляли маленькое скандинавское племечко , 
то какъ могъ знать ихъ Өотій въ 866 голу и говорить, что Руссы 
издревле имБютъ, по его мнБнію, худую славу. «Издревле» значить, 
по крайней мБрФ, за несколько вБковъ. Велико ли же могло быть 
племя рослагенское за нфсколько вБковь до Оскольда, и что это, по 
пространству своему, воробьиное гніздо могло сдфлать византійцамт, 
отстоя отъ нихь на нЪсколько тысячь версть? Такое заключение 
указьтваєть на отсутствіс соображенія! Къ сожалфнію мы не рфд- 
ко видимъ въ истори, как» дерзко - смфлый авторь однимъ почер- 
комъ пера уничтожаєть цфлый народь, занимавшій многія тысячи 
квадратныхъ миль собою, и подобнымъ смблымһ дБйствемъ са- 
жаетъ на его Mbcrb другой народь, о которомъ прежде никто и 
не слыхивалъ. | 

Еслибъ Руссовъ подъ разными найменованіями не было такого 
множества въ предБлахъ тогдашней Росси и хотфли бы непрембнно 
доказывать, что Руссы скандинавскаго или германскаго племени, то 
лучше бы выводить ихъ изъ Rossitz, что означаеть по крайней мЪр 
сидБнье Руссовь, а не кочевье. Хотя это мфстечко и въ Моравш на- 
ходится, въ славянскомъ жиль В, но вфдь названіе Rossitz дано нЪм- 
цами, такъ по чему бы, на основани той же теорш, изтихъ славянъ 
не сдБлать н'Бмцами? 

Сами скандинавы не рБшались называть варяговъ-Руссовъ со- 
племенниками своими , только въ прошломъ 1853 году Мунхъ пер- 
вый рбшился это сдблать. 

Но разсмотримъ, что говорять веб древнъйшія літописи скан- 
динавскія о Руссахъ. Скандинавскими лвтописями древнихъ временъ 
занимались: Тортей (норвежски), Тоганнесъ Магнусъ (шведски) и 
Саксонъ Грамматикъ (датски историкъ). Они говорятъ, что: 

Въ І-мь вЪкЪ норвежский владЪтель, ГальФдань воевалъ въ зем- 
ляхъ востока Росси и Ливонш , убиль на поединкђ славнаго рус- 
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скаго царя Сигтрига и женился на дочери русскаго царя Әймунда. 
(Tort. Hist. Могу. 1. 175). Әтимь указывается во первъткъ, что рус- 
скихъ владънш подъ особыми царями было не одно; во вторыхъ, 
что Руссы не норвежцы и что они, по всему вБрояпю, сосфдили 
Ливонцамъ. 

ВначалБ І-го вЪка OTOH І, король датски, въ морскомъ 
сраженій побфдилъ русскаго царя Траннора , взялъ городъ его, Ро- 
талу, въ Ливонш, и Пельтискъ (Полоцкъ), столицу Веспазія, другаго 
русскаго царя, завоевавъ еще страну какаго-то царя Гандувана, на 
дочери котораго и женился (Sax. Gram.). Bors здБсь опять два или 
даже три царства русскихь, если имя Гандувана счесть за Надувана 
съ постоянно прилбиляемымь скандинавскимъ В впереди слова; при- 
TOMB веб эти царства русскія въ Поморіи, а Руссы не датчате. 


Bs П-мь BERE Готерь, сынь шведскаго короля Готброда, по- 
тибь въ сраженш съ Боемъ, сыномь русской княжны Рынды. Сътнъ 
Готера и его преемники имфли мнопя войны съ Руссами въ теченіе 
всего П вфка (Sax. бт.).--Әтимь доказывается, что Руссы не были 
и шведами, ни даже шведскими подданными. Да ивътитулБ швед- 
скихь королей писалось и пишется: Король шведскій, готскій и ве- 
недскій--и только. Этимъ доказывается, что Руссы никогда не были 
подвластны имъ. Если же венедовъ счесть за Руссовъ, то еще болбе 
ясно будеть, что Руссы были славяне.—Этимъ же доказывается, что 
и готы не скандинавы. | | 


Въ Ш-мъ вкБ король датски Фротонь Ш (по ТорФею) же- 
нился на дочери какого-то царя унновъ и потомъ развелся съ нею, 
за что тесть обьявиль ему войну и соединился съ Руссами, но былъ 
побфжденъ. Фротонъ отдаль тогда Гольмгардекую (Холмогорскую) 
область королю Олимеру, Әстію другому королю, а третьему Конно- 
гардію (*) (Sax. Gr.). Изъ этого явствуетъ что: 1) на сбверБ Росси 
жили Унны. Въ Архангельской губерній дйствительно и по се вре- 
мя мы видимь живыя урочища, сохранившія имя Унновъ: зто Унн- 
скій заливъ, Уннская губа, озеро Унно, ріка Унна. 2) что Унны 
владфли землею Холмогорской, Әстіею и землею Уннской. 3). Что 
Руссы не датчане. | | | 


(5) Konnogard, Chunigard, Нипіздата--означаєть во вебхь видахъ уннскую землю. 
Въ статьБ объ уннахъ мы постараемся доказать историческими доводами, что 
унны дФБиИствительно жили рядомъ съ готами, на сБверБ Ы, 
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Логаннесь Магнусь, аржепископъ Упсальскій, говорить, что за 
нфеколько лвтъ до Р. Х. Готебродъ, вспомнивъ о насиліяхъ, совер- 
шевныхъ въ Швеціи Руссами (7) и зстами, собралъ: войско изъ шведовъ 
и готовъ, вступилъ въ Русь, избилъ великое множество: русскихъ и 
заставилъ ихъ платить себ дань. -- Стало быть Руссы не были 
шведами. а) (є мен ГО Е | | | | 

Онъ же говорить, что по смерти Готеброда Родерикъ, сынъ 
Шо снова началъ войну съ Руссами и подчинилъ ихь ЇПвецїи.— 
Сл довательно Руссьт скоро освободились отъ первой дани, иначе не 
нужно бы было вновь подчинять ихъ войною. | 

„Сильный король готовъ Vilimer или Philimer (некент де цар- 
ствовавшій въ начал хриспанской: эры», объявилъ войну русскому 
царю Герниву или Гервиеу, побфдилъ его и наложилъ дань на Русь, 
поручивь -управлеше ею сыну своему Нордану. Но послБ Гервиеъ 
выгналь Нордіана съ его готами (Той. Маз.).—Этимъ доказывается , 
что Руссы не были и готами и вновь освободились отъ шведскаго 
пафненія; -- Или же было еще другое русское: княженіе , отдЪль- 
ное отъ того, съ которымъ воевали: шведы. ; 

Въ: VI вбкЪ шведски король Ингварь покорилъ: ссн шылый 
и отправился’ съ тою же  цфлию жағылады „| HO быль. тамъ убитъ 
(Sax. Сгаш.). : | | зби 3 SG Rie 

Въ имбщи Ө. Н. Б въ терки губерши, е есть камни съ 
древними: надписями; снимокъ съ одной изъ нихъ отправленъ былъ 
въ Копенгагенское общество: Древностей; тамъ прочли надпись сл%- 
дующимь образом: «Здвсь Ингварь поднягъ на щиты». Что зна- 
чить: признанъ королемь--этимь снова доказываетея, что Руссьт не 
шведы, и что за 300 л5ғь до пишен а варяговъ въ тверской гу- 


берній сиділи уже Руссъ. (7). | 
Въ исдандскихъ сСагахъ: ‘упоминается: о знаменитомъ. ‚ русском 


. владвтелв Зигурламв, который, по мибнію Тортея, жилъ въ ПІ в5- 
„кв. — Это вновь подтверждаетъ, что Русськ составляли отдфльныя 
` отъ скандинавскихъ и самобытныя государства. : wer 


Ве: Дита BKB знаменитый Иворь (““), завоевавъ Дано, воцарился 


5 ) Вотъ отъ чего приморское ивстечко въ Швеція. получило название: “Rosslagen | 


“Оно дъйствителвно бьтло "кочевьемъ Руссовъ во время ихь нападеній Ha Швецію. 


"тя? 


(**) Что Руссы сидБап тамъ и прежде, мы постараемся доказать въ статьБ о «Руст, 


са» Собствено; 
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въ ней, потомь покориль Швецію и завладфль частью какого-то 
русскаго государства. Онъ убилъ зятя своего Рерика, царствовавшаго 
въ Зеландш (въ то время Зеландія населена была одними славянами). 
Жена Рерика, Овда, дочь Ивора, бЪжала посл этого въ Росспо съ 
малолБтнымъ сыномъ своимъ Гаральдомъ, къ русскому князю Ради- 
брату и вышла за него въ замужство. -- Әтоть Гаральдъ, пасынокъ 
Радибрата, съ помощію Флота вотчима своего вступилъ на датски 
престолъ въ tomb же ҮП в®к® (Sax. Gram.). -- Этимъ доказывается: 
1-е что князь Руссовь, Радибрать, владълъ приморскою стороною, 
ибо им®лъ Флотъ. 2-е Что кромВ этого государства русскаго было 
и другое, частью котораго завладблъ Иворъ. 3-е Что руссы состав- 
ляли отдбльный народъ и отдфльныя государства отъ Швеции. 
Сын» Фротона Ш-го, Фридлавь, был» воспитанъ въ Россій и 
съ помощію русскаго князя вступиль на престолъ (Sax. Gram.) 


Опять свидФтельство, что русскіе князья были самовладЪтельньт и не 


подчинены скандинавамъ. 

Въ УП sk Гальфданъ, датски король, помогатъ Руссамъ про- 
тивь шведскаго короля (Зах. Gram.). ; 

Вс эти выводы ясно показываютъ, что Руссы не были ни 
шведы, ни датчане, ни норвежцы, ни даже готы, и составляли са- 
мобытныя государства, въ числЪ оїорызъ были и Ше слыв- 
шія подь именемъ поморянъ. 

Подобныхъ выводовъ можно сдфлать множество изъ исторш 
Скандинавій; веб они поведуть къ тому же, что Руссы отнюдь не 
скандинавскаго, а судя по нфкоторымъ именамъ ‘князей своихъ, YM 
сто славянскаго племени. К 

Но скандинавоманы отвергаютъ вЪрность сказанїй этихъ трехъ 
историковъ, потому, что они бьють на повалъ ихъ ложное ученіе. 
Возможно-ль допустить, чтобы три разныхъ писателя, говорящихъ о 
трехъ различныхъ народахъ, писали ложь, когда ихь показанія от- 
носительно четвертаго народа, Руссовь, соприкосновеннаго къ т$мъ 
тремъ только дЪИстыями непріязненныхъ отношеній, были такъ со- 
гласны между собою, какъ будто бы они писали веб вмвстБ, съ 
общаго согласія, и по однимъ и Thm} же даннымъ. Такіе историки 
заслуживаютъ еще болфе дов®рія, которые, сл Ъдя дбяния разныхъ 
народовь, на разныхь путяхъ и съ различныхь точекъ воззрінія, 
совпадаютъ въ своихь выводахъ въ одну точку относительно вре- 
мени, мвстности и дӛйствій совершенно чуждаго для нихъ народа, 
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ими Вовсе незнаемаго, но только по разнымъ отношеніямъ сопри- 
косновеннаго ко всвмъ тБмъ , исторю которыхъ они писали. Әти 
историки вовсе не помышляли о томъ, чтобы выставлять Руссовь, 
но HMB нужно было говорить о Руссахъ для поясненія каждому 
своей только ‘истори. 

Скандинавоманы говорять, что эти историки составляли свои 
лфтописи изъ преданій и народныхъ пісень, а потому и нельзя имъ 
вфрить. — Да скажите намъ: котораго во всемъ мірБ народа перво-. 
начальная исторія составлена не изъ предани? ВФдь искусство пи- 
сать образовалось у каждаго народа позднЂе начала бытія его; изъ 

этого не исключаются и самые греки, сл довательно первобытная 

исторія только въ преданіяхь и могла быть сохранена. А что пре- 
данія, сохранившіяся въ трехъ скандинавскихъ государствахъ, вЪрньт 

и несомнфнны, это явствуетъ изъ одинаковаго указанія на враждеб- 

ныхъ имъ Руссовь, которые могли войдти въ одинаковомъ или сход- 

номъ отношеній во всё три исторіи не иначе, какь по дЪйствитель- 
ности описываемыхъ событий. | 

Притомъ и санъ этихъ историковъ не даетъ повода думать, чтобы 
они руководствовались пустыми сказками. Саксонъ былъ протоіереемъ 

(Probst) в Рескильдф, Іоганнесъ Магнусь архіепископомъ въ Упсалф. 

Ни Тортей, ни Саксонъ Грам., ни Іоган. Маг. не имфли никакого 

повода выставлять Руссовъ вопреки истин , хваля ихь славныхъ 
витязей. Они всБ трое трудились для объясненія скандинавской ис- 
торіи, и BCS приводять дБла славныхъ Руссовъ разныхъ стол®тїй.— 

Струбе приводить въ доказательство того, что Руссы будто сканди- 

навы, веб упомянутыя здЪсь сказанія Toran. Маг. Но что же онъ 

ими доказываеть? только то, что Руссы были въ постоянной вражд% 
со шведами и бивали ихъ неоднократно. ВмЪсто достиженія ц®ли 
| своей: доказать, что Руссы шведскаго племени, онъ только бол е 
поясняєть, что Руссы рЪшительно не скандинавскаго племени. 
А что скажуть скандинавоманы о живущихъ въ австрійской 
| имперін Руснякахь, Русинахь, Рутенахъ, Червоноруссахъ, которыхъ 
| въ Австріи собственно 2 милліона, въ Галицій 1,800,000, въ Зибен- 
| бюргенЪ 200,000, въ Венгри милліонъ, и которые Bch говорять по 
сіе время славянорусскимъ языкомъ ? Какіе скандинавы дали этимъ 

Руссамъ свое имя, не бывавь никогда въ странБ ихъ? 

. Кстати приведемъ здвсь въ доказательство, что Руссы не были 
скандинавы, и то, что имя містечка «Рёскильдъ», въ которомъ жилъ 
| . 5 








We 6 


16 


Саксонъ, въ перевод значить: «колъ для Руссовъ», а въ дЪйстви- 
тельности это было. місто казни для Руссовъ, попадавшихся, въ сво- 
ихъ набЪгахъ, въ плвнъ къ скандинавамъ: Руссовь сажали тутъ на 
коль (Aberdin). Въ такомъ мвств конечно могло скопиться множество 
преданій о Руси и Руссахъ. Да и въ исландскихъ сагахь упоми- 
нается въ числі только” сосфднихъ народовъ скандинавскихь, а не 
подданныхъ HMB; народъ Ruiz, т. е. Руссы. кй. 

Bch описанные нами зд%сь Факты: повторяются и объясняются 
и другими сказаніями, о чемъ мы еще будемъ говорить въ статьяхъ: 
норманны, кельты, скандинавы, венеды, готы, бритты, ‘иры и кале- 
донцы, а ‘теперь взглянемь только Obrao на нФкоторые источники 
не скандинавскіе, бшк въ = что Руссы не скандинавы, 
а славяне. in 

1) ЛЪтописцът прусскіе ясно говорятъ ‚о войнахь нои въ 
vi BKB, сь сосфдними имъ Руссами и ихь союзниками -- мазовша- 
нами. Одного изь князей руєскихь того “времени ‘называютъ они 
Чимбагомъ. | 
: Әтимъ доказывается: 1) мвстность Руссовь близь Поморья; 2) 
1 славянство Руссовъ какь по буквБ ч, въ имени Чимбагь, не свойст- 
венной скандинавскимъ языкамъ, такъ и по названію владвтеля рус- 
скаго князем; ибо въ ІШвеши никогда князей не бывало, да и те- 
перь н®тъ; у нихь были только конунги разныхъ степеней, какъ 
Tiodskonungar, Fylkiskonungar, Naskonungar и пр. 

2) Русскій поморскій князь, Ратиборь, даль свой Флотъ въ по- 
мощь датскому королю 222. » для истребленя морскихь 
разбойниковь. зоба | 

3) Городъ на Jack, Рослау у древняя (езине свидітельотву- 
еть, что тамъ сиділи н когда Русев. А какъ назване это гораздо 
старве 862 года, то значить, что Русь была тамъ до пришествія 
варяговь въ Новгородь. Что ora Русь была славянская, а не скан- 
динавская, въ TOMB свидфтельствуегь вторая половина имени города 
»слава«. На это не нужно намъ доводовъ историческихь; географія 
сохранила намъ имя Русиславы, a вмъств съ тфмъ и славу славяно- 
русскаго племени, жившаго отъ Лабы до НЪмана. - 

3) По Пиеею, оше отъ Фриш Раза до Куриш-Гава я на- 
зывалось Руснею. | Т зу 

4) Въ IX вк епз Вулестань нашель торговый | го- 
родъ Визе (Русу) у Фришъ-Гафа. М” 
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5) У. Скимноса Хіосскаго то місто Балтійскаго моря, rab были 
шарча копи, названо Novorutha, (Новорусью). | 

6) Что Русь--славянское племя, а не скандинавское, и что и са- 

мое: имя «Руссо» славянское, то признаютъ и чехи и даже постоянно 

въ борьбв съ Руссами находившіеся, поляки. Ихъ историки пишуть, 


aro было три брата: Ляхъ, Чехъ и Русь родоначальниками всего 


славянскаго племени. | | 
7) Розысканія Г. Морошкина. также ee ваних , что 


Руссы сидфли у Поморья, но мы его доводы приведемъ въ статьв о · 


роксоланахъ. 

Если строго разсматривать наши літописи, то оказывается, что 
съ славянами, кривичами, чудью и мерею участвовала въ призванш 
варяговъ даже и Русь; ибо только отъ поправки Тимковскимъ лав- 
рентьевскаго списка по кенигсбергскому ускользнула изъ него эта 
мысль. Тимковскій сдБлалъ нісколько такихь ошибокь, на пр. въ 
неисправленной лаврентьевской літописи сказано: «Йдоша за море ко 
варягомв Русі; сице бо ся звагу mou варязи суть». Въ перевод бу- 
деть: «Пошли за море къ варягамъ-Руссамъ, ибо такъ назьтвавшіеся 
Руссы были варяги. Но въ Кенигсбергскомъ спискЪ вмбсто «суль» 
поставлено «Русь»: Тимковски, согласно кенигсбергскому списку по- 
правиль и лаврентьевскій, но ошибочно; ибо у него вышло повто- 


реше, вмфсто пояснения. — Несторь хоть схазать, что пошли къ 


варягамь- Руси, названньтмь потому такь, что они занимались варяж- 
ничествомъ , сл Бдовательно онъ намекалъ, что есть Руссът, которые 
и не варяги ‚ И тімь прямо указываеть, что «варяго» есть нарица- 


‘тельное имя. 


А что слово «варягв» есть дуйствителъно нарицательное имя, то 
мы видимъ изъ Русской правды. Ярослава. Ибо въ статьв, подъ за- 
главіемъ: «Өже придеть кръвавъ мужъ», между прочимъ сказано: «же 
боудеть варягъ или колбягъ, тъ. полная видока вывести и идеша на 
роту. Но подъ словомъ «колблго». подразумБвалея работникь, дБлавшій 
жесть изъ желбаныхь полосокь; полоски эти назывались колбягами, 
а мастера колбяжниками. „СлЪдовательно» и подъ словомъ «варлго» 
должно подразумбвать какое либо особое заняпе. Смішно думать, 
чтобы въ отомъ дфлЪ собственное имя поставлено было въ одну ка- 
тегорію съ нарицательнымъ. | 

` Далве у Нестора въ неисправленномъ подлинник. ов 
скаго списка сказано: «Ръша Русь, Yodo, Словене и Кривичи» — 
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Здісь ясно, что къ варягамъ-Руси пришли: Русь же, а съ нею и 
Чудь, Славяне и Кривичи. Но въ кёнигсбергскомъ списк® слово 
«Русь» поставлено, вмфсто именительнаго падежа въ дательномъ, т. е. 
«Руси», а Тимковскій перенесь зту ошибку и въ лаврентьевекій, ис- 
правляя его. А какъ лаврентьевскій списокь старБе кёнигсберскаго, 
то мы полагаемъ, что послӛдній надлежить поправить по первому, a 
не наобороть. Шо лаврентьевскому списку, не испорченному поправ- 
кой, выходить, что къ варягамъ-Руси пришли, въ числЪ пословъ, и 
Руссы -- не варяги. | 

Да въ зтомь и н тъ ничего удивительнаго, что Buberb сь про- 
чими пришла и Русь къ русскимъ варягамъ. ВЪдь Старая Руса су- 
шествовала уже въ то время, и ніть сомнӛнія, что она населена 
была Руссами, и что зти Руссы, по близости отъ Новгорода, входили 
и въ составъ Новогородской вольной области, а потому и дЪйстви- 
тельно могли участвовать какъ въ выборБ князей, такъ и въ депу- 
тацій, къ нимъ отправленной. 

А что старая Руса построена еще до варяговъ , явствуетъ изъ 
того во первыхь, что объ ея построени не упоминается въ лЪто- 
писяхъ, во вторыхъ, что никакой другой новой Русь, или просто Ру- 
сы, не было построено въ новогородскихъ владвшяхъ, могшей дать 
поводъ назвать эту Русу «Старого», ибо нфтъ никакаго сомнФнія, что 
эта Руса не называлась Старою , когда была еше одна. 

Въ послідствій мы укажемъ въ статьб о Руссахъ, rab построена 
была и Новая Руса. 

Даже и то м сто текста лфтописи, rab сказано: «Избрашася 3 
брата и пояша всю Русь по собт», можно толковать такъ, что общее 
названіе Новогородскаго влад®нія, Kpomb Чуди и Мери, было «Русь», 
а только Новогородцы назывались Славянами; ибо братья раздфлили 
Русь, — но какую же, если не Новогородскую? 

Напрасно нФкоторые изъ нашихъ историковъ толкують, что 
Новогородцы прозвались Русью тотчасъ по прибытіи варяговъ. Въ 
лБтописи сказано: «ото тљ25 прозвася Русская земля Новоугородьци: 
ти суть людье Новогородьци отв рода Варяжска преже бо бъша Сло- 
вене». То есть: русская земля или Руссы назывались прежде славя- 
нами, а когда пришли варяги, то эти Руссы прозвались Новогород- 
цами; вотъ и тутъ есть намекъ, что эти славяне были также Руссы. 

Позднфе, когда Олегъ поселился уже въ КіевБ, сказано въ л%- 
тописи: и рече Олег: се буди мати градом Русскимь. Бљша у него 
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Варязи, и Словени и прочци трозвашася Русью. СлФдовательно 
только при Ozer прозвались Bch подвластныя ему племена снова 
Русью, когда пришли къ Руссамь кіевскимъ. 

Что въ Кіевб и его окрестностяхъ сидфли также Руссы, явствуетъ 
изъ того, что Олегъ пришелъ въ Кіевь въ 879 году, а византійскіе 
историки называютъ кіевскихь славянъ и окрестныхъ имъ жителей 
Руссами во время императора своего, Михаила, умершаго въ 867 году, 
слфдовательно по крайней мЪр в за 12 л®тъ до Олега, если не болфе. 


По Фотію же они изстари извфстны грекамъ, подъ именемъ Руссовт. 
Вся разность состойть въ томъ, что кіевскіе Руссы назывались 


Россами, какъ и р$ка Рось, впадающая въ Днфпръ, это доказываетъ; 
а сБверные именовались Руссами; такъ точно западные Руссы име- 
нуются и по нын® Руссинами и Русняками, а восточные назывались 
Расью, Рсою, Расами, (“), Ресами и Ресенами. 

Въ подтвержденіе нашихъ выводовь, изъ лаврентьевскаго списка 
а втописи Несторовой, скажемъ въ заключеніе, что въ одномъ изъ 
новвйшихъ списковъ сказано такъ: «и посла къ варягомъ-Руссомъ , 
кои быша словене, за море» — Мы не брали въ руководство себБ 
ни одного изъ новБішихь списковъ, но довели до того же самаго 
заключенія. Какъ бы ототъ списокъ ни былъ молодь, но все онъ 
отдфляется отъ Hach многими столвпями, и вфроятно тогда живы 
еше были преданія о славянств$ варяговь-Руссовь (“). 

Кром% того должно замфтить, что Несторъ нигдф не смфши- 


` ваєть видоваго имени народа сь родовъмъ и, говоря о варягахь, онъ 


ясно раздвляетъ народы, -- Ну если бъ мы сказали, что въ 1812 
году пришли воевать Россію парижане, Французы, италіанцы, гол- 
ландцы и проч., в'бдь скандинавоманы стали бы надъ нами см$яться, 
что мы между родовыхь именъ поставили одно видовое, принадле- 
жащее уже къ упомянутому нами роду, и, можеть быть, спросили 
бы насъ: а разв парижане не Французы, что вы ихъ особенно упо- 
минаете при Французахь ? — И мы теперь спросимъ Гг. скандина- 
вомановъ: отъ чего же вы не смБетесь надь собою, когда хотите 
имя Руссовъ счесть за видовое, поставленное передъ своимъ родо- 
вымъ »Свеями»? — Конечно это см$шно, но только не для васъ! 


() Расами называли сербы сами себя. 


(") Переписчикъ можеть ошибиться, т. е. поставить слово не въ TOMB падеж или 
времени, онъ можеть пропустить слово, или цБлое рБчене, можетъ одно слово 
замфнить, по ошибкЪ, другимь, но не можетъ вставить цЪлаго реченія, какъ на 
пр. здБеь: «кои быша словене». | 
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Вторымъ доводомъ къ заключению, что будто Руссьт были швед- 
скаго племени, , вьіставляють скандинавоманы слбдующоє обстоя- 
тельство: отправленные императоромъ Оеофиломь, въ 839 году, къ 
Людовику Благонравному люди, именовавшіе себя въ Византии Рос- 
сами, а владбтеля своего Гаканомъ, оказались лазутчиками и свеонами. 

Разсказь состойть въ томъ, что свейскіе лазутчики пришли въ. 
Византію подъ именемъ Россовъ. А выводь скандинавомановъ изъ. 
отого слбдующій: если свеоны, для скрьтія имени своего, назвались 
Россами , то Россы должны быть непремвнно свеоны, 

Не станемъ разъяснять того, что лазутчики называются всегда 
чуждымъ народнымъ именемь, а приведемь только подобный, при- 
мфръ въ опровержене этого не блестящаго разумомь доказатель- 
ства.—Ну еслибъ турокь пришелъ теперь въ Пруссію подъ именемъ 
Русса, а по изел5дованію оказалось бы, что онъ лазутчикь и турокь-- 
неужели изъ этого должно заключить, что Руссы подвластны тур- 
камъ или даже и сами турецкаго племени? А відь по логик скан- 
динавомановъ выходитъ TOU въ точь такь! - : 

‘Takie доводы, похоже на безсмысленный лепетъ младенца, не 
должны имбть и мЪста въ исторш. Въ дополненіе скажемъ только, 
что Россами назывались въ то время только кіевскіе Руссы, а сбвер- 
ные именовались постоянно Руссами. Если. развить далбе теорію 
скандинавомановъ, „то вьшйдеть, что рослагенцът, пройдя чрезъ. ново- 
городскія “влад®н1їя, взяли сперва Кіевь, а потомъ чрезь 20 лЪтъ они 
попятились назадъ, да уже тогда: и Новгородъ HMB, достался (). 

Третьимъ доводомъ ставятъ скандинавоманы то, что будто ва- 
ряги, находившіеся при византійскомь дворБ, говорили датскимъ 
языкомъ. Опроверженіе этого: довода сдблано уже въ самомъ начал 
и доказано, что варяги: nase! къ разнымъ народом» и въ 
числі этихъ народовъ были и славяне. 

: Четвертътмъ доводомъ ставятъ скандинавоманът то, что призван- 
ная на княжен!е Русь пришла изъ-за-моря, слБдовательно изъ Швеции. 

Но мы выше доказали, что Поморье, или нынфшняя Померания, 
занято было Руссами, а потому а втъ никакого сомиБшя , что изъ 
Новгорода къ Руссамъ, въ Поморье, слфдовало отправляться ире; 





(9 А что лазутчики назвались "Россами, отдаленными | отъ скандинавовъ, а не Рус- 
сами, сосбдившими имъ--9то весьма естественно; ибо Россы были въ сношеніяхь 
съ византійцами , какъ близкіе ихъ сосбди, а Руссы н тъ... 
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особенно если сообразимъ, что BC заливът морскіе входили тогда дал е 
внутрь материка, нежели теперь; что явствуеть какъ изъ того, что 
въ то время все пространство, занимаемое нынъ Невою, бьтло моремъ, 
“ибо  Ладожское озеро входило тогда устьемъ въ море; такъ и изъ . 
наблюденій шведскихъ ученыхъ, по которымъ оказывается, что Бал- 
тійское море постепенно понижается, а именно | чрезъ каждые 15 літь 
на три дюйма; а какъ съ 862 года по се время прошло такихь . 
періодовь слишкомъ 66, то значитъ, что. во время пришествія варя- 
говъ море было на 199 дюймовь, или почти на ABB съ половиною 
сажени, выше настоящаго его теперь горизонта, а потому и Чуд- 
ское озеро могло входить тогда устьемъ въ море; :слБдовательно путь 
къ варягамъ поморскимъ водою, былъ ближайшій и удобнФишій. 

СлБдовательно путь изъ Новгорода въ Поморье шелъ сначала по 
pK Волхову въ Ладожское озеро; а чрезъ него въ море до мФета варя- 
говъ-Руси. Кромб того должно замфтить, что за моремъ отъ Новгорода 
жили не одни шведът, а многіе народы: почему же скандинавоманы бе- 
руть зто обстоятельство въ число доводовъ своихъ? ВЪдь за моремъ жи- 
ли и роксолане, и бодричи, и вагрьт, и раны, и даны, и англы, и русси- 
ліонцы; почему же посльт отправились въ Рослагенъ, а не въ Русь- 
пліонь, Русню Пиөея, или Русу Вульфстана?' Видно такъ бьтло надобно! 
Это очень похоже на то, какъ еслибь мы сказали, что въ Рослагенъ 
есть сухопутная дорога, стоитъ только обогнуть Ботническій залив». 

Относительно 5-го возраженія скандинавомановъ, будто имена: 
Рюрикъ , Синеусъ, Труворъ, Оскольдъ и Диръ, еи а не 
славянскія, мы имфемъ сказать ‘слфдующее : НІП 

Слово «Рюрикъ», являясь у славянъ въ разныхь ee 
смотря по свойству славянскихъ нарбчи , ае или о мягкихъ 
и гибкихъ, означаетъ всегда Сори г і 
- 24) Такъ на примЪръ мальтй Кролевець арыны “нъ Кете 
бергъ, въ Франкфуртскомъ округ, находится на рЪкЪ кү, выте- 
кающей изъ озера Рёрика.. | Бр. 

Рерикь, на нарБчіи лутичей, означаетъ сокола. : 

2) Столица Болричей называлась Рарогъ, и означала сокола. 

8) Мекленбургъ, бывши еще славянскимъ, назывался: ا‎ и 
означалъ также сокола. | дек 59 | 

4) У древанъ соколъ назывался 2 у поморянь Рюри- | 
комъ, у верхнихь лужичанъ Руркомъ -- не знаемъ, не отсюда ли 
происходить и имя Оруркъ; но по всей вфроятности должно быть такъ. 
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У сербовь и по се время есть городь Сокол”. 

У славянъ имена орла и сокола употреблялись искони какъ 
эпитеты молодечества; это мы видимъ изъ народныхъ пісень, ска- 
зокъ и поговорокъ, какъ на пр. «соколы, орлы могуче» «ой вы со- 
колики!» | 

Въ доказательство того, что зпитетное имя «Рюрикъ» принадле- 
жить славянамъ, мы видимъ, что Рюрикомъ назывался брать владф- 
тельнаго князя Богемскаго. Что отого Рюрика нельзя назвать при- 

шедшимъ изъ Скандинавіи, это несомнбнно; ибо въ Богемію никогда 
ни скандинавы вообще, ни варяги въ особенности не приходили. 

И такъ прозвище «Рюрикъ» есть чисто славянское, означающее 
сокола, ибезуспшны будуть вс притязанія скандинавомановъ на него. 

Разсмотримъ теперь имя втораго брата князей варяжскихъ, Синеуса. 
Древніе сЪчнъте казаки управлялись особыми князьями; въ числ 
ихъ былъ князь Засвкинъ, идущій по колфну князей Темносинихь › 
отъ князей смоленскихь. Почему князья Темносиніе получили это 
прозвище? не одинъ ли поводъ служилъ причиною въ обоихъ слу- 
чаяхъ, какь у вфтви князей смоленскихъ, такъ и у брата Рюрикова ? 

Но постотримъ далве: Плиній приводить синеволосыхъ роксолань, 

жившихъ на Поморьи. Не станемъ еще доказывать здфсь, что помор- 

скіе роксолане суть Руссы , а обратимь только внимаше на то, что 

и Синеусъ могъ быть такъ прозванъ по синимъ усамъ его. Что онъ 

не названъ синебородымъ — это понятно, ибо варяги брили бороды 

и носили усы, и самый Рюрикъ изображается только съ усами въ 

нашихъ генеалогическихь картинахъ, а равно и на золотомъ брак- 

театБ, хранящемся въ копенгагенскомъ музе . 

Что прозвища по цвіту волось и другихъ частей давались во 
всей Европф , а не только у однихъ славянь, мы видимъ изъ того, 
что Гвидь, граФь бульонскій , названъ былъ Бљлобородымо , Фрид- 
рихъ I — Рыжею бородою, Гаральдь Ш, датски король -- Синезу- 


был» (Blaatand), Генрихь -- Синею бородою. 

Синими волосами называютъ вообще черные, съ синимъ отливомъ. 

И такъ «Cuneyco» есть эпитетное прозвище втораго брата изъ 
призваннътхъ русскихъ князей, на княженіе въ нозоцерелорни покаст, 
и означаетъ не что иное какъ Сине-усаго. 

Имя третьяго брата -- «Труворъ» должно быть не эпитетное; 
но что оно славянское , тому служать доказательствомъ много дру- |“ 
гихъ именъ, завърное славянскихъ, похожихъ на него своимъ строемъ 
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и окончанемь, а именно: Втшбиро, сынъ Вулка, князя поморскаго 
(996), Думаръ, князь черешпанъ (1114), Приборъ, въ Лобург$, Фогть 
у магдебургскаго архіепископа — славянинъ и идолопоклонникъ 
(1115), Самборь, князь восточной Поморіи (1170). 

Теперь разсмотримъ имя Оскольда. Оскольдь ни роду, ни пле- 
мени Руссовъ, сказано въ лБтописи. И дФйствительно онъ долженъ 
быть литовецъ; ибо у литовцевъ множество именъ съ подобньтмъ 
окончанемъ, на примФрь: Рингольдь -- литовски великій князь; 
Ромполъдъ , Гастольдь, Гедигольдь -- литовцы и главные дфятели 
во время войны Руси съ литвою. 

Обь Дир8 мы пока еще ничего сказать не можетъ; но, можетъ 
быть, дальнфИпия изслфдован1я литовской исторій дадуть возможность 
приурочить и это имя къ соплеменнымъ ему литовскимъ. 


= 


Послфднее возраженіе скандинавомановъ относится къ добро-` 


вольному избранию Рюрика. Они утверждають, что Рюрикъ завоевалъ 
новогородскую область. Доказательства ихъ основываются на голо- 
словномъ предположеніи, опровергаемомъ самою лЪтописью. Но если 
допустить, что Рюрикъ завоеваль Россію, какъ думають недоспфлые 
критики, не сообразившіе неравенство боя, то онъ долженъ бы былъ 
привесть съ собою не рослагенскуто горсть народа, а все народона- 
селеніе тогдашней Скандинави; да и тогда трудно бы было ему 
бороться сь могучими еще Новогородцами въ д$лахъ внфшняго, не- 
пріязненнаго вліянія. У нихъ разладъ былъ только внутренній, но 
самосохраненіе соединило бы ихъ для отраженія внфшнихъ нападеній, 
а между тБмъ и исторія Швеціи сохранпла бы память о такой ве- 
ликой побфдЪ, между тфмъ эта исторія не даетъ ни малБйшаго на- 
мека на такое событіе — она молчить, какъ гробъ вБковой! А по- 
тому оставимъ и мы эту пустую. ничтожную и фантастическую при- 
дирку, не заслуживающую, по настоящему. и опроверженій, особен- 
но же когда въ разныхъ мЪстахъ Несторовой літописи сказано: 1.) 
Болгаре -насильницы Словенамъ быша. 2) Обры насильницьт Дуле- 
бамь быша, 3) варяги (же) насельницы Новограда. ЗдЪсь ясно, 
что первые и вторые насиловали народы, т. е. побБдили ихь, а 


послфдн!е только поселились между Новогородцами, какъ мирные. 


сограждане. 
Что Меря и Чудь участвовали въ призътвЪ варяговъ, это ни- 
сколько не удивительно; эти племена слились еще за долго до того 


‚времени, по обстоятельствамъ торговымъ , въ одинъ общій союзъ съ 
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Новогородцами, и Новгородъ бътлъ центромъ ихъ дЪйствИ; а потому, 
еслибь они и могли отложиться отъ него, то считали для себя та- 
кое отложеніе не выгоднымъ, ибо имъ надлежало бы тогда отка- | 
заться и отъ новогородской торговли. Примфры подобныхъ соеди- 
неній разноплеменныхъ народовъ мы видимъ въ торговыхъ вольныхъ 
областяхъ греческихъ. Хотя историки говорятъ преимущественно объ 
однихъ только военныхъ дЪйствяхъ грековъ, однакоже занятія ихъ 
торговлею ясно проглядываютъ въ описаніяхь вебхь областей. Да и 
нельзя бы было, безь торговли, такъ скоро богатфть им, особенно 
же частнымъ лицамъ стяжать такія огромньтя богатства. 
Что. избрано было три князя -- это естественно и соотвфтство- 
вало господствовавшей тогда удфльной систем . 
И такъ выводь нашъ состоитъ въ TOM, что варяги составляли 
касту, а не народъ; что въ этой кастЪ участвовали различные на- 
роды; что варяги составляли вначалБ охранное войско торговыхъ 
судовь на моряхъ и рЪкахъ, а въ послідствій и сами занимались 
торговлею; что излишніе варяги нанимались къ разнымъ владбльцамъ 
въ качеств тфлохранителей или вспомогательныхъ войскъ; что Ганза 
вытБенила варяговъ изъ ихь круга дЪйстви, и что съ усиленіемъ 
Ганзы варяжничество кончилось и имя варяговъ изчезло въ исторш. 
Дале: что названіе — «варягь» есть славянское, что варяги-Руссы 
были славяне; что они сидБли въ Поморьи, между Фришъ-Г афомъ 
и Куришъ-Гафомъ, что все это пространство называлось Русью. что 
и до призванія варяговъ-Руссовъ въ новогородской области сидфли 
| Руссьт, которые также участвовали съ прочими въ призваній варяговь- 
Руссовъ. Что имена «Рюрик», Синеусъ й Труворъ» чисто славянскія; 
| чго «Оскольдъ» имя литовское и наконецъ , что Тимковскій, вмЪсто 

исправленія лаврентьевскаго списка Несторовой лЪтописи, ввелъ въ 
нее своими поправками ошибочньтя поняпя, введшія многихъ въ за- 
блужденіе, служившее къ поддержанію до вастоящаго времени лож- 
наго учения скандинавомановь, и наконецъ что уже пора историкамъ: 
славянскаго міра идти по чистому пути лЪтописей и оставить голо- 
словныя опроверженія скандинавомановь, пока сами обратятся на путь 
истинный и признаютъ молча, или торжественно свое заблуждение. 














САШӨЫ и САРМАТЫ. 


Древше народы Европы, ведя кочутощую жизнь, переходили съ 
одного міста на другое, и если встрБчали къ тому препятствия, то упо- 
требляли насиле къ достижению цБли своей. Подвижная жизнь эта 
и воинственныя дБйствія должны были произвесть съ одной сторо- 
ны дБлене народовъ на племена, съ другой соединенія ихъ , пора- 
бощеніемъ однихъ другими, или доброю волею. Почти каждое такое 
событіе вносило новое имя въ страницы истори. OTB этого древняя 
исторія европейскихь народовъ составляетъ сть изъ прозвищь, такъ 
разнообразно перепутанныхъ между собою, что трудно возстановить 
теперь порядокъ развитія племенъ отъ первобытныхъ народовъ. 

Затрудненіе это становится еще болБе отъ того, что вмісті 
съ собственными именами племенъ вкрались въ исторію и прозвища 
ихъ, данныя имъ сосфдями, да и самыя собетвенныя имена значи- 
тельно изуродованы въ устахъ грековъ, первыхъ историковъ Европы. 
Совершенно разграничить вс эти прозванія, по племенамъ народовъ, 
есть A10 невБроятно сложное, ибо отъ продолжительнаго небреже- 
нія этого предибта истина и ложь скипфлись въ какой-то исторически 
конгломератъ, въ. которомъ хотя и ясно различаются гетерогенньтя 
части, по отдБлеше ихъ довольно трудно. Въ зтомъ хаосЪ запльтли 
и имена праотцевъ славянскихъ. Чтобы получить свфтъ въ исторш 
славянъ, надлежитъ сперва вывести наружу и уничтожить вес проз- 
вища ихъ, которыми они сами никогда не назывались. Сдфлавъ это, 
мы раскроемъ нить истори между лреваъйшихъ предковъ — Славянъ 
и ихъ обильныхъ потомковь; мы укажемъ, rab была первобытная 
колыбель великаго Славянскаго племени. | 

Не станемъ поступать подобно германцамъ и включать въ число 
предковъ свойхь, по безотчетному праву сильнаго, Th племена, ко- 
торьія намъ болБе нравятся, но остановимъ и ихъ въ подобномъ 
дЪл®, докажемъ UM, что они до двадцати племенъ славянскихъ за- 
числили въ праетць свой и что напрасно протягиваотъ они руку 
на отьятіе у насъ главнаго родоваго имени нашего, — имени Руссовъ. 
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Начнемъ съ тБхь именъ, которыя уже умерли для современной 
намъ истори и незаконно живуть еще въ древней. 

Мы знаемъ изъ исторій, что вся почти сБверовосточная часть 
Европът, часть Азій между Аральскимт и Каспійскимь морями, отъ 
45 до 55° сБверной широты и большая часть Малой Asin заняты 
были н когда народом», игравшимъ великую роль во всемірной истории. 
ДЪйствя этого народа далеко простирались на югь, сБверь и западъ. 
Греки называли ототъ народь Скиеами и дфлили его на нФсколько 
племенъ (Геродотъ). 

Такъ называли греки народь, котораго они не знали. СвбдБня 
ихъ о немъ основывались только на показаніяхь караванныхъ путе- 
шественниковъ и торговцевь. Что «Скиеы» не есть родовое имя этого 
народа, въ TOMB сознается и самъ Геродотъ; онъ говорить: Скиөы 
сами себя называютъ сколотами. 


Греки, по сдЪланной однажды привычкВ называть народъ 
произвольно придуманнымъ ими именемь — Скидами, продолжали 
употреблять это назване и тогда, когда уже онъ имъ извфстенъ 
был» сперва подъ прозвищемъ Сарматовѕ, а потомь подъ другим», 
грознымъ для Византій именемь Руссовь, державшихъ греческихъ 
императоровъ въ постоянномъ страхБ и неоднократно приводившихъ 
ихъ въ трепетъ. 


Анна Комнена, Киннамь и Константинь Багрянородный назы- 
вають ихъ еще Скиоами , когда уже всБ проче историки именуютъ 
Руссами. 

Преданіе говорить намъ, что Скиөы имфли также свою басно- 
словную исторію, которую историки передають трояко, согласно 
тому, какъ они слышали се изъ разныхь источниковъ. 


а апа й ee Ee‏ ا کے 


1) Геродоть пишет», что, по преданію Скиеовъ, первый чело- 
вбкь, пришедшій въ ихъ страну, по имени Таргитай , был» сынъ 
Зевеса и Дн®провской д®вы (русалки?), дочери Лн%пра. 


2) Діодорь разсказываетъ, въ слБдствіе другаго скиоскаго мива, 
что первый Скиеъ быль сынъ Зевеса и родившейся отъ земли (аши) 
дБвы, названной Әхидною (7). 


() Слово «Эхидна» означающее змБю , сохранилось п по сіе время въ русскомъ 
язык , равно какъ и производныя отъ него слова: «эхидная, эхидность , эхид- 
ство, эхидничать». 
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3) Понтійскіе греки говорять, что будто Геркулесъ, пришедъ 
въ эту страну, прижилъ съ дфвою-змфею, по имени Эхидною, трехъ 
сыновей: Агатирса, Гелона и Скиөа, изъ которыхъ послФдній пріялъ, 
по волБ боговъ, это царство, а проче поселились подалбе, на за- 
падь оть него. 

Мы въ послідствій докажемъ, что размбшеніе зтихъ мнимыхъ 
трехь братьевъ, по протяженію отъ востока къ западу, взято съ на- 
турът понтійскими греками. А теперь разсмотримъ: какое простран- 
ство занимала Скивія, и какія племена въ ней сид'Бли. 


Въ исторій мы видамъ два огромныхь царства Скиеовъ, еще съ 
приселками или выселками ихъ, занимавшія значительную часть Asin 
и почти половину Европы. По показанію Геродота часть зтихь Ски- 
өовъ сама себя называла сколотами; персы называли ихь саками: 
Плиній говорить, что ихь же называли и хазарами; Фратостень 
(—196) утверждаеть, что Скивами прозвали ихь понтійскіе греки; а 
по древней географій страна и народ» Рось, расположенныя по 
Араксу, названы были Скиөами отъ другихь народов». 


Геродотова Скивія занимала 16,000,000 квадратныхъ стадій, или 
640,000 квадратныхъ верстъ. Она занимала всю южную часть Пто- 
лемаевой Сарматій, которой описаніе показано ниже; на сБверь она 
доходила только до истока Лона; но на западъ она заходила за пре- 
дфлы Сармапи, а именно до бракій (позднфйшей Мезени — Мозеп), 
нынФшней части Булагарш и врбзываясь въ Молдавію и Валахпо; на 
востокъ границею ея было Азовское море, на югъ Черное море и 
Крымъ; сбверь же не показань, упомянуто только, что за Скивами 
сидять Меланхлены. 

Народы ея, -калипиды и алазане, ведущіе скиоскую жизнь, 
признаны всБми позднъйшими историками за аланъ; около нихъ, по его 
сказанію, сидять земледбльческіев Скиөы; древніе кимры, подданные 
Скиөовь и аланъ; другіе земледБльческіе Скиоы-борисөениты; далЪе 
кочуюпие Скиөы; королевскіе же Скиеы живуть отъ Герроса до 
Тавра. Кромб того Скиеы сидфли у Аральскаго моря — это масса- 
геты, въ Скивій intra Immaus, между изгибовъ Яксарта; въ битвЪ | 
съ которыми паль Киръ. А на востокь отъ выселившихся Скиоовъ 
сидЕли исседоны (азы-даны). | 

Свбдбнія Геродотовы не простирались на сБверь выше Харь- 
ковской губерній, по той причинв, что онъ почиталь Балтийское 
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море идущимъ дугою къ Каспійскому. На основан этого сфверо- 
восточная оконечность Геродотовой Скиөш и не смыкается въ опи- 
саній его съ сЪверозападною. Ясно, что онъ незналъ, какія именно 
племена Скиөскія, или не Скиөскія жили на сфверЪ; ибо его описа- 
Hie очевидно не окончано съ сфверной стороны, а то, можетъ быть, 
его Скивія покрыла бы и всю Сарматію Птолемая. 





Плиній также говорить о Великой Скиөји, идущей отъ Дона на 
востокъ и сБверъ, и о Малой — отъ Дона къ Лнфпру и дал Бе па 
западъ. При зтомъ онъ прибавляетъ: но населено ли все ото про- | 
странство между Лабою и Дономъ, и кБмъ населено--то неизв стно. 


Страбонъ то же говорить о большой или азатской Скиөш, на- 
ходящейся на TOMB же мЪстБ; но только имя Скиеовъ онъ часто 
смБшиваетъ уже съ Сарматами. 


Лревше историки говорять, что междоусобія въ скиөскихь сте- 
пяхъ, при Черномъ mops, произвели то, что множество Скивовь пе- 
решло опять въ Азію. Әти Скиөы покорили Мидію и владфли ею 28 
лтъ; они же покорили Ассирію и доходили до Египта, соорудя на 
пути туда, въ Малой Азіи, городъ Скивополь. 


Дарій воеваль въ 480 году до Р. Х. со Скиоами черноморскими. 


У Римлянъ вся нынфшняя Россія и придунайскія земли названы 
были Скивією. Географъ Равенскій включаетъ въ число скиоскихъ 
владбній и Скандинавію, говоря: Magna insula antiqua Scythia.... 
quam Jornandes Scanziam арреПа!.--Онъ помБщаетъ Великую Ски- 
отю, въ которой жили хазары и славяне новогородскіе, между мур- 
манъ, Финновь, карповъ и роксоланъ, — ото владБия, составляющія 
одну новогородскую область. ВБроятно имя Новгорода «Великій» дало 
ему поводъ назвать и полагаемую HMB тутъ Скивію Великою. 


При Нтолема$ Тавроскивы жили у Ахиллесова пролива. 

Въ 400 году до Р. Х. готы покорили гетовь и Скиоовъ при 
устьБ Вислы; са Бдовательно и на устьи Вислы сиділи Скиөы. 

Въ трехь верстахъ отъ Симферополя находилась въ старину 
скиөская крБпость Неаполь. | 

Taub, rab ныифшный Акерманъ, сидфли Скиоы подъ именемъ 
тирагетовъ. 

Олофернь, военачальникъ Навуходоносора, ополчался между 
Гаваемь и скиескимъ городом». 








(ӨЛЕ 
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За нЪсколько лфтъ до Р. Х. геты өракійскіе отняли у Скиеовъ 
земли между Дунаемь и Лнфпромъ. Стало быть Скиөы сиділи до 
самаго „Луная. 


Мела, называя все пространство между Лабою и Дономъ Cap: 


матіею , указываеть на находящіяся подлЪБ этой Сармат азіатскую 
(значи за Дономъ) и пространную европейскую [ичи отъ Ду- 
ная до ДнФпра) Скиөш. | 


Siginni (сигуны), по древней географій Скивы, выселившіеся 
изъ Египта и съвше за Касшемъ. Но Сигуномъ называлась нынФш- 
ияя ріка Сыръ-Ларья (у древнихъ Яксартъ), сл довательно Скиөы и 
у Аральскаго моря и въ Египт. 

Аорси показаны Сармато-скиескимъ народом» на сБверозападной 
сторон Каспійскаго моря. Это у устья Волги, rab сиділа, по другимь 
историкамь, Рса приволжская. 

Арихи-скиеское племя, сидфвшее между Азовскимь моремъ и 
Кавказомь. (7) | 

Далмація причислялась въ старину къ Өракіи, а вмвстБ съ нею 
къ Скиоій, слвдовательно и въ Далмаци сидфли Скиөы. 

Дамна, городъ въ Asin, жители его Дамняне-Скиеьг. 

Кельты названы Скивами. Адамъ Бременскій называеть Винету 
скиескимъ городомъ. 

Несторъ пишеть, что греки называли Великою Скиеею полянъ, 
древлянъ, сбверянь, радимичей, вятичей, хорватовь, дулебовь, оули- 
чей и тиверцовъ до самаго моря. 

Изъ этого мы усматриваемъ, какъ широко раскинулись мнимые 
Скиеы по ЕвропЪ. Й Өукидидъ въ 460 году до Р. Х. говорить, что 
Скиеы есть многолюднфйшее племя въ мір. 

22 Теперь перейдемъ къ Сарматамъ. Начнемъ сь праотца истори 
Геродота: онъ говорить, что Сарматы скиөскаго племени, ибо они 
говорили скиескимъ языком, но другимъ нарӛчіемь, а по этому Ге- 
родотъ и замфчаетъ, что они говорили испорченнымъ скиөскимъ, — 
Каждое племя считаеть свое нарӛніе чистымъ, а прочія, къ тому же 
языку относящіяся, испорченными. Очень естественно, что Hapbuie 
мидійское могло разниться съ нарБчіемъ придонскимъ, а потому 





(7) ОрБховь и теперь есть вь Таврической губерніп. 
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скивскій градоначальникт, сообщившій Геродоту зти cBbabuia, и ска- 
заль ему, что Сарматы говорять испорченнымъ скиескимъ языкомъ. 

‚У Птолемая містами сливается Скивія съ Сарматіей. Онъ гово- 
рить, что границы европейской Сарматіи были: на сфверъ -- СБвер- 
ньй Океань, и Венедскій залив», на западъ Висла до истока своего, 
а на югъ Сарматскія горы, далфе Тирасъ и отъ него до устья Бо- 
рисеена (ЛнФпра), оттуда до Перекопскаго залива, на востокъ по 


этой рБк до ея истока и до земли неизвЪстной. 

Въ южной части зтого обширнаго пространства находилась Ге- 
родотова Скиөія, описанная имъ въ 4. книг$, rab онъ даеть первые 
намеки о стран, дотолЪ неизввстной грекамъ. 

Изъ этого явствуетъ, что ни Геродотъ, ни Птолемай, ни даже 
позднбйше историки, не знали настоящихъ границь отихъ царствъ 
на сБвер5; ибо ни у кого изъ нихъ оти границы не смыкаются, и 
ни одинъ историкъ не могъ совершенно отдБлить Скиеш отъ Сарматіи; 
то туть заходить угломъ Скиөія въ Сарматію, то тамъ Сармапя, въ 
свою очередь, въ Скибію, а въ иныхъ случаяхь онф совершенно со- 
впадають въ одномъ м$стЪ, и даже у одного и того же писателя. 
Возмемь на пр. описанів Скиош и Сармапи Птолемая и поставимъ 
ихъ нарочно въ параллель, чтобы удобнфе было видЪть, что оти два 
описанія составляють одинь и тотъ же предметъ, но съ разньтми 
только заглавями. Bots его Скиөі и Сарматія: 
Scythia intra Imaum. Г. VI. с. 5. багтайа europaea І. Ш. с. 9. 


Alani торе... о Аааа mons: 
Зубрувзапопбез нано п ы ӨӨ: өг: 

Аташ „ЗсуШае. 2.4 25 7244 39). е: Ааш Scythae. 
өпоуепіс лс ба 

Аа пода ода о. с А са узі. 

SWCD атыла ОО Е ЗВ 

А ааа аа о АО, 

Датайае о е Ласатае: 5 


Не ясно ли изъ әтого, что Птолемай говорить въ обоихъ слу- 
чаяхъ объ одномъ и TOM же народі; слЪдовательно либо Сарматовъ 
тутъ не было, либо Скиеовъ не было, либо одинъ и тотъ же народъ 
названъ двумя именами. | 

Но мы еще болФе убБдимся, что одному и тому же народу дано 
два имени, если сообразимъ все то, что говорять историки о нихт. 
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_ Геродотъ говорить: Сарматы скивскій народ», ибо они говорять 
скиөскимь язъткомъ; слФдовательно изъ Мидш переселены бн не 
Мидяне. а Скиөы, названные почему-то Сарматами. 








Птолемай говорить: Алане скивскій народъ. Онъ же говорить, 
что внутри Сарматій живуть алаунскіе Скиөы, они составляютъ вБтвь 
сильныхъ Сарматовъ и называются Алаунянами. 











Маркіань говорить. Алане и Алано-Рси сарматскій народ». 





НФкоторые историки говорять, что Aorsi Сармато-Скифскій на- 
роль и что сербы (Sirbi — С'рбы), народъ въ азіатской Сарматіи, за 
Волгой, сарматскаго племени. 














Плиній говорить, что Алане соплеменньт ‘роксоланамъ, а рок- 
солань признаютъ большая часть историковъ за Сарматовъ. Онъ же 
пишетъ что въ Кавказскомъ краб жили подъ именемъ Сарматовъ 
меоты (азовцьт — азы), валы, сербы, аррихи (орбховцът), цинги и 
псессли. РЪка Серра или Сарпа, текущая между Дономъ и Волгою, и 
pbxa Морава, у грековь Моравосъ, по Птолемаю боковая рБка Дона, 
свидфтельствуютъ, что туть дфйствительно жили сербы и моравы. А 
сербы и моравы свидбтельствують о ихъ славянств?. 





























Мы находимъ также Bb истори’, что во времена Августа Сар- 
маты были на Волг$. -- Также, что Сарматъг на Дону дБлились на 
роксоланъ и яциговь, и что Сарматы выступили въ ІвФк%, изъ за | 
Дона, подъ именемъ роксоланъ. 3 














Страбонъ называетъ всфхъ Скиеовъ Сарматами. Маркіанъ назьт- 
ваетъ аланорсовъ (АЇапог8і-Алано-Рси) Сарматами. Тоже сказано у. 
Скимпа Хіоск. и въ Periplus Pont, Бих. | Tos води | 

Тацитъ называеть роксоланъ `Сарматами. | 

Шафарикъ говоритъ, что Сарматът были известны | въ Европ | 
подъ именемъ яксаматовъ, роксоланъ, ‘яциговъ и аланъ. 























Маркіань Г ераклейскій говорить то же 0 Capmarin; что и Пто- 
лемай, прибавляя, только, что .Рудонъ (Двина) и Борисеенъ (Ан бпръ) 
вытекаютъ изъ Аланскихъ горъ.. 











Әтимъ свидфтельствуется, что. Аланскія (Alani, рон jee 
скія (Alaunus mons) горы означають одно и тоже, и напрасно нЪко- 
торые историки, POAC въ» географій, хотять отыскать эти. горы BS 
отрогахъ Кавказа, a нЪкоторьте даже и нашли ихь тамъ, но, только 
въ своемъ игривомъ воображенш. Сонвко гай 
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Въ 94 году до Р. Х. роксолане, сарматское племя, между До- 
номъ и Дніпром», являются какъ союзники Скиөовь, сыновей Ски- 
aypa VI, скивскаго князя, противъ Митридата, царя Понтійскаго. 

Bch эти обьясненія ни сколько не кидають намъ свфта на ис- 
торію народа, занимавшаго нЪкогда Россію, но еще бол е путаютъ 
дЪло. Но чтобы обзоръ нашъ былъ полнфе, разсмотримъ сказанія о 
Сарматахъ отдфльно отъ Скивовт. 

Птолемай, описывая Европейскую Сарматію, говорить: въ ней 
живуть больше народы: венеды по всему Венедскому заливу, пев- 
кины (псковитяне) и бастарны (BopooSeveitaz = поднЪстряне, такъ 
называли греки земледбльческихь Скиөовь) за Дакіей, а по всему 
прибрежью Азовскаго моря яциги и аланорси. (Алано-Рси), за ними, 
далбе во внутренность, амаксобы (?) и алауны-скиөві (здфсь подра- 
зумфвается одно и тоже племя подъ Алано-Рси и Алауны-Скиөы. 
При черномъ мор антьт--дополняють мнопе историки. 

ДалФе, говорить Птолемай, м®лкїе народы живуть въ Сарматій 
слбдующіе: на Вислб, между венедовь, гитоны (геты-унны), по- 
томъ Фенни, потомъ булане (въ нфкоторыхъ спискахъ сулане), между 
ими Фругундіоны (Фряги-уннь) , далбе аварины, у истоки Вислы; 
между ими омброньт (9), потомъ анартоФракты (?), бургіоньт (по мон- 
гольски: бургундаи), арсіетьт (аорсы-геты), сабоки, пенгитьт (пБняне 
по авкоторътмъ толкователямъ, а по нашему пинежане), и бяссът-- 

у Кавказа (куда хватилъ!) Восточнфе этихь сидять между вене- 
тами галинды (2), судины (судяне) и славяне (5{ауап!) до аланъ; между 
этими игилюны (на Иглав$—въ Моравии), потомъ чустобоки (Costoboki 

_ по рЪкЪ Чустовой или Чусовой) а по Шахарику костобоки, и траномон- 
таньт (?) до певкинскихь горъ (псковскихъ, ибо псковская область вЪро- 
ятно занимала и часть алаунской возвышенности). Остатокъ Венедскаго 
залива занимаютъ венеты, надъ ними оссіяне (не пропущено ли тутъ 
Р въ начал% имени?), осси (то же), а совершенно на сфверъ чарвоны 
(чарвонцы-Сагуорі). Восточн Ее этихъ живуть кареоты и салы (2), меж-. 
ду ими агатирсы (ахтырцы -- какъ ниже выведено), потомъ аорси, 
пагириты (7); между ими савари (сБверяне) и порусы до Рифейскихь 
горь, потомъ акивы и наски или насци (7); между ими ивіоны и 
"идрійцы (7); между ивонами и аланами стурни (струсни). Между аланъ и 
‘амаксобянъ каріолы (7) и сергачи; а по изгибу Дона оФлоны (?), 
танайты (придонцы), между этими осилійцы (7) до самыхъ роксоланъ, | 
ракалане (рЪкъ алане?) и эксобигиты (?). Между подивстрянь и рок- 
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солань, у самыхъ гор», амадоки (Моздокъ 7) и навары (7), У озера 
Bices торрекады (?), а у пролива Ахиллесова тавроскивы. Между по- 
днвстряпъ живуть, подл® Дакіи, тагры (это тагрогициги или просто 
яциги), а между ими тирагеты. -- Вотъ веб народы въ Сарматіи 
европейской у Нтолемая. 


Сказаніе Птолемая о народахъ есть пустая номенклатура, изъ 
которой ничего нельзя вывести, ибо названія BCh изуродованы какъ 
нельзя болбе , размбшеніе племенъ все перебито и перепутано, со- 
сфдями поставлены племена, сидбвшія одно отъ другаго тысячи на 
три верстъ, сь сфвера отнесено н$сколько племенъ на югъ, съ юга 
на сБверь, съ запада на востокъ, изъ средины на край. Однимъ 
словомъ: нфть никакой возможности прослфдить всЪ племена въ TOMS 
порядкЪ, въ какомъ онф расположены у автора. 


По всему видно, что при зтомъ описани Птолемай черпалъ 
изъ всфхь возможныхъ источниковь и ставилъ Bch собранныя HMB 
свБдӛнія, не соображая ни правильности, ни порядка, ни отношеній 
мфстности. Племена, показанныя восточнымъ писателемъ на запад, 
и онъ ставилъ также на западъ, тогда какъ онф сь его собствен- 
ной точки возрфнія сидять на востокъ. Точно такая же путаница и 
вь другихь отношеніяхь; на пр. Геродотовъ сфверъ доходилъ только 
до Харькова и Галицій (галицкой Руси) и оканчивался чарвонами; 
Птолемаевъ же сфверъ идетъ почти до Благо моря, а чарвоновъ 
онъ все таки ставить на самомъ с®вер®, ибо по недостатку геогра- 
фическихь и зтнограФических» CB BA BHI онъ не могъ даже и испра- 
вить невбрности. To же самое вы найдете у него и объ алаунахъ- 
Скивахь. Онъ говорить, что эти алауны-Скиөы , также ввтвь силь- 
ныхъ Сарматовъ, въ недовБдомыя времена оставили свои міста на 
Дону, Boar’ и КавказБ, и отправились въ дальній сфверъ — тутъ 
сейчасъ думается, что къ Білому морю (ибо сфверъ Птолемая дохо- 
дить до сБвернаго Океана), а на ahah только къ источникамъ Волги 





o 
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и ДнФпра. 

Кром% того нБкоторыя названія, по видимому, выдержали двой- | 
ной переладь: на монгольскій и греческїй манеры. Въ монгольскомъ | 
язык мы можемъ отыскать значене только н®которыхъ названій, | 
явно оттуда почерпнутыхъ, какъ на пр. унновъ , антовъ, бургундіо- 
новъ, кициговъ, язей, якасировъ или ясировъ. Унь--значить у мон- 


Ge... 








головъ правый, добрый (7, антъ —присяжный, клятвенньтй (“), бур- 
гувдай--раскольникь (79), кициги--младшіе ; язът-поляне, якасирьт, 
ясиры -- полоненые; ути, уди, удій — зажигатели (7). При этомъ 
не излишнимъ будетъ замбтить, что у монголовъ «саклабо» значило 
осторожный. Не у нихъ ли заимствовали арабы слово секлаб5, кото- 
рымъ они именуютъ славянъ ? 


И такъ мнимая Сармапя европейская заключала въ себ5 всю 
восточную Прусспо, часть Польши, всю нынфшнюю европейскую 
Россію и придунайскія земли. Однимъ словомъ: она покрывала со- 
бою всю европейскую Ские!ю, и вс® славянскія племена, Bub Скибій 
жившія. Представьте себЪ огромное племя, всю Сарматію занимавшее ; 
оно должно было быть гораздо боле скиөскаго племени , которое 
Оукидидъ называеть огромнбишимъ въ mips. 


Но разсмотримъ, что еще говорятъ о Сарматахъ. Первое племя 
славянское, выплывшее изъ обшаго сарматскаго моря подъ собствен- 
нымъ своимъ именемъ — были даки. Ото случилось во время войнъ 
Траяна съ мнимыми Сарматами; въ 106 году по Р. Х. Траян», по- 
коривъ ихъ, узналь и настоящее ихъ названіе. 


За даками сл Бдовали яциги и панпонцъг, а именно: 


По Амміану Марц. и блаж. Терониму Сарматы разд'Блялись на Заг- 
matae Arcaraganthes и Sarmatae Limiganthes, или Sarmatae liberi 
и Sarmatae servi; первые назывались также яцигами, а послФдніе 
паннонцами. Слово limiganthes производить Левицкш отъ червоно- 


„= 


() Әтотъ зпитеть племени, прозваннаго увнами, оправдъваютъ и н5которые рим- 
dane. А какъ унны сосБдили монголамъ, то, вБроятно, у нихъ были и взаимныя 
сношенія, воть почему мы видимъ въ войскЪ Атиллы и людей монгольскаго типа. 


(“) Племя, получившее отъ историковъ назване антовъ, жило у Чернаго моря, 
са Бдовательно въ сосфдетвЪ съ греками и недалеко отъ монголовъ. Они нани- 
мались къ грекамъ и персамь какъ вспомогательное войско; не мудрено, что и 
мопголы нанимали ихъ и потому прозвали антами, обязывавшимися присягою при 
поступлеши ихъ въ чуждую службу. 


(^^*) Раскольники были всегда, не только между Славянъ христіанскаго исповЪдания, 


но и между Славянъ-идодопоклонниковъ, что свидфтельствуеть намъ славянская 
мизолопя, 


(“е”) Тамъ же, около Каспійскаго моря, мы находимъ въ лБтописяхъ племя, истреб- 
лявшее своихъ противниковъ огнемъ и мечемъ; оно названо у нфкоторыхъ исто- 
риковъ ути, у другихъ же уди и удій. 
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русскаго lemki (%), а по нашему онъ, происходить отъ древнерус- 
скаго имени «лямниць», т. е. порабощеннъте. -- И 

Это обстоятельство слБдуетъ пояснить н сколько болве: въ 332 
году Сарматы просили римлянъ пособить имъ воевать противъ готовъ, 
которым» они прежде помогали, а тутъ готы стали тіснить ихъ. 


Императорь Константинь прибыль и побфдилъ готовт. 

Когда же, въ послЪдствш , сарматы ворвались въ римскія вла- 
дбнія, то готы напали на нихъ и истребили почти все ихъ войско. 
Сарматьт, въ 334. году, вооружили своихъ рабовъ и посредствомъ ихъ 
одержали поб®ду. Но вооруженные рабы прогнали своих господь 
и сами, какъ лимигантьт, помфетились между Дунаемъ. и. Тиссою. , 

Изгнанньте Сарматы - владБльцы вступили частію въ военную | 
службу къ готамъ, давшимъ имъ нфеколько земли для поселения; 
300,000 изъ нихъ получили отъ римскаго императора мЪста въ Пан- 
ноній, Өракіи, Македони и Итали. Города лимигантовъ назывались 
съ того времени холопьими (ey) 

Въ 358 году императоръ Копстанцій хотфлъ наказать лимиган- 
товъ и подкрбиленный готами и изгнанными сарматами, разбилъ ли- 
мигантовь совершенно и возвратилъ землю сарматамъ-Агсагагап ез, 
давъ имъ царя. 

За яцигами и паннонцами слБдовали очистившіеся отъ назва- 
нія Сарматовь сербът, хорватьт и булгары. 


Съ зтого времени, когда римляне узнали настоящія племенныя 
названія Сарматовь, имя Сармапи и Сарматовъ изчезло въ исторш 
почти повсемфстно, и они уже являются подъ разными славянскими 
наименовашями и подъ болЖе общимъ именемъ славянъ. Co времени 
войнь германцевъ съ славянами изчезло имя венедскихъ Сарматовт 
и самихъ венедовь. ПослЪднее племя, съ котораго сняли историки 
общее имя сарматовь — были Руссы. Это случилось уже въ концБ 
пятнадцатаго столбтія нашего лЪтосчисленя, ибо Халкокондила, въ 
1453 году, называетъ еше Росспо Сармапей, но уже дфлить ее на 
Великую, БЪлую и Черную, почти подобно тогдашнему ея дЪйстви- 
тельному дБленио, и упоминаеть уже въ ней города: Москву, Нов- 
городъ и Тверь. | , 


(") Грамматика Русиновъ, Левицкаго. 
() У нась въ Ярославской губерній есть холопье село и въ Владимірской торговое 
село, именуемое холопьимь городом». | 





we 








өле 





( 


% 
ї 
4 
| 
; 


36 


Далфе мы находимъ, что у римлянъ Borusci Вогиѕѕі (Порусичи, 
Поруси), народъ внутри европейской Сармати, у источниковъ Дни - 
пра -- племени сарматскаго. Это алаунская Русь на рБкФ Порусь?. 

Что Сарматы говорили венедскимь языком», который есть на- 
рӛчіе славянскаго, явствуетъ изъ слбдующаго: папа Сильвестръ П 
говорить о поході Оттона I противъ славянъ, слфдующее: Legiones 
militum duxit (caesar Otto I) іп Sarmates, 4005 ea lingua Guinidos 
dicunt (Bibl. max. patr.). 

Германцы пишуть, что Овидій изучалъ въ Томи языки гетскій 
и сарматскій, которые принадлежали къ славянскимъ нар®чїямъ. 


Е. М. Apendini доказьтваль, что древніе өракійцы, македонць, 
иллирійцы, скиөы, геты, даки, сарматы, кельто-скиөы говорили од- 
ним» славянскимъ языком». 


м. 


Клуверій считаетъ Сарматовь предками венедовъ и слованцевъ. 
Jordan доказываеть, что сарматами и меотидами называли сла- 
вянъ, жившихъ на Дону и ВолгЪ, и послЪ у Чернаго моря и Дуная. 


Антонъ выводить отъ волжскихъ Сарматовь будиновь, роксо- 
ланъ и сербовъ. 
Гриммъ принимаетъ древнихъ иллирійцевьи Сарматовъ за славян». 


Шахарикъ говоритъ: Сарматы были извБстнът въ Европ подъ 
именами яксаматовъ (приаксайцевъ) и роксоланъ. 


Шатарикь, приводя сарматския слова въ русскомъ языкФ, какъ 
на пр. бугорь, курганъ , д и, богатьтрь, стряпчій, хорошъ, амбаръ, 
буза, чертогь, топорь, говорить, что они заимствованы изъ персид- 
скаго. Әтимь онъ желаетъ доказать, что Руссы не Сарматы, ибо aro 
слова не сарматскія, а только перенесены Сарматами въ Россию. 


Въ этомъ мы ни сколько не сомнвваемся, ибо Сарматы пересе- 
лены на Донъ изъ Мидш , слБдовательно могли занесть оттуда и 
много персидскихъ словъ въ Россію. Но потомъ онъ говорить, что 
у Сарматовъ было много славянскихь словъ, какъ князь, рача и пр. 
Что же доказалъ отимъ Шатарикь? что Руссы не Сарматьт? А по 
нашему выходить на обороть. Если Сарматы заимствовали у Персовъ 
Th же слова, какія заимствовали и Руссы у тБхъ же Персовъ, или 
уже у Сарматовъ, а прочія слова сарматскія, равно какъ и русскія 
принадлежать славянскому языку, то слфдовательно и Сарматы и 

| Руссы говорили однимъ и тфмъ же языкомъ, 
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Bhab не представиль намъ шатарикь ни одного слова сармат- 
скаго, котораго не было бы въ древнемъ русскомъ языкб. А при- 
томъ еще спросимъ: почему же и Руссы и Сарматы заимствовали у 
Персовь одни и TB же слова? Стало быть въ обоихъ языкахъ бътлъ 
совершенно одинаковый недостатокъ ? Сверхь того замбтимь, что 
каждый народъ, займствуя у другаго народа какое-либо слово, пе- 
релаживаетъ его всегда по конструкцій своего язьтка, какъ на прим. 
occasion == аказія, саггоззе —— карета, Schrobhobel -- шерхебель; 
Rohbank — - ру банокъ; или какъ нфицьг передблали обозы въ Obosen, 
шведы, шило въ? 51 и пр. г 

Оть чего же это у Сарматовъ и Руссовъ всЪ персидскія слова кон- 
струированы совершенно одинаково? Стало быть оба языка имфли пе 
только обшія слова, но даже и совершенно одинаковую конструкцію, 
которая различна даже у разных» славянскихъ племенъ. Не даетъ ли 
это еще новый поводъ заключить, что Th Сарматы, которые занесли 
персидскія слова въ Европу, говорили чистимъ русскимъ языкомь? 


Но чтобы обзоръ нашъ былъ полнФе, кинемъ еще критически 
взглядъ на главныя племена Сарматовъ. 

Историки говорять, что главньтя племена Сариатовъ. составляли 
яциги, алане и роксолане. 

Объ Яцигахъ говорять историки весьма мало, но признають ИХЪ 


Сарматами () и дфлять на три касты, а именно: на королевскихъ 
яциговъ , сидБвшихь у Чернаго моря и потомъ у Дуная; на хлЪбо- 


пашествующихъ яциговъ, у Азовскаго моря, и на яциговъ Metanasta 

(меченосцевъ). Что Metanasta есть изуродованное греками слово ме- 

ченосцы; въ TOMB нЪътъ никакаго сомн%нія; ибо мы видимь во первыхъ, 

что это дӛленів перешло на нихъ со Скиеовъ, или, лучше сказать, 

сохранилось съ твхъ порь, когда они назывались еще Скивами; во 

вторыхъ; эти яциги именно находились въ безпрестанныхъ . войнахъ 

съ римлянами, византійцами и готами, и потому прозване ихъ мече- | 
носцами, а подъ именемъ скиеовъ воинственными весьма соотвбтство- | 
вало ихъ образу жизни; а въ третьихь, грекь, незнающій | вовсе ни 

русскаго, ни италанскаго языковь, русское слово: скрита ни- 

когда не произнесетъ иначе, какъ метанасте. 


Азовске яциги ‘двигались постоянно сь роксоланами вмісті. 
Часть ихъ, ‘оставшаяся’ въ Венгры , и до сего времени существустъ 





(% Sarmatae Arcaraganthes. 
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подъ именами яшаговь и русняковъ. Это місто, между Пестомь и 
Гевесомъ, называется и по сіе время Ящагъ. Тамъ вырытъ, не такъ 
давно, изъ земли золотой кубокъ, съ слфдующею древнеславянскою 
надписью : 


BOYAA.ZOATIAN.TECH. ЛУГЕ. 
TOIPH. BOY. TAOYA. 2ЯЛПАМ. 
ТАГРОГНТ2ІГН. TAICH. 


Мът читаемъ оту надпись такт: 












Булд жупан теси луге; 
Тойги бу Таул жупань, 
‚ Тагрогитциги таиси. 


По Русски: 


Былъ Жупанъ тише луга (7; 
То былъ Таулъ-жупанъ В 
Тагрогициговъ укрьівшій (утаившій) GE) 


| Ото окончательно убБждаеть, что яциги си Славяне, ибо и 
слово жупанв принадлежитъ славянамъ и соотвбтствуетъ князю или 
гетману. Сербія раздвлена была даже на жупы, что соотвфтствуетъ 
русскимъ удфламъ ;. а великій жупань, соотвфтствовалъ. великому 
князю и находился въ т®хъ же отношеніяхъ къ жупанамъ, какъ 
посл ди къ князьямъ. ПослБднее мвсто, rab являлись яциги, было 
въ сосбдствБ съ Литвою. 


Роксолане, двигавшеся BMECTE съ яцигами, сидфли въ нынфш- 
ней Помераній, подъ ThMb же своимъ именемъ, но потомъ они яв- 
ляются уже намъ подь именемъ Новоруссовъ (Noworutha), о чемъ 
подробно изложено будетъ въ статьв о Руссахъ. 

(ж) По пословицБ: тише травы, ниже воды; употребляемой у насъ часто на выво- 
роть, ибо. многіе. говорятъ: тише воды, ниже травы, что весьма ошибочно; ибо 
вода бываетъ иногда очень бурлива и саъд. громка, а трава всегда выше волы. 
(% =) В Броятно жупапь скрылъ пародъ свой въ горахъ отъ нашествія Траяна, гро- | 
мившаго славянскія племена по этому пути, rab сидфли яциги. По. Птолемаю | 
дБИствительно сидфли на этомъ мість тагры. ае | я: 
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АЛАНЕ. 


У Птолемая Алане названы Скивами, у Маркіана-Сарматами, a 
въ грузинской исторій-Россями. Амманъ описываетъ ихт, какъ Рус- 
COBB. Но въ дополненіе замфтимъ, что ріка, называемая нын% Som- 
ше, орошавшая нфкогда поля древней Аланіи, тамъ существовавшей, 
называлась въ то время Самарою, а городъ, построенный на обоихъ 
ея берегахь, нынфший Amiens, носилъ имя «Самаробреги» (берега 
Самары). -- Этихъ двухъ названій достаточно, чтобы утвердительно 
сказать, что Алане были Славяне; ибо какъ Самара славянское имя, 
такъ и бреги славянское слово. 

Хотя эти частные доводы и близко объясняютъ то, что мы до- 
казать намфрены, а именно, что названія: Скиоы, Сарматы, Яцыги, 
Роксолане, Алане относятся всБ къ одному и тому же народу; но 
если д®лать этотъ выводъ изъ суммы общихъ сказаний, то нвтъ ни- 
какого средства исполнить это, не приведя напередъ всЪ эти пле- 
мена и народы къ одному знаменателю. Безъ этого не представ- 
ляется возможности опредфлить, которому изъ пяти именъ: Окиөамъ 
ли, или Сарматамъ, или Аланамъ, или Руссамъ, или наконецъ Сла- 
вянамъ сл вдуетъ отдать право на коренное назваше народа, жившаго 
въ странЪ, составляющей нынъ Россію; ибо Геродотъ говорить, что 
Сарматы скиөскаго племени, Птолемай называеть Славянъ и Алань 
Скивами и тБхъ же Славянь и Алан», а вмфстЪ съ ними слованцевъ 
Сарматами; онъ же говорить, что Скиеы сарматскаго племени. Пли- 
ній называеть хазаръ Скиоами, сербовь -- Сарматами, роксоланъ— 
Аланами; Страбонъ--Оарматовъ Скивами, Роксоланъ Аланами; греки, 
по Нестору -- Славянь Скивами; Свидась и древняя географія--древ- 
нихъ Руссовъ Скиөзми; Константин» Багрянородньтй, Анна Комнена, 
Левъ Ліаконь и Киннамъ-Руссовъ хриспанскихъ Скивами; Маркіань 
Гераклейскій--Алань Сарматами; Халкокондила -- Руссовъ Сарма- 
тами, Прокопій -- венедовъ Сарматами; Діодорь -- ассирШцевъ и 
мидянь Сарматами; въ Пеутингерскихъ таблицахъ венеды названы 
Сарматами; у Скимна Хіос. и въ Periplus Pont. Кох. Алано-руссь 
названы Сарматами; Адамъ Бременскій -- венедовъ Скиоами, а Папа 
Сильвестрь П -- Сарматами; Клуверій--венедовь й слованцевь Сар- 
матами; Торданъ — Славянь Сарматами; Антон» -- будиновъ, роксо- 


лань и сербовъ Сарматами; ШаФарикъ -- роксоланъ, аланъ и яци- 
говъ Сарматами; Амманъ Марцелипь и блаж. Геронимъ—яциговъ и 
6 
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паннонцевъ Сарматами; грузинская исторія -- Аланъ Россями; Про- 
копій -- антовъ и славянъ Аланами; нфкоторые историки говорятъ, 
что Аогві Сармато-скиөскій народъ. 

Если считать sch эти пять народныхъ прозван за принадле- 
жавшія и отдфльнымъ народамъ, то должно допустить, что въ исто- 
рій есть выражения, свидбтельствуюшія о совершенномъ отсутствш 
логики, и образцы беземыслицы, какъ на пр. Скивскій народъ, въ 
Европейской Сарматіи, славянскаго племени; или Скиөы сарматскаго 
племени; Сарматы скиоскаго племени; Аланьт-Скивьт и Аланы Сар- 
матът и т. п. | 

Единственное средство для соображеня всего этого родства и 
сватовства народовъ состоитъ въ приведени ихъ въ общая таблицы 
и составлен изъ нихъ генеалогическаго чертежа по родству ихъ. 

Bott он: 


СКИОАМИ НАЗБТВАЮТЪ. 





Фарматовв па поне е Е ко ен б сродотъ, Страбонъ | 
и друпе 

Гунновъ 124... .....-..( ВСВ почти историки, 

Массагетовъ почти всЪ греч. 

Тирагетовь . ее... историки. 

Роксоланъ 

авар ен ЛИ НІЙ 

Радимичей | 

Вятичей 

ааа или вообще славянъ. . . . | Греки (по Нестору). 

Оуличей . 

Тиверцовъ 


| Птолемай и мн. ви- | 
тавани о Ары улант ас пара ИА за 
зантійцы. 
Азғана а 
Аорсовь . . (Е. зада ше у Птолемай: 
о А gathyrsi (9 
Свидасъ, древняя 
| | географія, Конст. 
РО. у ою н Багрянород!, анна 
| Комнена, Левъ Діа- 
конъ,Киннамъи м.д. 


() Что Agathyrsi Руссът, выведено въ елБдуюшей за симъ стать. 





Sw) 
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САРМАТАМИ НАЗЪТВАЮТЪ: 





CKHOOBB ш сын ыл ата о Реродоть. 
Гунновь. . . ое. MEM OTIS: 
А танъ-Руссовъ (Alanorsi) 
Тавроскивовь 
Ахтырцевь (Agathyrsi) | Скимнъ Х1ос. 
Аланъ (Скиоовъ 727070070722 Штолемай и Регір. 
Аорсовъ | Pont, Eux. 
Антовъ 
Маркіань Геракл., 
ARAM ызы ағ атар аа тық | юм. ama 
рикь и др. 
Роксоланъ (Русь-аланъ). . . . . . 1... Тацитъ, Антонъ и д. 
ИкСаматовъ ори 22245 ны ll ШаФарикъ и д. 
Ам. Марц., Св.Терон. 
Яциговъ. Ae А лаце ри 2 
Пеутин. табл. Пто- 
лем. Прокоши, Па- 


Венедовь . Тед КШ: Кы при па Сильвестрь П-й, 


К туверш. 
Птолемай, Ам. Map- 
цел.блаж.Теронимъ, 


Славянъ разныхъ племен». Іордань, Антонь и 


Ё— = ^—^ => 


: М. ар. 
Серб | (ЦАН Прокопій, 
ербовьіз ieee, are ШО, лено 


АЛАНАМИ НАЗЪТВАЮТЪ: 






| 
| 
ШЕ VOCOBB го дарена у eats ді Халкокондийяа: 


: Плиній. 

| Русь-Алань (Roxolani Roxi-Alani, Возз1-А1аш)|) Тацит». 
Страбонъ. 
| Антов чо Прокопій, 
Ола , 

| Порусей, Порусичей (Borussi-Borusci) . . | Птолемай. 


і Руссовъ или Россовь . . . . . . . | Грузинская история. 





49 


РУССАМИ НАЗЬІВАЮТЬ СЕРБОВЪ. 


Римляне называли сербовъ Казваш (Рассіяне) (") нБкоторые на- 
зывають ихь Ruizi (Руссы), сами они зовуть себя Рассане (отъ Раса 
или Рса) и Рашане; у нихъ есть и городъ Раса; жупанъ сербекій но- 

силь титуль: Расскій. Иллирійскіе сербы даже и вышли изъ галицкой 
или чарвоной Руси. Одноплеменность сербовъ съ Руссами свидЪтель- 
ствуется и TMB, что сербскій языкъ ближе вебхь къ древнему рус- 
скому (7). Также и названія: ББлосербія, БЪлохорвапя (**) и БЪло- 
руссія, или Великая Хорватія и Великоруссія свидвтельствуютъ о 
_ ближнемъ сродств$ этихъ народовъ. | 

Изъ этого сокращенный выводь, заключающій въ себ вс® силь- 
нЪйшя племена Скиөовь, Сарматовъ и Алань выразится слбдующею 
таблицею: 





() Унасъ и теперь «Poccia» выговаривается какъ Рассія; разумБетея, что римляне 
взяли названіе сербовь съ выговора, а не съ письма. | 

(**) Въ послБдствїи мы будемъ говорить отъ чего Рязань, по предавію , называ- 
лась Расанью. ) 

(***) Хорваты одноплеменны сербамъ и вышли вмфетЪ съ нами изъ Чарвоной Руси. 


МЕ 
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ски О өы. 


Скиөами | назывались. 
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Сарматами назьтвались: 
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Руссами назывались: 


Ol) 


‚ О Сербы, они же и Славяне. 

Ла и кромб этого вывода о тождеств$ Руссовъ съ Сербами мы | 
видимъ, что большая часть Алань, были Славяне, сл д. и меньшая 
часть должна быть такая же. Впрочемъ здЪсь остаются недоказан- 
ными одни Роксолане. Ихъ происхождеше отъ Руссовъ мы выводимъ 
въ слБдующихъ выпускахъ. 
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Какой же изъ всего этого дфлается выводъ 2 
1) Руссовь называли Скивами. 


2) —— —— > Сарматами. 
3) -- ---- Аланами. 
4) —— ---- Сербами. 


Но Сербовь называли Аланами, Алань Сарматами, Сарматовь 
Скиөами , слБдовательно названія: Скиөы , Сарматьт, Алане, Руссы, 
Сербы составляють синонимы и принадлежатъ или одному и тому же 
народу, или веб эти народы соплеменны между собою. 

Попытаемся сдфлать и другой выводь, на основаній аксіомы, 
что когда два народа соплеменны третьему, то они соплеменны так- 
же и между собою. Руководствуясь составленными таблицами, мы 
видимъ, что: 

1) Руссовъ называли Скивами. 

2) Славянъ называли Скиөами. 
3) Руссовъ называли Сарматами. 
4) Славянъ назьтвали Сарматами. 
5) Руссовъ называли Аланами. 
6) Славянъ называли Аланами. 


Сл довательно Руссы соплеменны Славянамъ. По этому ніть 
никакого сомнътя , что Руссы — Славяне. 


Но пополнимъ эти выводы еще слБдующими двумя: 
1. 


Первые Сарматы , или Сарматы Геродота говорили скиоскимъ 
языкомь. Попытаемся доискаться, какой же это былъ скиөскій языкъ. 
Историки говорять, что Сарматы , переселенные Скивами, Bb по- 
слЪдстви избили Скиөовь и разселились по всему пространству, назы- 
вавшемуся уже потомъ ихь именемъ — Сарматіею, слід. веб Сар- 
маты продолжали говорить ThMb же скиөскимь языкомь, но другимъ 
нарбчіемь, которое Скиөы сами называли испорченнымь, т. е. не 
чистымъ. Посмотримъ, какой же это былъ скиөскій языкъ, которымъ 
говорили Сарматы. 


Вотъ онъ: 


1) Скивы Анны Комненой , Льва Діакона и Киннама говорили 
русскимо языкомъ. | 





| зго) 
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2) Тавроскивьт Константина Багрянороднаго говорили русскимо 
языкомъ. 

3) Велико-Скиөы греческихъ писателей, по Нестору, говори- 
ли русскимв язъткомъ. | 

4) Сарматът (Руссьт) Халкокондилы говорили — русским языком». 

5) Алане (Росси) въ грузинской исторш--разумвется, русскило. 

6) Сарматы Папы Сильвестра П говорили вёнедекилв языкомъ, 
а венедскій языкъ есть нарфче славянскаго. 

7) Сарматы (Яциги и Паннонцы) Ам. Марц. и блаж. Іоронима 
говорили славянскимо языком». 

8) Сарматы (Анты) признанные всЪми за славян, говорили, ра- 
зумфется , славянскимо языком». 

9) .Сарматы (Сербы) Плинія и Антона говорять и теперь сла- 
GANCHUMS языком». 

10) Сарматы (Венеды) Пеутингер. табл. Прокошя и Птолемая, 
какъ занимавшіе одно и тоже мЪсто съ Сарматами Папы Сильвестра, 
говорили, разумфется, однимъ съ посл$дними языкомъ, слЪдов. сла- 


вянскимб. 
11) Сарматы (славяне) разныхъ историковъ — славянскимо. 
12) Bch вообще Сарматы Апендини — славянскимо. 
13) Алане (Анты) славянским. 
14) Axame (Славяне) — славянскимо. 
15) Алане въ сБверной Франци — славянским. 


СлЪдовательно веб приведенные здфсь Скиөы, Сарматы и Алане 
говорили если и разными нарфчіями, то все таки славянскими. НЪтъ 
сомнӛнія, что и прочія, не приведенныя здЪсь племена, говорили 
однимъ съ этими языкомъ , но мы еще не можемъ представить на- 
шихъ о томъ выводовъ вполн%. 


П. 


Главная черта миеологш этихъ народовъ: 
По Геродоту Скиөы покланялись мечу, въ видф бога войны. 


По Клементію Александрійскому, Сарматы покланялись мечу, въ 


видБ бога войны. 
По Нестору Руссы покланялись мечу, въ видЪ бога войны. 


- 





| 





в 


По Амміану Алане покланялись мечу, въ видЪ бога войны, Вода. 


По Гельмольду Славяне покланялись мечу въ вид бога войны, 
Вода, которому въ РетрБ построенъ былъ особый храмъ. 


Конечно мы находимь у нихъ нБкоторую разность въ прочихъ 
кумирахъ; но когда есть расколы между христіанъ въ одной общей 
истинБ, данной намъ по откровенію Божію, то какъ не быть имъ у 
идолопоклонниковъ, созидавшихъ себв идоловъ по своему произво- 
ленію и дававшихъ имъ имена и приписътвавшихъ имъ дЪйствя по 
своему воображенію. 


Нужно ли говорить, что и по этому выводу всф вышеозначен- 
ные народы должны быть одноплеменны ? | 

Мы пропускаємь здвсь нравы, обычай, оружие, одежду, пищу, 
образ веденія войны и прочія внутреннія и внБшнія этихъ народовъ 
сходственныя отношенія, предоставляя ceOb говорить объ отомъ ВР 
другомъ м®ст®. Но прибавимъ только, что Геродоть говорить о Ски- 
вахь то же, что Тацить о Венедахь, Прокопій объ Аланахъ. Амміань 
Марцелинъ. описываеть Алань какъ Руссовъ. 


| 
| 
| 

Но попробуемъ теперь еще по другимъ выводамъ доказать TO | 
же самое. 

НЪтъ сомифнія, что въ доисторическія времена Россіи греки |. | 
могли имфть только нфкоторыя и то неясныя cBbabuia о сБверБ Ев- 
ропы, искаженныя разнаго рода мивами. Это подтверждается неяс- 
ностію всБхъ византійскихъ сказаній о мнимой Скивій. Такъ несом- 
нфнно одноглазьте аримаспы грековь означали никого другаго, какъ 
кривичей (кривой есть одноглазый). ВЪроятно греки воображали, что 
ото племя потому только и зовуть кривичами, что они одноглазьте 
и на основанш этого мнБнія снабдили своихъ аримасповъ однимъ 
только глазомъ. Такъ ихъ гиперборейцьт живуть очень долго и по- 
TOMB, наскучивъ жизнію, кидаются въ море. Въ числБ восточныхь 
племенъ скиоскихъ мы находимъ у грековъ и аридовъ, имя которьїхь 
сохранилось только въ лЪтописяхъ, а долговбчность ихъ въ посло- 
виц в, принадлежашей единственно одному только русскому народу: 
«живете аридовы втьки» т. е. очень долго (“). 





*) Есть и въ настоящее время географическая мЪстность, дающая поводъ думать, 
что тамь жилъ народь ариды; әто Арадъ на Каспійскомь морБ u другой, Cra- 
рый Арадь при рБкБ МаросБ, въ Венгріи. 
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Очень естественно, что такія свБдбнія дошли до грековъ по 
путямъ торговли, проходившимъ безъ сомнбнія въ эти и чрезъ эти 
страны. Стоитъ только вспомнить торговлю янтаремъ при ЭриданЪ, 
не смотря на то, будетъ ли это Висла, какъ нфкоторые толкуютъ, 
или Радунь, близь Данцига или наконецъ Rhudon (Рудяная) позднЪй- 
шихь историковъ (), т е. западная Двина; вс в оти три рбки нахо- 
дятся въ предвлахъ европейской Сарматін, называвшейся также и 
Скивіею, и близки были отъ янтарныхь промысловъ. КромЪ того 
уже при Геродот торговля шла изъ Ольвіи вверхъ по 8 Қ 
внутрь Росоји , тогдашней Скиөји. 

Общее имя Скиөовь за 150 лфтъ до Р. Х. сошло тихо и мирно 
съ лица земли, безъ тревогъ народныхъ. Посл% того времени только 
кой rab мблькаеть это имя у историковъ и остановилось на время 
па однихъ Руссахь. — Куда же дБвался этотъ народь, занимавшій 
половину Европы? Какъ онъ изчезъ, или сошелъ съ своего міста, не 
произведя волненій своимъ массивнымъ движенемъ? Как тайныя 
причины могли побудить его къ такому движенію? ибо явныхъ при- 
чинъ исторія не знаетъ. 

Соображая все вышесказанное, мы должны заключить, что на- 
рода--Скивовь не бывало. Оно и дЪйствительно такъ; ибо самъ Ге- 
родотъ говорить, что народъ, прозванный Скиөами, самъ себя назы- 
валъ сколотами , сл Ъдовательно Скивм было только прозвище этого 
народа. 

` »Сколотои«--слово русское. Въ великороссійскомь нарібчій ско- 

лоты значить хлопоты, сколотинь--хлопотунь. Впрочемъ есть річка 
Сколотка въ Харьковской губерній, Школовка или Шкловка въ Мо- 
гилевской губерній, Колота въ Варшавской губерній, ріка Колоча 
въ Смоленской, Колокша въ Ярославской и Владимрской губерніях», 
Колоча, славянски городокъ въ Венгріи и містечко Шкловъ, въ 
Могилевской губерній, 

Какой же это народъ — Скпөы? къ какому племени онъ при- 
надлежалъ? Изъ одного имени »Сколоти« нельзя еще опредФлить, 
что это были Руссы, ибо имя «Сколотът« могло принадлежать одному 
только какому либо мнимо-скиөскому племени, сл Бдовательно это не 
родовое, а только видовое имя Скиеовъ, да Геродотъ и получилъ это 
свъдБне отъ одного только скиөскаго племени, сь правителемъ ко- 


(“) Марк, Герак. 
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тораго лично бесфдоваль, слФдовательно и правитель говорилъ ему 
только объ одномъ своемь племени. Но соберемъ здБсь н сколько 


Фактовъ, объясняющихъ намъ родовое имя скиескаго народа. 

1) Геродотъ пишет», что Скиөы не есть собственное имя народа. 

2) Эратостенъ (+ 196) пишеть, что Скиеы получили это назва- 
Hie отъ понтійскихь грековь. 

3) По древней географій значить, что страна и народъ Россы, 
расположенные по Араксу, прозваны были Скиөами отъ другихъ 
народов». 

4) Свидасъ и нћкоторые другіе пишуть: SxvSys о "Рос, т. е. 
Скиеы или Русь, слфдовательно они  подтверждапотъ то, что сказано 
въ древней географін. 

Изъ этого явствуетъ, что народа Окиөовь не было, а что про- 
званы были отимъ именемъ Росси. И дФиствительно греки продол- 
жали употреблять для нихъ имя Скиеовъ даже и тогда, когда народъ 
Росси быль уже извБстенъ въ Европі подъ своимъ собственнымъ 
именемъ. Это мы видимъ изъ слбдующаго: 

1) Анна Комнена называеть Руссовь съ 1092 по 1120 годъ 
Скивами. ; 

2) Левъ Ллаконъ называеть ихъ также (киөами. 

3) Константинъ Багрянородный называетъ ихъ Тавроскивами. 

4) Киннамъ называеть Галицкихь Руссовь Тавроскивами. 

Но Кедринь, въ то же время, уже называетъ ихь Руссами. 

Хотя Скиеами называли греки и многія славянскія племена, но 
первыхъ они прозвали такъ Россей и послфдше были Росси, кото- 
рыхъ они называли, по старой привычк®, еще тБмъ же именемъ 
Скпоовь. Съ Россей началось названіе Скиөовь, ими и кончилось. 

4ОлБдовательно Скиөы были Руссы. 

Лучше повбрить зтимъ не многимъ источникамъ, нежели вфрить 
хаосу, втиснутому въ исторію компиляторами и, къ стыду девятнад- 
цатаго столфия, остававшемуся по се время неприкосновеннымъ , 
подобно Фактическимъ сказаніям». | 

Уничтоживь имя Скиеовъ въ исторій, уничтожится и много 
именъ мнимыхъ народовъ, каковы на пр., какъ кажется, конюхи и 
опальные, помбшенные у грековъ подъ именами Нешосш и Apala. 
Что дЪйствительно конюхи, по видимому, сочтены за особый народъ, 
явствуетъ изъ слфдующаго: въ исторіи сказано, что Heniochi есть 
скиөскій народъ, въ КолхидЪ, между Чернымъ моремъ и Кавказомъ, 
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которыхъ греки называють также вожаками, т. е. управляющими 
колесницами Тиндерид>. Heniochos значить у нихъ уздодержатель и 
вожака колесниць! По нашему мнънію уздодержатель или вожака 
колесницы есть конюхъ. Неужели же греки назвали конюховъ осо- 
бымъ народомъ? а болбе никакого занятія, ни дфла, ни слфда этого 
народа не видно. Әтихь геніоховь слЪдовало бы и прежде Скиеовъ 
вычеркнуть изъ исторій, Не смотря на то, останутся ли они грече- 
скими геніохами и вивств съ тфмъ уздодержателями, или будуть сла- 
вянскими конюхами. Но вообще должно замфтить, что между словами 
Нетост и конюхи есть много созвучности, а въ заняпяхъ тЪхъ и 
другихъ совершенное тождество. 

Подъ Араїй мы подразумбваемъ опальныхъ, на слфдующемъ осно- 
ванін: опальньте русскіе гетьт, опальные сабины и изъ разныхъ 
окрестностей тати основали Римъ; опальные мнимые Скиөы образовали 
половцевъ; опальные Руссы образовали Запорожскую сЪчь. Очень 
естественно думать, что греки получили свфдЪн!е объ своихъ Apala 
отъ Скиөовъ, а Скиөы подразумБвали подъ ними своихъ опальныхъ. 
(ВЪроятно, что половцы вначал% не принимали еще въ свое сообще- 
ство татаръ и потому не могли составить смЪснаго народа, какой 
они представляли въ послідствій, а были чистые Скиөы). 

Попытаемся теперь розыскать: отъ чего Скиөы могли получить 
такое назваше: Изъ Геродота видно, что Скивами греки называли еще 
до него народъ, признанный нами за Руссовъ; слфдовательно въ то 
время они еще менфе были знакомы со Скиодми и могли назвать его 
произвольно, какъ мы называемъ по Cle время американскихъ индЪй- 
цевъ огненными. Первое, зам чательное для них», часто повторявшееся 
у Скиөовь слово, могло служить тому оскованіемъ. Славяне же имбли 
всегдашнее обыкновеніе называться не родовымъ, а видовымъ име- 
немъ, почему грекамъ и трудно было затвердить вс эти названия. 
Но торговый народъ въ Россіи имбль и имбеть по сіе время обык- 
новеше употреблять при каждомъ торговомь дЪлБ слово: «почете»; 
онъ употребляетъ его при требованін уступки и при дбланін тако- 
вой, онъ говоритъ: почтите меня, что значитъ; уступите; или я вамъ 
дфлаю почетъ, т. е. уступаю. А какъ мнимые скиеы знакомились съ 
греками на путяхъ торговли, то нфтъ сомнінія, что древнеобычный 
привътъ Русскихъ: чтите, а по другому великорусскому нарбчію 
цтите — далъ поводъ римлянамъ называть ихъ сцитами, а грекамъ 


скидами. 


| | 
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Что честь была характеристическою чертою славянскихъ пле- 
менъ, явствуеть и изъ народныхъ пЪсенъ, FAB воины ищуть себ% 
чести, а князю славы. Изъ этого становится яснымъ, откуда прои- 
зошло и название славянъ, какъ зпитетнаго имени Руссовъ и другихъ 
племенъ. Не царственньте ли скиөы назвались прежде всфхъ слав- 
ными, а воинственные чтимыми ? | 

На вопросъ: кудажъ дЪвались Скиоы ? мы указываемъ сперва 
на исторію. Исторія отвфчаеть намъ на зтоть вопрось обычною 
эпитатіею: Со 150 года до Р. Х. имя скиоовъ изчезло въ истор. 
Но какимъ образомъ оно изчезло? истребились ли всЪ Скиөы , или 
переселились куда въ Азію? Видно, что этоть вопросъ кидался и 
прежде каждому въ глаза, а потому возникли толковники: одни го- 
вориди, что Сарматы, переселенные на Донъ, истребили Скиоовъ, а 
другіе , замбтивь, что это невозможное дфло, объявили, что Скиоы 
вътселились. 

Разсмотримъ оба эти предположения: 

1. Скивы истреблены Сарматами. 

Скиеы, это, по Өукидиду, многочисленнбйшее племя въ мр, и 
При томъ воинственное никакъ не могло быть уничтожено ихъ же, 
не болфе какъ придонскою, колонією; смешно даже и подумать, что 
нибудь подобное. | 

Әта колонія могла сдБлать то же, что сдБлали Сарматы лими- 
ганты; допустимъ даже, что она могла истребить Скиөовъ придон- 
скихь, ей сосБднихъ; но чтобъ она могла сдБлать невозможное -- 
истребить всфхъ Скиөовь, на пространствБ 16,000,000 квадратньтхь 
стадїй, или 640,000 квадратныхъ верстъ, въ томъ мы не только со- 
_мн®ваемся , но объявляемъ это. мибніє ничтожнымъ. Одинъ только 
недостатокъ соображенія обнаруживается въ этомъ предположенш. 

2. Скиоы выселились въ Азію. 

Но народъ пе можетъ изчезать, какъ тумань, ни двигаться, какъ 
шашки. Могли ли бы два огромныя скиөскія царства двинуться всею 
своею массою, не оставя слЪдовъ за собою, на изглажене которыхъ 
нужна жизнь цфлой генерацій. При движеніи такой массы путь не 
MOTB быть тропинкою, или Фздовою дорогою; для ихь пути нужно 
было въ ширину пфлое царство; а такому громадному дЪйствпо над- 
лежало бы отозваться у вс®хъ сосБднихь народовъ. Но ни греки, ни 
персы, ни арабы ничего не говорять о такомь исполинскомъ дви- 
женій, котораго въ сущности и быть не могло. 
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2 По какой же причині Скиеовъ вдругъ не стало, и на ихь мЪс- 
тахъ очутились одни Сарматът ? 

Все зто произошло отъ того, что народъ остался на томъ же 
мЪъств, но явился только подъ другимъ именемъ; новое имя его 
Сарматы. — Все дфло объяснится тфмъ , что колонія Сармато-Скиеовъ 
была ближайшимъ скиоскимъ поселенемъ къ грекамъ, а греки, на- 
чавъ, по какой-то невБдомой причинЪ, называть ближайшихъ Скиөовъ 
Сарматами, распространили въ послідствій это же названіе и на всБхь 
Скидовь. Римляне послЪдовали грекамъ. 

Что Скивовь назвали Сарматами, явствуетъ и изъ того, что не 
могла же небольшая придонская колонія разродиться въ такое 0- 
громное племя, какое названо было греками зтимъ именемъ. Теорія 
распложенія народнаго весьма извфстна и народы не грибы, для 
которыхъ достаточно одной ночи, чтобы появиться во множествЪ 
даже и тамь, rab ихь прежде и не бывало. 

Но перейдемъ теперь къ Сарматамъ. -- Сарматія занимала еще 
большее пространство. нежели Скивія. Мы видимъ по истори только 
одно сарматское племя — Алань, вышедшихъ частію изъ предбловъ 
обширнЪйшей Сарматій и образовавшихь особое государство — Ала- 
нію -- на предблахь Францш (въ нын®шнемъ Соммскомъ департа- 
мент), на рӛк% Соммъ (древней СамарЪ); проче Сарматы преобра- 
зились въ Славянъ. Но здфсь уже гораздо замфтнфе причина пере- 
хода имени Сарматовъ въ разньтя племеннътя славянскія названия. Со 
времени войнъ римлянь съ Сарматами и побфдъ первыхь надъ по- 
слфдними постепенно начали выказываться настоящия племенныя 
названія народовт, слывшихь, только по невъдвнио грековь и рим- 
лянъ, Подь общимъ именемъ Сарматовъ. Такимь образом» дошелъ 
чередъ и до остальныхъ, или самыхъ дальнихъ, т. е. до Руссовъ и 
послБдняя печать сарматизма наложена была Халкокондилою на нихъ. 
Ото было тогда, когда вся прочая Европа давно называла их» Руссами. 

А какь пароды не могутъ, какъ снфгъ, таять отъ солнца, TO мы 
должны заключить, что народа--Сарматовь также не было, какъ не 
было Скиоовъ, 

Локазавъ, что одни и тБже славяне назывались обоими этими име- 
нами, мы получаемъ въ истори большой просторъ, вся неразъяснимая 
путаница отпадаетъ, какъ нарость, отъ здороваго тБла. НЪтъ никакихъ 
неестественныхъ истребленій и переселеній народовь; иЪтъ безчис- 
леннътмъ вторженій, на бумаг$ однимъ почеркомъ пера совершаю- 
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щихся, и огромнфйшее племя въ mip’ — Скиөы — и большее того, 
по показанію Птолемая, племя Сарматовъ, и великое племя Славянъ, 
число которыхъ сравнивають историки съ числомъ зв здъ на неб%, 
остаются не тревожимы, сливаясь въ одинъ и тотъ же народъ. НФть 
надобности ни переселять однихъ, ни вторгаться другимъ. Здфсь 
ясно, что имя Скиөовъ относится къ одному племени Руссовь, a 
имя Сарматовъ къ разнымъ племенамъ: одним словомъ: все идетъ 
евоимъ чередомъ, и все, что сказано о Скиөахь, Сарматахь и славя- 
нахь, составляєть одно цфлое, нераздібльное, изъ котораго нужно 
только исключить все то, что относится къ истори монголовъ и, 
также по невъдЪнпо грековъ , смъшано съ исторіею славянъ. Осо- 
бенно же полезно то, что история очистится отъ тяготфющей въ ней 
тучи племенныхъ названій, не составлявшихъ племенъ, и до 40 на- 
родовъ и народцевь вычеркнутся изъ лЪтописей. 

Но откуда же могло возникнуть имя Сарматовъ ? Діодорь го- 
ворить, что Сарматы выселены изъ Мидіи, слБдовательно они были 
Мидійцы. Почему же греки назвали ихъ Сарматами ? 

__ Венелинъ пскалъ корня этого слова въ греческомъ языкЂ и 
потому производилъ Сарматовъ отъ ящероглазыхъ. Намъ кажется это 


ящероглазыми , вовторыхъ не у всЪхъ племенъ славянскихъ одина- 
ковъте глаза, въ третьихь сарматами названы были нфкоторыя пле- 
мена и не славянскія, какь на пр. Финны (у Птолемая), и наконецъ 
оказывавшееся Сарматамъ предпочтене предь другими племенами, 
вБроятно, основано было не на ящеричпыхъ глазахъ. | 

А что Сарматамъ оказывалось предпочтеніе, явствуетъ изъ того, 
что ихъ переселяли скиөы къ себЪ, кельты къ себБ, римляне къ 
себБ и византйцы къ себ®, тогда какъ прочихъ, какъ на пр. гетовъ 
побЪжденныхъ, они продавали въ рабство и часто истребляли мечемъ. 
Еслибъ Сарматы были мирный народъ, то, можеть бьть, они и 
могли бы заслужить такое предпочтеніе, но, на обороть, они бол е 
всего и безпоконли римлянъ. БЪроятно Сарматы пользовались зтимъ 
предпочтеніемъ по какому либо особенному искусству или ремеслу. 

МнЪ кажется, что корень этого слова надобно искать въ славян- 
скомъ языкЪ, какъ и корень имени скивовь. Извбстно, что въ начал 
у грековъ съ славянами (скидами) были сношенія только на путяхъ 
торговли. Йзвістно также и то, что на ярмаркахъ спрашиваютъ куп- 
цовъ по товару, а не по странЪ, въ которой они живуть, такъ на пр. 
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говорять: прифхали ли желфзники или кожевенники? когда будутъ 
рьібники? и т. п. очень естественно, что и на тогдашнихъ торжищахъ 
греки назътвали людей по товару, какъ на пр. торговавшихъ лун- 
таями--Гашаш, курпами--Сагрі, зипунами--раш , бірапі , каката- 
mu—Zacati , малахаями-- Майасъ а, crpycuama—Strusi, Sturni, ха- 
panaamu—Carpagl, чепанами — Серірі, бродцами (рыболовными сЪтя- 
ми) Brodnizi. На этомъ же пути и сыромятники могли получить на- 
зваше Sarmatae или Sauromatae. Во многихъ мвстахъ Малороссій и 
теперь назьтвають сытромятниковь--сырмате, а мастеровъ дубленыхъ 
кожъ--кожемате. 


Если принять зто въ основаніе, тогда намъ ясно будетъ, почему 
историки писали Scythae-Sarmatae, Venedi-Sarmatae, Lugiones-Sar- 
matae, и пр., ибо туть уже раздфленіе сыромятниковъ по народамъ, 
для опредблен!я относительной цЪнности и доброты товара. 


ИзвЪстно, что приготовленіе сыромятныхъ кожъ принадлежало 
преимущественно славянамъ и товарь зтоть шель во Bch страны, 
когда еще дБлали изъ него и конскую збрую и воинскіе щиты. ()) 


Всеобщая потребность этого товара дЪйствительно могла быть 
побудительною причиною всюду переселять сарматовь при первой 
къ тому возможности. Этимъ положеніемъ объясняется, что сыромят- 
ный товаръ составлялъ одну изъ главнБйшихъ вфтвей торговли сла- 
вянъ. Әтимь же положеніемъ опредвляется и скорое распространеше 
имени сарматовъ на MbcTaxb скиөовь и прочихъ славянъ , никогда 
не трогавшихся съ мЪста. Этимъ объясняется, почему переселенные 
скивами сарматы были скиоскаго племени; этимъ объясняется, почему 
въ Птолемаемой Сарматій сидять еще скиөы, славяне и ахтырцы не 
‘сарматы. Объясняется— почему его Скиөія совпадәетъ сь Сармапею. 
Становится ясно, что Птолемай въ своем» описаній Сарматіи смБшалъ 
два описанія, а именно показаніе размбщенія племенъ, и показаніе 
размбщенія торговыхь производствъ, rab онъ, на TOMB же основанш, 
принялъ и названія Carpi, Strusi и пр. за особьтя племена. 


Въ дополненіе скажемъ, что и еракійцьт имбли сьтромятниковт, 


которыхъ греки называли Zyrmadae. Что өракійцы были славяне, 
объ отомь будеть еще говорено особо. 


--- --------------------- 


7") Кассубы съ своими огромными кожевенными заводами ясно указываютъ, отъ 
чего Венеды попали также въ Сармат». 3 | 
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Скилаксь еще въ 390 г. до Р. Х. назьтваєть ихъ Зориата: и 
Зауриата:; букву bt не могли греки замвнить буквою г своего алФа- 
вита, а потому, чтобы приблизиться къ настоящему выговору ы, они 
‘ставили U или av, І ЧА | 

Переселеніе Кимровъ , какъ совпадающее съ переходами тор- 
говли, также легко бы могло объясниться этимъ. Сначала сосредо- 
точеніе торговли было у устьевъ Днфпра и Буга, когда еще суще- 
ствовала, по Геродоту, Гелонь, а по нашему Волынская торговая 
область. Но когда Bugera проложила по ВолгВ прямой путь на вос- 
токъ, тогда упала торговля при берегахъ Чернаго моря, направивъ 
путь свой уже по Ріону и Курб въ Каспійское море, а Кимры изъ 
Херсонеса Киммерійскаго переселились поближе къ Винетв, въ ны- 
нфшнемъ Шлезвиг и Ютланд , а потомъ, при паденій Винеты, 
они перешли внутрь Россій, rab и по се время осталось торговое 
село, сохранившее ихъ имя— это Кимры--во Владимірской губерній. 

Любители цитатовъ напрасно будуть искать въ этомъ изслЪдо- 
ваній привода множества знаменитыхь именъ разных» историковт. 
Если намъ принимать исторію Скиөовь и Сарматовь такъ, как она на- 
писана, то мы найдемъ въ ней только хаосъ, прочитавши который, не- 
вольно скажешь: это непонятная путаница.—Туть нужны были, не 
цитаты, а критически разборъ, по законамъ логики. Только на этомъ 
пути можно было разложить этотъ исторически конгломератъ на 
составныя его части. 


та и оч они 


Кто любить цитаты, тотъ пусть читаетъ о скивахъ и сарма- 
тахъ сочиненіе Георги, подь заглавемъ; Пав europaische Russland. 
Тамъ онъ найдеть цитатовь почти на половину Cb текстомъ, и тотъ 
же недоступный хаосъ, но только съ прибавленіємь ложныхъ, имъ 
уже самимъ вымышлепныхъ поношеній Славяно-русскаго племени, 
и сожалбній объ иностранцахь , зашедшихъ въ эту, по его мнфнію, 
необитаемую киргизскую степь. 

Давно бы пора намъ русскимъ собрать sch иностранньтя сочи- 
нения о Росси, написать совокупный обзорь ихъ, заклеймить печатію 
отверженія Th изъ нихь, которыя недостойны, по предмфту исторш, 
чтенія, и TMB избавить молодую нашу генерацію отъ напрасной 
траты времени на прочтеніе пустыхь, ничтожныхһ и преисполнен- 
ныхь ошибокъ и лжи сочиненій, а вмвств съ тфмъ указать и на ті, 
которътя могуть служить руководствомъ, | 
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Ho это не можеть быть сдФлано рукою одного человфка, тутъ 
нужны соединенныя силы. Будемъ ожидать, что настанетъ это время 
къ славБ и чести правдолюбивой России. 


И такъ выводь нашъ состоитъ въ томъ, что особенньтхь наро- 
довъ, подъ названіями скиоовъ , сарматовъ и аланъ , не было; что 
греки называли всфми этими именами Руссовъ; что Руссы соплемен- 
ны ближе всего Сербамъ, что сл вдовательно Руссьт суть Славяне. 


Әтоть же выводь указываеть намъ, что торговьте предметы 
великаго Русскаго народа служили грекамъ вмЪсто племенныхь 
именъ; но вмфстЪ сь тБмъ эти имена могуть указать намъ въ по- 
слЪъдстви и предметы торговли русской и промышленность каждой 
страны. На отомъ пути мы можемъ даже составить статистику древ- 
ней Росси. 


Конечно нужно на это много времени, еще болфе дфятелей и 
нФсколько такихъ, словарей , какимъ Hach подарила С. П. Бургская 
Академія Наукъ, подъ заглавіемъ: Опытъ областнаго Великорусскаго 
словаря. Полезно бы было будущему изданію его дать направленіе 
историческое, а собирателямъ словъ подобную инструкцію. Исполне- 
Hie отого было бы великимъ и славнымъ дфломъ для исторіи Росс. 
Тогда вся древняя исторія Европы, запятнанная містами невЪдћніемъ и 
невбжествомъ нфкоторыхъ псевдоученыхъ, очистилась бьт какъ зеркало! 
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АГЛӨШРбЫ. (AGATHYRSD. | 





По скивской легендБ, переданной намъ греками, помфщенной 
въ стать: Скиөы и Сарматы , Агабирсът или Агатирсы родственны 
Скиөамь и Гелонянамь, ибо произошли отъ трехъ родныхъ братьевъ. 
Они, по описанію историковъ, красивый народт, имбющій золотые 
рудники и носящій много золота въ тканяхь. Нравы у нихь еракій- 
скіе. Во времена Геродота у Агавирсовь былъ царь, Спаргапить, 
умертвившій предательски скиөскаго царя, Аріапита. 


ихъ въ сосбдствБ сь гелонянами, Діонисій Періегеть согласень съ 
ним» въ зтомъ отношеній, но назьтваєть Агаеирсовъ холодными, т. е. 
обращеннътми болбе на с®веръ. 


| По разнымъ историкамь гелоняне (Волыняне) сидБли рядомъ 
съ будинами, а по Геродоту будины, сосбдили нурянамъ; это місто 
близь Галицш. Агавирсьт же сидбли на рБк® Chesinus, въ европей- 
ской Сарматіи. 

По тімь же историкамъ Риөейскія горы лежать надъ Агавир- 
сами и занимаютъ средину между Балтійскимь и Азовскимъ морями. 
Наконець Маркіань говорить, что надь рікою Chesinus Риөейскія 
горы, и что изъ нихъ вытекаеть означенная ріка. 


Мела ставить Агаоирсовъ на сфверъ Скиөїи; Амманъ указываеть 

По Гекатею (Стефань Византійскій, 599 до Р. Х.) вветъ съ Ри- 

| дейскихъ горъ борей, и вфчные снфга покрываютъ ихъ (?). Евдокій | 
и Әсхилъ явно напутали, сказавь -- одинь — что изь нихъ выте- 
каеть Истрь (Дунай), а другой -- что будто Әридань (По) беретъ 

| тамъ свое начало. Но послБдняя ошибка могла произойти и отъ то- 
го, что вмБсто Rhodanus, поставлено Eridanos. — Гиппократь гово- 
рить, что Риөейскія горы составляютъ сфверную границу Скиеш. | 
Мела и Плиній полагаютъ эти горы (Ripaea juga) на chsepb, меж- | 
ду Азей и Европой. —Изв$стно, что Дон считался границею между 
Европы и Азш, но какъ шла линія отъ Дона на сБверь, для про- 
долженія этахъ границь, того неизв$стно; означено только, что она 
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шла къ морю. Но если считали ее идущею на Финскій заливъ, то 
древняя граница Аз должна была проходить подлБ самыхъ Ала- 
унскихъ гор». 

Чтобы опредфлить вірно то мвсто, rab сиділи Агаеирсы, нуж- 
но напередъ опредблить місто Риөейскихь горъ.--Не сбиваясь т®мъ, 
что нікоторьте изъ новБишихь историковь стараются отыскать эти 
горы--одни въ Альпах», друпе въ Карпатахъ, третьи у прибалтій- 
скихъ венедовъ , и наконецъ послвдне въ Уральскомъ отрогБ, про- 
рбзътвающемъ пермскую губернію, мы пойдемъ своимъ путемъ въ 
отомъ розысканій. 

Мы видимъ изъ древнихъ историковь, что Риөейскія горы ле- 
жать на половинб пути между Балтійскимъ и Азовскимъ морями. 
Съ этимъ мЪстомъ совпадають, какъ нельзя вЪрнфе, Алаунскія горы; 
onb лежать даже почти на прямой линш, проведенной между этихъ 
морей. | 

Мела и Плиній назначають эти горы между Азей и Европой, 
а потому не могуть он в быть ни въ Альпахь, ни въ Карпатахъ, ни 
въ землі венддовь. Не могуть он также находиться и въ Ураль- 
скомъ отрогБ, ибо Донь считался границею Европы сь Азіей и по- 
граничная линія шла отъ Дона къ морю. Но какое же зто море ? 
Древніе представляли себф, что Финнскій заливь идеть дугою къ 
Каспійскому морю, слБдовательно граница Азіи должна была идти 
къ Финнскому заливу. А въ этомъ случаф алаунскія горы приходят- 
ся на границі Европы сь Азіей, согласно Плинію и другихь истори- 
ковь. Да и кром% того ясно, ибо Донъ составлялъ границу, а онъ 
вытекаетъ изъ Алаунскихъ горь, слБдовательно та часть этихъ горе, 
изъ которой вытекаеть Донь, должна быть на самой границі, ибо 
весь Донъ составлялъ таковую отъ устья своего до истока. 

Далфе зам®тимъ , что лучше историки утверждають , что изъ 
Ривейскихь горь вытекаеть нБсколько значительныхь рбкъ. Изъ 
Алаунской возвышенности дЪйствительно вытекають значительныя 

‚ | рбки: Донь, Днбпрь, Волга и Двина. пее 

И такъ Риөейскими горами (Рела:) назывались Алаунскія. Въ 
этомъ нельзя сомнфваться по вышеприведеннымь доводамъ. 

Опредбливь Ривейскія горы, намъ уже легко опредБлить місто, 
rab сидбли Агаөирсы. Въ истори сказано, что Риөейскія горы ле- 
жать надъ Агаөирсами , которые помфщались между гелонянь и 
скивовь. Потомъ сказано, что Агаөирсы въ европейской Сарматіи, 
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при PBK Chesinus. СлФдовательно ихъ должно искать южнфе отъ 
алаунскихъ горь и прямо подь ними. А какъ скиөскій сБверь Геро- 
дота не доходиль далфе Харьковской губерній, то и не выше ея 
должно искать Агаоирсовъ. При TOMB же Агавирсьт показаны въ Евро- 
пейской Сарматіи, слБдовательно отъ Дона на западь, и тамъ между 
скиеовъ и гелонянъ. Полагая же скиөовъ у Лона и принимая гело- 
нянъ за волынянъ, rab нынФ Волынская губернія, мбсто Агаеирсовъ 
найдется почти въ срединф Харьковской губерній и оказывается, что 
зто Ахтырка. ДЪйствительно она находится на рЪкКЪ, которой имя 
похоже на Chesinus, а именно Гусинца (Husinza, Chusinza). 


Но разсмотримъ теперь, будуть ли прочія показанія историковъ 
соотвфтствовать этой містности. Историки говорятъ, что у Агавир- 
COBB было много золота, въ ихь землі добываемаго. Въ самомъ дБлЪ 
мы вблизи Ахтырки (верстахь во 100 на западъ) находимь ріку Зо- 
лотоношу, которая, въ чемь нЪтъ никакого сомнФнія, получила свое 
назваше не случайно, а нав®рное отъ содержанія въ пескахъ ея з0- 
лота. НЪтъ повода думать, чтобы это имя составилось по какой-либо 
другой причин. Относительно же того, что Ахтырцы производили 
золотыя ткани, мы можемъ сказать, что еще лБгъ сорок» назадъ луч- 
шія Фоты (°) назывались ахтырскими, а похуже которыя--москов- 
скими, почему первыя накидывались только въ двунадесятые празд- 
ники. Ахтырскія Фоты назывались также травчатыми. | 


Хотя Геродотъ и говорить, что будиньт и гелопы за сарматами; 
но онъ же, въ другомь мЪстБ, говорить, что будины сосБдили ну- 
рянамъ, что близь нынфшней Галицій; а потому этимъ ни сколоко не 
опровергается наше мнфше, что волыняне (гелоны) сиділи по пра- 
вую сторону Дніпра, т. е. отъ Ахтырцевъ на западъ; ибо волинская 
(волынская) торговая область захватывала много племенъ, и Несторъ 
пишетъ, что въ послідствій присоединились къ волынянамь дулебы 


и бужане, TO не мудрено, что и гелони (волыняне) у Дона состав- ` 


ляли какое либо особое племя и только потому названы Гелонами 


(Волынянами), что они принадлежали къ вольной торговой Волын- 
ской области. | 


() Фота есть болыпой шелковой, протканный золотомь и серебромъ платокъ, ко- 
торый накидывается однимъ краемъ на голову, а остальная часть его вся св Ъ- 
шивается на спину, въ родЪ вуаля. 
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Такь какъ по нашимъ доводамь оказывается, что Агаөирсы си- 
двли рядомъ со скивами, то и была возможность Спаргапиту, царю 
Агавирсовь, предательски убить царя Скиөовь Аріапита (Геродотъ). 
Имена царей обоихъ зтихь племень лакже указывають, что 
Агаөирсы и Скиөы принадлежали къ одному племени, и этимъ же 
подтверждается, что показанное въ скиөской легендв родство трехъ 
племень и относительное ихь между собою размбщенте взяты были 
въ легенду сь натуры и лишь только украшены миеомъ. 

И такъ не вБря уже новвйшимъ толкователямъ, что Агавирсьт 
жили въ Карпатахь, мы утверждаємь, что они жили въ Харьков- 
ской губерній, на pbeb Гусинц В, rab нын%, городъ Ахтырка, и что 
настоящее имя ихь: Атштырцы. 

Еслибь даже вздумаль кто доказьтвать, что Ахтьтрка построена 
гораздо поздн%е, то мы готовы допустить и это, не зная настоящаго 
времени ея построенія; но если это городь новый, то что же дало 
поводъ назвать его Ахтьтркою? И въ такомь случав мы можемъ пред- 
полагать, что тамь было село или деревня, сохранившія намь зто 
имя. ВЪдь знаменитая Винета составляєть же теперь деревню; сто- 
лица древлянь--Коростень не болБе деревни; древняя Булгара пред- 
ставляєть одну груду камней; а имена ихь сохранились не только 
въ исторій, но и на самыхь мЪстностяхъ; но есть также и возобно- 
вленные изъ деревень новые города, на Thxb же мЪстахъ, rab они 
бътли и прежде, или по близости тфхъ мвстъ. Почему же Ахтырк% 
нельзя приписать періода ея ниспаденія оть города до села и новаго 
возстанія городомь! Но можеть быть Ахтырка и не переставала быть 
городомь, но только умалилась своимъ протяженіемъ и величемъ 
подобно Новгороду. 
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MHCBMEHHOCTH СЛАВЯН 
AO РОЖДЕСТВА ХРИСТОВА. 


СОБРАННЫЕ И ОбЪЯСНЕННЫЕ 
Padme ns Волански MS. 
(Съ примФааніями Переводчика). 


выпуск пи. 


ХУ. 
КАМЕНЬ КУПРЪТ, 
(табл. IV. М 15). 


Этотъ камень съ надписью, изображенный у Mommsen’a на табл. 
ХҮП и упомянутый на стр. 333 весьма немногими словами, найдень 
въ 1849 году въ Пичено вблизи Купры (Cupra maritima). Mommsen 
говорить: »толковаше надписи до сихъ порт певозможно.« 

По моему чтенію, она заключаетъ въ себф два классическіе гек- 
заметра, въ которыхъ съ поэтическою нФжностію соблазнительнымъ 
прелестямъ золота противупоставлено жел зо, металль хотя и про- 
стБйшій, но болфе полезный. (7) 

ЛОпитерь, божество, чуждое Славянамъ, для пресыщенія своей 
страсти побБдилъ золотомъ Данаю; напротивъ того, высшее божество 
Славянъ, »дзменьх, даль человБку желфзо, матеріаль болфе полезный. 

Кто уже оглядфлея въ области старины, тотъ согласится со 
мною, что эта надпись сдЪлана за 1000 лБтъ до Рождества Христова. 
Мы имфемъ теперь—кромф египетскихъ пероглифовъ, надписи ки- 


() Mab кажется, что туть заключается явпая насмБшка Славянъ падъ миөологіею 
Грековь; ибо какъ ІОпитерь былъ высочайшамъ божествомъ вхь, такъ Эмзень 
высочайшимъ божествомъ Славанъ. Я думаю, что Славяне хотБаи сказать Гре- 
камь: „вашъ богъ научаеть соблазпять, а пашъ учить воздБлывать землю, за- 
щищаться и получать всевозможныя удобства. ПримЪч, переводчика, 
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тайскаго императора По, whkoroppixb надписей на скалахъ Синал-- 
только AB надписи на ками, которыхъ древность можеть сопер- 
ничествовать съ камнемъ Купры; а именно извбстньшй камень ки- 
ренски съ Финикійско-греческимъ бустрофедономт , и намогильный 
камень Әнея, описанньтй въ первой части, надпись котораго такая же 
змфевидная и также упоминаетъ о верховномь божествв Руссовъ — 
Эзменф. На всфхь зтихь трехъ надписяхь мы находимъ интропункцію 
троеточіемъ, нигдЪ болфе не встрбчаемую, и многія Формы буквъ ея 
ue встрфчаются даже ни на древиБйшихъ монетахъ македонскихъ 
царей, ни на таковьіхь же, припадлежавшихъ греческимь и италі- 
анскимъ городамъ. Славянски алтавить этой надписи помвбщенъ уже 
мною на первой таблиці. Для удобности читателя здЪсь, на 4-И до- 
` CRB, подъ самымъ камнемь, изображена надпись, въ оригинал эм%- 
исто извивающаяся, HO зд'Бсь обыкновеннымъ уже нынфшнимъ по- 
рядкомъ отъ лбвой руки къ правой написанная; а буквы, соединен- 
ныя въ оригинал% мопограмматически, здЪъсь раздфлены, но ихъ сли- 
Tie въ оригиналб обозначено вверху скобками, а внизу озпаченъ 
точками идупий обратно бустрофедонъ. И такъ я читаю: 
1. Въ оригинал: 
Ланае ima ему, Терреги, ауреа лейем; 
А зр аддалес Ззмень зртоном лані пучити. 
| 2. По русски: 
Данаю взялъ опъ, трикраты-мотцнын, золотымъ доя:демъ (лейемъ); 
А руду отдалъ Әсмень; (чтобъ) желфзомъ лоно (земли) пучити. 
3. По польски: 
Danae sobie ujmuje Trzykrotny zlotém kropieniem; 
Kruszec zas dates, Esmenie! oraczom by tany upulchnac. 
4. По латин: 
Danaén Jovi (еггео pluvia aureola vicit; 
Aes autem, Esmen, dedisti ad solvere rusticus campum. 
5. По Французски: 
Le dieu trois fois puissant саспа Danaé par une pluie Фог, 
Tandis qu’Esméne donna le fer, pour labourer la terre. 
6. По ибмецки: 
Danaé fiir sich gewann der dreimal Маса ге durch Goldstrom; 
Du aber, Esmen, gabst Erz dem Landmann die Feldflur zu lockern. 
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Юпитерь называется здъсь трикратътмощнътмъ, какъ обозначали 
его Греки и Римляне; но какъ Славянинъ не имблъ для него особен- 
наго имени, то вмбсто частицы Тег (слова Terregi) поставлены въ 
оригинал$ три палочки, т. е. выраженіе сдфлано числомъ. Для 30- 


x 


лотаго дождя Славянинъ также не нашелъ въ своемъ язықФ выра- | 


жешя и поставилъ латинское слово »aurea« (“). Имя: эрта (Hertha, 
земля, какъ простая масса) есть оригинально славянское и встрЪ- 
чается часто въ надписяхъ, на пр. здъсь подь Л ХҮШ. Но ей по- 
клонялись, как» божеству, подъ именемъ Аши. А по отому она явля- 
лась у древнвишихь Славянъ, названныхъ отъ Грековъ Скиөами, въ 
двоякомъ видБ: Физически и морально — какъ глыба земли и какъ 
душа земная. 


XVI. 
ОСКІЙСКАЯ НАДПИСЬ. 


(Табл. IV. Л 16. a. Ь.) 


Я заимствую эту надпись, подъ литерою а, изъ »Є. В. Lepsius 
Inscriptiones umbricae et оѕсае, 1841,« rab она изображена на ХХУП 
табл. Л 44, a въ послвдстви въ предисловій къ тексту, стр. ХІ. 
въ исправленномъ видф повторена. Mommsen, девять лБтъ спустя 
передаетъ то же изображеше на табл. ҮШ, ЛЕ 4, но съ замћчательно 
измБненньми Формами буквъ, изображенныхъ мною подъ литерою Ь. 
Которая изъ двухъ вбриБе, можно только опредфлить сравнешемъ 
съ оригиналомъ; впрочемь кажется, что Мотатазеп’ово изображение 


(7) Місто, rab поставленъ быль этоть камень, показываетъ, что Славяне были 
ближпими сосбдями Рпмлянь; да и самая насмБшка, по моему мнБшю, наъ 
юпитеромъ свидЂтельствуетъ , что Славяне были въ тфеномъ сношенш съ Рим- 
ллпами, а потому очень возможно было заимствовать тъмъ и другимъ как!я-л100 
слова другъ у друга и по этому могли оказаться въ славянскихъ надпислхъ латин- 
скія слова regi, aurea и можеть быть многія другія. Но чтобы Славяне не имБли 
въ то время въ своемъ языкЪ названія золоту, въ TOMB я весьма сомнЪваюсь , 
ибо въ посаБдетвіп мы увидимъ, что торговля давно существовала у Славянъ , 
слЪд. онп были знакомы и съ золотомъ и имли для него названіе. ПримЪч. 
переводчика. 
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вфрнфе; потому что у него нЪкоторьтя буквы имбють прицфпочки, 
отсутствующія у Lepsius’a; между ТЕмь должно предположить, что 
копировщикъ скорбе можетъ что-либо пропустить по недосмотру, 
нежели прибавить отъ себя то, чего не находится въ оригинал. 


Сохраняющійся теперь въ Museo Borbonico камень, имбющи 
три Фута въ длину, найденъ, по Gwarini, въ Castel di Запого. Пред- 
положенное истолкованіе надписи: Pacullus Decius, Paculli filius , 
sua impensa, vel pecunia fecit, vel розпії--весьма далеко отъ истин- 
наго содержанія, которое па славянскомъ язык® Философски прелом- 
ляетъ трость надъ ничтожествомъ и кратковременностію земной жизни. 
Надпись читаєтся такъ: 


1) Въ оригиналі: Почо abe, почо сватъ? 
ди дво! и пошедлъ. 

2) По польски: Poco dzieje, poco swiat? 
Еу, dziwo! 1 poszedt. 

3) По русски: Почто дфла, почто и свфтъ! 
Подивился и пошел». 


4) По латин%: Quorsum facta, quorsum mundus? 
Stupescit — et abid. 

5) По еранцузски: Pourquoi les exploits? pourquoi le monde? 
On les admire—et s’en va. 

6) По н$мецки; Wozu sind Thaten, моги die Welt? 
Man erstaunt und zieht ab. 


dabeb должно замфтить, что у Славянъ двоякое д: твердое и 
мягкое; у племенъ, употребляющихъ латински алфавитъ они выра- 
жаются такъ: 0, д’; въ сродственномъ славянскому языку Санскрит $ 
имфется еще болфе оттфнковъ этой буквы, а именно: да, дха, джа, 
дзя и проч. Въ этрусскомъ алФавит% вовсе нфтъ д и его замбняеть 
частію е, частію т, которое, по требованию , мягко или твердо BbI— 
говаривается. Оскійскій алфавитъ им ветъ д, которое пишется какъ 
обращенный назадь латински В и выговаривается какъ чистое д; 
но въ предлежащей надписи, въ словБ діво, необходимое мягкое д 
замфнено, по этрусскому обычато, буквою т. 
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ХҮП. 
ГНОСТИЧЕСКАЯ КАМЕЯ. 
(Табл. TV. Ле 17.) 


Изображеніе этой камеи заимствовано изъ: Montfaucon, tab. 
ІХХХІ, Ж 5. 

Главная сторона представляетъ стоящаго Орена сь главою въ 
лучахъ и сь плеткою въ рукахъ, съ надписью вокругь: МАРОГОҮ. 
Продолженіє надписи, безъ дальнфИшаго изображенія, поміщено 
на другой сторонб: ХЕРОТВТ. Если вмфетЪ читать, то выходить: 
Мартовой Херуви; по русски: Мартовской (весенній) Херувимь. По 
польски: Herub’marcowy (wiosenny). По нфмецки: der Cherub des 
Его тоз (Marzmonats). Эта камея не относится, по моему мнінію, къ 
тому древнему времени, когда еще какъ въ зтрусскихъ, такъ и въ 
древнегреческихъ надписяхъ М читался за С или ІП. Но если бы кто 
захотбль принять М въ прежнемъ его значении , то вм'Бсто: Марто- 
вой, пришлось бът читать шаровой: Херувимъ шаровой т. е. земнаго 
шара. Я считаю первое объяснене за правильн'бйшее, особенно по- 
тому, что о перечеркнуто и слБдовательно представляетъ ө; хотя 
прочеркнутое о и встрЪчается въ келтиберскихь надписяхъ. 


XVII. 
ГНОСТИЧЕСКАЯ КАМЕЯ. 


(Таб. У. ле 18). 


Leonard Augustinus въ 2-мь изданіи 1694, сдвланномъ Яковомъ 
Стопоуіцз'омь, на таб. 36 и 37 помвстилъ изображеніе огой двух- 
сторонней камеи изъ лазуреваго камня и говорить въ объяснеше та- 
ковой на стр. 64: >это непонятньтя магическія черты (Сһагас(егев 
magici).« Ebermayr повторяетъ на таб. ҮШ, Л 5, письменную или 
заднюю сторону Kamel въ уменьшенномъ BUA, и означаєть вмісті 
съ TMB настоящую величину оригинала. | 


Главную сторону камня, какъ не имфющую никакой надписи, 
я здЪъсь опишу безь приложенія рисунка. 
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Бородатый, нагой челов къ (7) — представляющій силу приро- 
ДЫ — стоитъ и держа въ правой рук® жезлъ или копье, сверлитъ 
имъ сквозь свой лядвеи. Позади него находятся, подобно четыремъ 
крыльямъ либелль, четыре пальмовыхъ листа, растянутые посред- 
ствомъ трехъ жезловь. Можетъ быть, они д®йствительио должны 
представлять крылья? въ этомъ случаъ я напоминаю, что Sanchuni- 
athon въ 1-Й книгв 7-й главб, изображаеть Хроноса съ четырьмя 
крыльями на плечахъ, каковой способъ изображения сдфланъ еги- 
петскимъ  Тааутос'омь (Гермесомъ). Назади у этой символи- 
ческой Фигуры видфнъ хлБбный колосъ съ двумя листьями, какъ 
изображеніе плодородія помета. Въ лБвой рукф онъ держить скор- 
шона и наступаетъ ногами--снабженными небольшими крылышка- 
ми--на змфю, свившуюся въ кольцо, внутри котораго находятся са- 
ламандръ, ракъ, птица и собака — изображающіе четыре элемента: 
огонь, воду, воздухъ и землю. Augustinus, Gronovius и Ebermayer 
никакъ не могли истолковать этого, весьма ясно говорящаго сим- 
волическаго изображения. 


Эта камея весьма сходна съ тремя другими, находящимися въ 
Gorlai Dactyliotheca , Л№ 351, 352 и 353; слБдовательно и rh три 


вышли изъ славянской мастерской. 


Я перехожу теперь къ объяснению девятистрочной надписи, на- 
ходящейся на оборотной стороні этого лазурнаго камня, представ- 
ленной мною на таб. У. Л 18. 

ИзвБстно , что слово ›егова« гностиками сокращено въ Јао 
или Ја; посл$днее сокрашеніе представляетъ только первую и по- 
слфднюю буквы имени Іеговы (І-а) и замбняеть здфсь Альфу и Омегу. 
Слфдовательно не подлежить никакому сомнбнпо, что подъ словомъ 
„Ја« подразумбвается никто иной, какъ Шегова. Далбе мы находимъ 
въ ней три грецизма, для которыхъ, ввроятно, сочинитель не MOTB 
найдти подъ рукою славянскихь выраженій. (“) Әто обстоятельство 
можно обьяснить и настоящимъ нашимъ положенемъ, когда мы 


e SS OS TS SS‏ ا 





() Phallo егесіо. 

жк ай a А - ; сүз - Б 

(7) Соседство съ Греками, а можеть быть и смбшеше , могло произвести п см - 
шеніе обоихъ языковъ. Какое племя многочисденнбе въ смбшени двухъ наро- 
довъ, того и языкъ бохбе сохранптся, а по этому, по количеству прпнятыхъ въ 
какой-либо языкъ чужестранныхъ слорь можно вБрно судить и о взаймпомь от- 
ношенш этихъ двухъ народовъ между собою. Примфчаше переводчика, 
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употребляемъ въ разговор часто Французскія блестки, имфя полную 
возможность выразиться на своемъ отечественномь языкФ. Упомяну- 
тые три грецизма суть слфдуюпия: 


Первый: амгноє--міровой-или жизненный духъ, который здЪсь осла- 
` вянированъ въ »анемой.« : 


НАЧИ eg С АДА АС ДАРА С к Р Ana i ЛАЗАР ДАРИ ОНЕР cnet РР РЕ 





Второй:  Гагез--боги-защитники, которымъ дано здфсь славянское 
окончаніе и они названы »лариками.« 

Третій: по видимому составной изъ тр:-ийр а и 6۸105: трижды-- 
истинио - могупий; что конечно однимъ словом по сла- 
вански трудно было выразить. 

| 
| Я читаю надпись зту такъ: 
| 1. Въ подлинник: 

Гегова ес матерень Анемой; не мей ларик!и тиле! еай Трикіри- 

деліони; ликонен Әрта все ай! 
2. По польски: 

[еһоуа duch jest potezny; ше пие} Вогузасг opiekunczych ху 
ukryciu орок niego м istocie trzykréc silnego; bij czotem 
wszech Ziemio! 

3. По русски: - 

Іегова есть всемощный духъ; не имбй божковъ кром® его Три- 
кралът-истинно-крЪпкаго; бей челомъ вся земля! 

4. По латинф: 
Јеһоуа praepotens est Animus; пе habe Lares secundum eum 


vere terpotentam; procumbe in faciem, orbe terrarum! 
5. По Французски: 
iéhova est un esprit tout puissant; n’aie раз de Lares а Гіпзи de 
ce Dieu véritablement trois fois puissant; Prosterne-toi dans 
Ja poussiére vaste univers! 


А ра ети т А описи т т س ت ا ت ا و کے‎ 


6. По и Бмецки: 


Геһоуа ist віп grossmachtiger Geist; habe keine Напзобиег hin- 
term Riicken des wahrhaft-dreimal-gewaltigen; falle nieder 
aufs Angesicht, weiter Erdenrund! 


, 
р с 


Я утверждать пе могу, можно ли отнести этотъ славяногности- 
| ческій камень къ памятникамъ письменности до Рождества Христова. 





aw 





Но какъ въ самомь изображеніи, такъ и въ надписи нвтъ никакихъ 
признаковъ, чтобы Славяне имли тогда какое либо свфдфше о хри- 
стјанств%. 


О тормФ нБкоторыхъ буквъ должно еще сказать, что М является 
здбсъ въ вид Н; собственно Н же употребляется латински; но если 
ота буква перечеркнута на выворотъ, т. е. отъ лфвой ножки снизу. 
вверхъ къ правой, то она слыветь за С; по этому во всей надписи 
не встрБчается другой М или С. 





ХІХ. 
СТАТУЯ ВЕНЕРЫ. 
(Таб. У. № 19.) 


Raks Dempster въ »Etruria гераП» таб. ХІІ, такъ и Gori въ 
»Antiquitates etruscae« таб. 1. № 6, передаютъ изображеніе этой пре- 
восходно отдЪланной бронзовой Фигуры, имфюшей въ вышину 1 Футь 
3 дюйма. Они называють ee Помоной. Поводомь къ зтому послу- 
жило, вброятно, держимое ею въ правой pykb яблоко, присужден- 
ное ей Парисомь; ибо Фигура довольно ясно представляєть богиню 
любви. 


Сзади, на одвянш ея находящаяся этрусская надпись не оди- 
наково передана въ обоихь изображеніяхь. Находящейся въ конц 
надписи у богі буквы i не достаеть у Dempster’a. Но какь копія 
перваго снята 47 годами позднве (1770) Пепарз(еговой (1723), то 
предполагая, что позднфИшее издане должно быть сдБлано съ боль- 
шею тщательностію , я взялъ первую для объясненя; читая назадъ 
выходить слфдующее: 


1. Въ подлинникФ: М! велерещ — іатви ділай. 


2. По русски: Меня восхваляй (велербчь)--дЪтей приживай. 
3. По польски: Mie wychwalaj—dziatwe pomnazaj. 

4. По латин : Ме lauda—liberos ргосгеа. 

5. По хранцузски: Louez moi—produis des enfans. 

6. По нфмецки: ГоБргеве mich—erzeuge Kinder. 
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СТАТУЯ ЛЪСНАГО БОГА СИЛЪВАНА. 
(Таб. У. N 20). 


Dempster, таб. XXIV, и Gori, таб. ІҮ, № 5, одинаково пере- 
дають изображеніе этой статуи и надписи, находящейся на плащ, 
за правою ногою. По содержанію надписи Фигура изображаетъ хра- 
нителя лфсовъ »Сильвана«, HO въ пріятномь видФ генія, а не въ т5хь 
противныхъ Формахь и рогастыхь, какъ изображали его Римляне, 
сравнивая его съ Паномъ и даже смбшивая ихъ между собою. Ме- 
таллическое соединене подъ ногами Фигурьт кажется назначено было 
для удобнъйшаго укрбплешя ея на пьедестал. Въ первой строкЪ 
надписи изображено свойство этого божества — во второй посвя- 
щеніе. Я читаю: 

1) Въ подлинник: Ти на гурце раму дал Berea. 

Таби, Селване! 
2) По польски: Туз па обгае drzewa liscmi obdarzyt. 
: Tobie Sylwanie! 
3) По русски: Ты на горахъ листья даль древамъ. 
| Теб5, Сильване! (посвящается) 
4) По латин®: Та dedisti frondem arboribus montium. 
Tibi Sylvane! 
5) По хранцузски: Tu donas aux arbres dela montagne leur feuillage. 
A toi, Sylvain! 
6) По нӛмецки: Du verliehest den Вашшеп des Berges ihr Laub, 
Dir, Sylwan! 

Самыя толстыя деревья и теперь называются въ Россш ра- 

меньями. 


ХХІ. 


МАЛЪЧИКЪ СЪ ГУСЕМЪ. 
(Табл. У. № 21). 


Фигура имфетъ въ вышину 32 дюйма; она изображаєть нагаго 
гетскаго мальчика съ гусемъ въ рукахь. Әта Фигура найдена въ 1746 
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году въ тосканскихь владЂаіяхъ и изъ музея Corraziano перешла въ 


_ Лейденскт кабинеть, rab Янссенъ, въ росписи отрусскихъ надпи- 


сей, публиковалъ ee подъ Л? 33. Въ теченіе 100 abrs, со времени 
найденія ея, очень много говорили объ этой статуйкЪ, и антикваріямъ 
она весьма знакома, но ни одинъ не сообщиль намъ достаточнаго 
обьясненія. Значительно уменьшенный рисунокъ заимствованъ мною 
изъ Kreutzer’s Symbolik. таб. 49-я. На правой ногі мальчика нахо- 
дящаяся падпись взята мною изъ Янссена, потому что она изобра- 
жена имъ съ большог точностію. Она состоитъ изъ. двухъ гекзаме- 
тровъ и читается такъ: 


1. Въ подлинник Ъ: 
Бело rac вея нагнала; до воли дасе Алпану; 
Пенате! голен Гета туди нес толе надейс. 
2. По польски: 


Biata ges fala nagnala; do woli дапезе Alpanu; 
Penacie! Geta ubogi przynosi ja pelen nadziei. 


т 


9. По русски: 
БЪлаго гуся буря загнала; онъ отдается волф Всевышняго; 
Пенатьт! бЪднъти (голый) Геть (*) сюда несъ его толико надбясь. 
4. По чешски: 
Ва оп wichr База primetnul; do wile даје зе Alpanu: 
Penaté! holy Geta prinosi ji ршу nadeji. 
5. По Французски. 
L’orage améne une oie blanche; elle se rend a la volonté du Supréme; 
Pénate! le pauvre бейеп te Гойте, plein d’espérance. 
6. По нФмецка. 
Weisse Gans hertrieb der Sturm; sie fiigt sich dem Willen АП- 


vaters; 
Schutzgétter! euch bringet sie dar, voll Hoffnung der nacktarme 


Gete. 


() Этимъ пазванемъ „Гета“ подтверждается мое прелположен!е что Этрусски бьши 


Русскіє Геты; по этому и Әтруріл называлась у Грекова, „Етғрообіа“ (Гетская 
А ғ 
Россіл). Смотри Carolum Stephanum, pag. 1047. 
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Встрічающееся здфсь славянское имя Бога »Алпанъ« — переве- 
денное на німецкій словомъ »АПуа(ег« — ведеть къ слБдующему 
заключенію: | | 


Ал—значитъ Bors, и Панъ — господинь; сл дов. вмфетЪ зна- 
чить Господь Богь; Dominus Deus; Рап-Вбо. Мы находимъ слово 
Богь подъ названіемъ АП сперва у Евреевъ чу; потомъ у Арабовъ, 
Персовъ, Турокъ и Мавровъ Алла; въ Месопотами Әлла и даже 
Плавть заставляетъ »въ Poenulus» Ганно: привЪтствовать боговъ и бо- 
гинь по Финик ски во множественномъ: Alonimy и Aloniuty. 


SS SS 


1 ا ا‎ ee 


XXII. 


ГЕНІЙ. 
(Таб. У. ле 99.) 


Эта Фигура, изображающая благодфтельнаго генія съ жертвен- 
ною чашею въ правой рук®, представлена у Dempster’a на таб. ХХІУ, 


а у Gori на таб. XVI, ле 13-и.--Подобнаго генія съ чашею я имБю 
въ моей коллекцій, но только безь надписи, начинающейся здЪсь 


надъ правымъ колБномъ, идущей до щиколки и оканчивающейся 
на лфвой лядве%. Она назадъ читается такъ: 

1) Въ подлинник: Его чера задоволит себеїа. 

2) По польски. [его czara zadowoli ciebie. 

3) По русски: Его чара задоволитъ (удовольствуеть) тебя. 

4) По латинЪ; Patera ejus tibi satisfacit. | 

5) По транцузски: Sa patere te donne la satisfaction. 

6) По н$мецки: Seine Schale bringt dir Befriedigung. 

Въ первомъ словв »Его« недостающая въ этрусскомъ буква гза- | | 
мфнена буквою і, что часто встрбчается; на пр. у мальчика съ гу- | | 
семь вмібсто г (гас) написано ТАМ (М здЪсь за С). Особенно замфча- 
тельно здфсь, какъ дБлавши надпись поправиль свою ошибку въ 
правописаній Онъ написаль вмЪсто: задоволит--задоволити, но эту 
ошибку поправилъ зачеркнувь на конц лишнее i. Dempster зам - 
чаетъ въ своемъ описаній обь отой поправкв; но Gori, полагая что 
ота буква зачеркнута случайно, включаетъ ее въ коши своей. Съ боку 
генія, подъ чашею, я надпись привелъ въ порядокъ и раздБлилъ на 
слова. 

| 


TT 
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ХХШ и XXIV. 
ДВБ, ПРІАПУ ПОСВЯЩЕННЪТЯ, ГЕРМОВЫ КОЛОННЫ. 
(Таб. У, Ле 23 и 24.) 
Изображеніе этихъ обфихъ Пріапу, посвященныхъ Гермовъ, взято 
мною изъ Gori таб. IX М Зи 4. — Двухстрочная надпись первой, 
читая, какъ обыкновенно, назадъ, говорить: 


1) Въ подлинник: Дары эти зема люби, 
Пане и Дерини. 


2) По польски: Dary takie ziemia lubi, 
Раше а Wladczyny. 
3) По русски: Дары оти земля любитъ, 


Панны и Боярыни. 

4) По Французски: Ses présents aime tout le monde, 
Dames et Souveraines. 

5) По нБмецки: беше Gaben liebt die Welt, 
Edelfrau’n und Herscherinnen. 

Оба слога, помфщенные на верху колонны (на гландул% ея) не- 
понятны. Но если вторую букву счесть за испорченное н, то можно 
бы читать такъ: Пан учи; т. е. панъ учить. Извфстно, что лфсной 
богь Панъ почитается тождественнымъ съ Прапомъ. 

На второй колоннф читается такъ: 

1) Въ подлинникъ: Чея пате яллава, копьтшей. 

2) По польски: Czyia zona jalowa, to zaplodz. 

3) По русски: Чья жена яловая оплоди. 

4) По Французски: Femme de quiconque п ез: раз féconde, Їгис- 

ше — la. 

5) По німецки: Wessen Gattin kinderloss—die befruchte Du. 

Выраженіе въ подлинникЪ: Копьшей, отъ Кольшиться, уже 
устарбло и означаеть большое умноженіе. Замфчательна здЪсь въ 

‚ первой строкЪ осьмая буква, означающая двойное или, какъ въ поль- 
скомъ, перечеркнутое л въ слові яллова; буква, имБюшая въ обБихъ 
надписяхъ Форму латинскаго О есть, безь сомнфнія п. Отвфено пере- 
черкнутое (|) есть К, что мы видимъ также и въ надписи Л 30: »Ла- 
тиніал таки не есть.« Слова: Патсъ--мужъ и пате— жена, сохранились 
только въ одномъ литовскомъ язык%; эти слова имБютъ сходство съ сан- 
скритскимъ: патиръ. 


А 
Cy 
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ХХУ. 


ИЗГНАНІЕ БЪСОВЪ. 
(Таб. ҮІ. ле 25.) 


Gori изображаетъ па таб. ХШҮ, № 2 марморньти саркоФагъ , 
на которомъ представлена сцена изгнанія бЪсовъ, но объясняетъ ее 
весьма неудовлеторительно. Сцена представляетъ заклинаніе злыхь 
духовъ и изгнане ихъ изъ тфла одержимой ими женщины, въ тфло 
принесеннаго животнаго. 

Жрецъ, совершающий дБиствіе, говорить: 

1) Въ подлинник%: Евтите беси, ее кусиөійле. 

9) По польски: lawciesie Віезу, jej kusiciele. 


со 
= 


) 

) По русски: Явитесь бесы, ея искусители. 

) По латинЪ: Apparate Daemones, ejus tentatores. 
) По 
) По 


сл ы 


Французски: Sortez, démons! vous, qui la séduisez. 
6 нБмецки: Kommt Бегуог, Damonen, ihre Verfiihrer. 
Должно замфтить въ этой надписи ошибку въ правописаній, въ 

первомъ словБ Евтите—вмфсто Явтите. На слвдующемъ за симъ мо- 
нументБ, rab изображена подобная сцена изгнаня бБсовъ, это слово 
написано вБрно—ятвите. За то во второй надписи во второмъ слові: 
б%сы, верхняя черточка у б стерта. Различное правописаніе въ словЪ 
ятвите частію происходитъ отъ того, что едва ли за 2000 лбть грам- 
матика славянская была совершенна, а частпо, можетъ быть, и отъ 
того, что славянское а и я, по обстоятельствамъ, когда первая сл - 
дуетъ за крЪъпкими согласными, а послъдняя не имбеть на себ уда- 
ренія, выговариваются какъ е и іе, а потому дблавшему надпись на 
саркофаг казалось все равно поставить а или е.-У Dempster’a, въ 
»Etruria тесаП«, так. ХХХУП находится подобное изображение, отли- 
чающееся только тфмъ отъ предлежащаго, что бфеноватая женщина 

| изображена нагою, а у совершающаго тамъ заклинане жреца, изо- 
браженнаго съ открьтою головою, правая рука отломана, слбдова- 

тельно и чаша вмфстЪ съ нею. Шодл него стоитъ не мальчикъ , 
какъ здЪсь, а бородатый мужчина въ шишакФ. Пламя при жертвен- 

никБ имфеть противуположное направлене. А надпись отличается 
только тфмъ, что вмфсто EB поставлены ВР, слід. тамъ должно чи- 

тать: Воротите бБси, яе кусиодле« Воротитесь б5сы туда, откуда 
пришли, вы ея искусители. 

| 

| 
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XXVI. 


ПОДОБНОЕ ИЗОБРАЖЕНИЕ. 
(Таб. УТ. № 26.) 


Подобный предыдушему сосудъ для пепла, изображенньй у 
Gori на той же таблиці подь № 1, представляетъ также изгнаніе 
злыхъ духовъ изъ бЪсноватаго мужчины; но при звук музыки. 

Известно, что въ Итали, ужаленіе тарантула, производитъ Ob- 
шенство, излечиваемое только плясовою музыкою. Надпись отличается 
нЪсколько отъ предыдущей, ее должно читать такъ: 

1) Въ подлинникЪ: Явтити беси ево, какіе ималъ. 

2) По польски: Iawciesie Biesy jego, jakie w siebie poima}. 

3) По русски: Явитесь б%сы его, какихь (которыхъ) онъ въ 

себя принялъ. 

4) По латин%: Apparata Daemones ejus, 4008 in se accipit. 

5) По хранцузски: Sortez, démons! ділі а геси en lui. 

6) По н$мецки: Hervor, ihr Патопеп, welche er in sich aufge- 

nommen. 

У Dempster’a находятся на таблицахъ XXXVI и ХХХУП еще 
ABB подобныя , немного измфненныя надписи. Тамъ бфсноватый вы- 
лечивается не водою, но огнемъ, держа коліно въ огиБ жертвенника 
и выказывая боль (”). Одинъ изъ присутствующихъ, льеть масло на 
огонь, другой держитъ животное, похожее на собаку, назначенное для 
принятія въ себя бБсовъ. На заднемъ планф играютъ три лица на 
инструментахь, а четвертое приносить плоды. Вфроятно музыка 
назначена для того, чтобы заглушить болбзненнъти крикъ паціента. 


= --=—- 


ХХУП. 
БИТВА ГЛАДІАТОРОВЪ. 
(Таб. ҮП. № 27.) 


Достопочтенный придворный священникъ въ ВеймарЪ, Стефанъ 
Сабининь--которому мои археологическия занятія, обязаны пріятнымъ 





(7) Эксперименты такого рола вБроятно могуть страждущему резстройствомъ раз- 
судка, поставить опять голову на свое мЪсто. ВБдь акупункція помогаетъ же отъ 
подагры. 
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его участіемь--прислаль мн® это изображеше, взятое изъ »Tischbein’s | 
Engravings« для объясненія надписи, которую я при первомъ взгляд 
принялъ за славянскую. ВскорБ посл того я нашель то же самое 
изображеніе въ »Воекһ, Inscript. graec. Vol. 1. р. 12,‹ rab осто- 
рожный издатель удерживается однако же отъ истолкованія ея, им я, 
вБроятно, основательныя причины на то. Напротивъ того въ миөоло- 
гической галлерев Millin’a подъ № 519 помбшено это изображеніе 
вмвстБ съ надписью, признанною MMB за греческую и изъясненною 
такъ: | | 
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616 mexAniy@s тоїди vv \пабаї джипа: 


(Дважды настигнутый смертью, добываетъ онъ колесницу). 
Millin видфлъ въ этой сценв убитаго Улиссомъ и Діомедомь 
Долона, которому Гекторь обБщалъ Ахиллесову колесницу. 


Міо, у котораго подь руками находилось такое множество 
средствъ, составляетъ авторитетъ предо мною, повелфвающий молчать. 
По этому я готовь почитать это двло рфшенымъ и довольствуюсь 
только обнаруженіемь нБкоторыхъ моихъ сомнфній, хотя, можеть 
быть, и ни къ чему не ведущихъ. 


Счастливый объяснитель надписи хочетъ, кажется ‚ удержать 
эдБсь этрусскія Формы буквь; а потому онъ объявляетъ третью бу- 
кву, имбющую Форму М, двбнадцатую и двадцать третью за $; a 
седьмую, имфющутю Форму У, за L; хотя онъ ту же букву У, на де- 
вятнадцатомъ мфстЪ вновь встръчающуюся, почитаєть уже не за І, 
но за У. Если противъ этого ничего нельзя сказать, потому что у 
Этруссковъ У имбло четвероякое значеніе, какъ те: І, О, и У; 
то нельзя не спросить, отъ чего зд®сь въ самомъ начал встрЪчает- 
ся D, а далфе четыре раза О, когда извістно, что этрусскій алФавитъ 
не имфлъ ни D ни О? Слбдовательно надпись писана не отрусскими, 
но древнегреческими буквами. Ho вслбдъ за нимъ невольно является 
второй вопросъ: что могло его, т. е. Г река, побудить, чтобы въ чисто 
греческой надписи отвергнуть въ самомъ начал букву 4 (дельту), 
столь извфстную всфмъ и встр$чаюшуюся во вебхь надписяхъ, и за- 
мфнить ее заимствованною у Латинъ буквою ЮО, округленною почти 
въ О? Къ зтимъ сомнъшямъ присовокупляются еще многія. 


По какому праву МШш приказываеть десятой буквЪ отвЪчать 
за (ғ (ге), когда она представляетъ нисколько не подлежащую сом- 
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нінію зтрусскую букву В (sph)? Четыре раза встрфчается въ этой 
надписи буква Е и изъ нихь три раза съ удлиненнымъ черешкомъ 
и потомъ, близко къ концу, въ нормальной своей wopmb; отъ чего 
эта разность? развф потому, что Е на концф не есть простой Әпси- 
лонъ, но должно отвфчать за Н (эта)? Millin утверждаетъ, что осьмая 
буква І должна быть эла; онъ же утверждаетъ наконець, что буква, 
заключающая надпись, М (энъ) должна идти за М, и потому недоста- 
ющую черточку считаеть стершеюся или забытою. Положимъ, что 
послфднее было бы справедливо и М есть дЪйствительный М, то все 
мы остаемся въ затрудненій, потому что Millin трижды встрЪчаю- 
щееся въ надписи М почитаетъ за этрусское 5 (эсъ) и отнюдь не 
читаеть за М. Наконецъ я позволяю себ® еще одинъ вопросъ: по- 
чему вторая, девятая и пятнадцатая буквы, имћющія Форму 5 или 7, 
должны тутъ читаться за I, тогда какь мы въ осъмой букве имфемъ 
уже правильное и нормальное 1? 


Такія явленія можно конечно легко устранить диктаторскимъ 
тономъ, но знатока этимъ никакъ не проведешь и онъ снова начнетъ 
дойскиваться инаго истолкованя надписи. Но довольно о надписи, 
подъ которой я поставилъ соотвБтствующія славяно-русскія буквы. 
Теперь перехожу къ обозрБнію самаго реліефа и дфлаю слфдующее 
предложение: 

Пусть герои Улиссъ и Діомедъ BM BCT съ Долономъ идутъ своею 
дорогою, потому что надпись, по толкованію Millin’a, не назьтваетъ 
ни одного изъ зтихъ именъ; чего бы, кажется, не должно быть. Йбо 
какъ же бы иначе зрителю, особенно изъ народа, понять, что тутъ 
представлено? ввдь не стояль же подлЪ этой бронзы постоянно тол- 
ковникъ, объяснявшій каждому созерцателю изображения, исторйо До- 
лона и обБщаніе Гектора доставить ему колесницу Ахиллеса. Да и 
самое изображеніе нисколько не сообразуется съ разсказомъ Оміра. 


Долонъ носилъ выдряный шишакъ, на плечахь волчью шкуру, 
въ рукахъ лукъ и метательное копье или дротикъ. OTB’ всего этого 
н тъ въ антикв и сліда. Здвсь, кажется, просто изображена битва 
двухъ гладіаторовь, другъ на друга нападающихъ , а отнюдь не на 
безоружнаго, между нихъ стоящаго человфка. Для чего бы имъ вы- 
давать впередъ желбзныя ножны мечей своихъ, какъ не для отра- 
женя ударовъ; но нагой старикъ (мнимый Долонь Millin’a) вовсе 
не имфетъ при себ® никакого оружія и не защищается, слЪдовательно 
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сему нечфмъ наносить удары, а потому и отражать ихъ тамъ, гд® они 
не существуютъ, н®тъ никакой надобности. Да и можно ли осрамить 
двухъ безсмертныхъ древнихь героевъ, каковы Улиссъ и Ліомедъ, та- 
KUM изображеніемъ, rab они, оба вооруженные, нападають на одного 
и беззащитнаго? Это были бы не герои, но жалкіе трусы, и история 
навфрное не сохранила бы недостойныхь именъ ихъ въ продолженів 
тьтісячелбтій! 

И такъ я вижу въ этомъ изображенш ни болбе, ни менфе, какъ 
двухъ гладіаторовъ, нападающихъ другъ на друга, между тбмъ какъ 
человфкъ, между нихъ стоящи и обращенный къ одному лицемъ, 
кажется возбуждаеть его словами, въ надписи заключающимися; это 
бывалое дфло при подобныхь битвах», 

Если же принять здісь въ соображение, что на древнихъ сла- 
вянскихъ памятникахъ буква Ч (червь) изображалась какъ латинское 
Е, то ветрбчаюшееся здЪъсь трижды Е съ удлиненнымъ черешкомъ 
можетъ быть принято за славянское ШІ, и тогда надпись читается 
слъдующимъ образом». 

Озм, пшры жром, тож он нищ памятохщен. 


а по вставкв пропущенныхь гласныхъ: 
О земь, пешеры жаромь! тоже онь нищш памятохищенъ! 


По русски: 

О земь его! сжечь пещерпымъ огнемъ! онъ тоже злопамятный 
нищий. 

По польски: 

Wal go oziemie, przez ogien do pieczar! niech оп niszczeje, 
rabunkuchciwiec! 
По еранцузски: 

А Баз le brigand! par le feu du bicher ап cayeau! qu'il perisse! 


По н$мецки: 


Nieder mit ihm! durchs Feuer in die Gruft! auf dass ег verderbe, 
der Rachgierige! 


Подъ пещерою здфсь подразумфвается такая, въ какую ставили 
у древнихъ славянъ пепелъ сожженныхъ труповъ. 
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Ніні не употребляемое въ русскомъ языкЪ древнее составное, 
„слово: памятохищенъ, однозначуще съ употребляемымъ еще и ay 
словомъ: злопамятный (памятозлобивый). 

Попалъ ли я на истинный путь или н тъ, объяснитъ будущность. 
Миллинъ! тБнь твоя да простить мн% эту дерзость! 


ХХУШ. 


СЛАВЯНСКИ ГЕРКУЛЕСЪ. 


(Таб МП. ле 28.) 


У Mommsen’a зтоть памятникъ изображенъ на таб. ХП, № 35, 
и описанъ на стр. 190; зто шаръ изъ обожженой глины, на испи- 
санномъ поддонф или пьедесталв; rab найденъ неизвфстно, а нын 
находится въ коллекци »de Minicis« въ »Fermo.« 

Сь оббихь сторонь шара написана черною краскою дубинка 
(сіауа). Надпись на поддонЪ, поддерживающемъ глобусь, начерчена 
греческими буквами. Можно яєно читать: 


ІЕРЕКЛЕОХ УКЛАВЕМХШ. 


~ Herculi 51ауіепѕі.—Славянскому крЪпкобогу.-- Herculowi slawi- 
anskiemu.—Au Hercule des Slayes.—Dem slavischen Hercules. 
На отомъ памятник находится, кажется, древнибйшее упоми- 
наше имени Славянъ. 


ХХІХ go XXXVI, и ХИП до XLVI. 
НА ДГРОБНЪТЯ НАДПИСИ. 


На саркоФагахь или пеплохранилищахъ русскихъ Гетовь--какь 
я назвалъ Әтруссковь прежде, и на какой мысли долженъ утвердить- 
ся несомнфнно—должно вообще. замфтить: что надписи только тогда 
относятся къ усопшему, когда на саркофаг его не находится ника- 
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кого историческаго изображенія; rab же есть таковое (какь на пр. 
зд'Бсь подь №№ 25 и 26), тамъ о покоящемся прахБ усопшаго не 
упоминаєтся ни слова. Многія изь зтихь историческихь изображеній 


въ скульптурБ своей обнаруживаютъ руку высокаго художества, и 
даже глубокомысленный Винкельманнъ сознаетъ (книга 3, глав. 1 $. 
10), что искусства находились въ Зтрурш уже на высокой степени 
совершенства, прежде нежели Греки могли представить хотя что 
либо въ этомъ д5л%. 


НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ МЛАДЕНЦУ. 
(Табл. ҮП, ле 99.) 


У Gori, таб. ТЛИ. Надпись читается такт: 
1) Въ подлинник в: 
Бел, дена, Бел презнатіал. (“) 
2) По польски: 
Biel, dziecina, Biel przeznaczat. 
3) По русски: 
Бфлъ-богъ, дитятко, ББлъ-богъ предназначилъ. 
4) По латин : 
Belus, infantule, Belus destinavit. 


ЕЕ 
= 


5) По ранцузски: 
Biél (Dieu blanc), mon enfant, Biél (е Га destiné! 
6) По нфмецки: 
Biél, mein Kindlein, Biél hat’s dir bestimmt (Ве де). 





(*) Здбсь т, въ слов презнапал, должно выговариваться на латинскій ладъ за м, 
и потому будетъ: презнащал. ПримЪч. переводчика. 
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ХХХ. 
НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ. 
(Таб. ҮП. NM 30.) 


Также у Gori таб. МИ. — Покойникь, котораго прахъ нахо- 
дится въ этомъ саркофагъ, былъ по видимому глубоко оскорбленъ 
какимъ либо латиномъ. Можеть быть это была жена, которую воз- 
любленный изъ Лаціума безсовБстно оставилъ и потому она выстра- 
дала себБ преждевременную смерть; потому что надпись гласить 
сл$дующее: 


1) Въ подлинник : 
Оанія едине! счиріа (щиря); 
Латиніал такі ні іас. 
2) По польски: 


Smierc (Tania) jedynie jest szczéra. 
Ар Laciniec tacim nie jest. 


3) По русски: 


Смерть едина вЪрна; 
Латинецъ же не таковъ. 


4) По хранцузски: 
La mort seule est fidéle; 
Le Latin ne Геві point. 
5) По німецки: 
Der Tod ist der allein Getreue; 
Denn treu ist der Lateiner nicht. 


Оанія, богиня смерти, или самая смерть (зто слово сходно съ 
греческимъ Фауайов) въ самомъ дфлф есть вЬрн®Бйшй другь чело- 
вБка , освобождатощій его подъ конець отъ всЪхъ страданій , что 
признано мудрецами всфхъ вфковъ и что повторяєть и этотъ замо- 
гильный голосъ въ продолженіе двухь съ половиною тысячь лБтъ. 
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ХХХІ. | 

НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ. 
(Таб. ҮП, ле 31.) 


` ¥ Gori таб. ІЛІ.--Эта надпись кажется не полна; ибо еслибъ 
въ кони первой строки д®йствительно еще оставалось пустое місто, 
какъ оно теперь есть, то не нужно бы было переносить заключи- 
тельное слово надписи внизь, на Филенки. По этому въ первой строк%, 
на конц ея недостаетъ цЪлаго слова, можеть быть туть стояло на- 
писано: любовь, 00125 или рука. Тогда бы должно было читать такъ: 


Въ подлинник%: Ларей дителней долгъ чини. 
По Русски: Царю дФтскій долгь учинилъ. 
Пет Копісе errichtete dies die kindliche (Шер р реве одет Напа). 


_ XXXII. 


НАЛГРОБНАЯ НАДПИСЬ МЛАДЕНЦУ. 
(Таб. УП, М 32). 


Изь Gori таб. ШП. Надпись читается такъ: 


1) Въ подлинникФ: 


Бел, детина, колоданіал. 
2) По русски: 

БЪлбогъ, дитятко, тебя заточилъ (заколодилъ). 
3) По польски: 

Biel, dziecina, Cie uwiezit. 
4) По латин?: 


Belus, infantule, te inclusit. 


5) По хранцузски: 
Le Dieu blanc, шоп enfant, te fait епсасег. 
6) По нФмецки: 
Вісі, mein Kindlein, hat dich hier eingesperrt. 
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Между этимъ саркоФагомь и изображеннымъ подь Л 29, есть 
много согласія, заставляющаго предполагать, что оба взятьт изъ одной | 
общественной могилы и оба изготовлены рукою одного и того же 
мастера. — БЪлъ былъ у Вавилонянь и Ассирійцевь высший богь 


——Є——————————————_ 
= ААА чия урати тт ОД, 


неба; историки называли его «Jupiter Belus». На славянскихъ язы- 
кахь бБлъ означаеть добраго или Obszaro бога (бЪлбогъ), какъ про- 
тивуположность злаго или чернаго (чернобогъ). | 


ХХХІ. 


НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ. 


(Таб. ҮП. ле 33.) 


е 


Эта надпись находится у богі на таб. МІ. Она помфщена на 
крышкф пеплохранилища и читается: 


1. Въ подликникв: 


Ей седБ за великой селла Ап! яс. 


9. По польски: 


~~ —ы.—ы—-- 
— —— 


lej siedlisko га wielkiem jest krzeslem Ари, 


Я С 
—————— OO - т 27 я 
- 
—— ee ---------------- س‎ 


3. По русски: | 
Ей сидіть за великимъ сбдалищемь Amin. (% 
4. По латинь: 
Ejus est sedes post magnam sellam Apiae. 
5. По францизски: 
Son siége est derriére le grand trone d’Apie. 


6. По нљмецки: 


Ihr Sitz ist hinter dem grossem Stuhle der Apia. 


*) Слово Ania уже было объяснено прежде. 
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XXXIV. 
НАДГРОБНАЯ НАДПИСЬ МЛАДЕНЦУ. 
(Табл. УП, «Є 34.) 

Эта нфжная надпись (въ Лейденскомъ Музеї, у Янсена, таб. 1. 
№ 12) находится на крышечкБ пеплохранилища, сдфланнаго изъ 
известковаго камня, имБющаго въ вышину 22 дюйма и въ ширину | 
30 дюймовъ, найденнаго близь Кортоны. Она читается такъ: | 

1. Bo подлинникть: Лиөо, дите, ливо! (лихо) | 

Але веніал за то. | 

2. По рувски: Жалко, дитя, жалко! 

Однакожъ вфнецъ за то. 
3. По польски: Zatosno , dziecie, zatosno! 
Ale wieniec za to. 
4, По французски: Oh! тізеге, mon enfant, misére! 
Mais une couronne en récompense. 
5. По ньмецки: Jammer, Kindlein, Jammer! 
Aber даҒаг den Ehrenkranz. 

Что круглое о, находящееся въ надписи, означаєть б, едва ли 
нужно упоминать, потому что зтрусскій алФавить не имфетъ буквы | 
О. Славянское слово: лито, чешское |)і0, словакское luto, сорабское 
lejt, нӛмецкое Leid означаетъ здфсь тоску, горе, грусть, жалость и 
пр. (9) Слбдов. первую строку надписи можно истолковать различно, 
но смысл общій останется тотъ же. 

------<-2-ееж------- 

(*) Лихо--означаєть во многихь губерніяхъ великороссійскихь: люто, тошно, больно, 
грустно, горько, какъ на пр. въ Вологодской, Вятской, Костромской, Псковской, 
Смоленской и Новогородской. ПримЪч. Переводчика. 
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